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  Ajánlás


  Ajánljuk e könyvet annak a ténynek, hogy a valódi élet néha furcsább lehet az irodalomnál.


  Meg annak, hogy e könyv miatt teherbe esett az egyikünk.


  Tiffanynak, vagyis a „túrós-mustáros lánynak” is a TikTokon. E regény megírása során az általad ajánlott, elképesztően furcsa, de különös módon kielégítő ételekből merítettünk erőt. Bár az is igaz, hogy a családunk háborodottnak tart minket, ha meglátják, hogy mi van a tányérunkon.


  A szerzők megjegyzése


  A váratlan páros egy önmagában is olvasható, teljes, romantikus regény. Csordultig tele van az egymásba szerető ellenségek izgalmas kalandjaival, melyek egész biztosan lenyűgöznek téged.


  Mivel a történet nagyon mulatságos, elképesztően szexi és rohadtul vicces, ezért nem hagyhatjuk, hogy egy fontos figyelmeztetés nélkül vágj bele.


  A könyv humoros és függőséget okozó tartalma miatt felhívjuk a figyelmedet arra, hogy milyen tevékenységek nem ajánlottak olvasás közben: ne olvasd ezt a regényt a metrón, az első randidon, vagy miközben sorban állsz az élelmiszerboltban. Ne olvasd az esküvőd napján, a gyereked születése közben, családi vacsorán, amikor eszel és/vagy iszol, de munka közben sem. Ne olvasd fel a főnöködnek és/vagy akkor, ha valamilyen géppel dolgozol. Ezenfelül, ha esetleg az életkorod/terhesség/gyermekszülés stb. miatt hólyagproblémáktól szenvedsz, akkor azt ajánljuk, hogy a könyv olvasása közben használj megfelelő egészségügyi termékeket és/vagy eleve ülj le a vécére. Az olvasásra nem alkalmas helyek felsorolása meglehetősen hosszúnak tűnhet, ám leszögezhetjük, ha a megfelelő körülmények között merülsz el a regényünkben, csodálatos élményben lesz részed.


  Jó olvasást!


  Szeretettel:


  Max & Monroe


  1. fejezet


  Március 18., péntek


  Mack


  Mark Twain mondta állítólag valamikor: „Ha reggel megeszel egy élő békát, akkor a napod hátralévő részében ennél rosszabb már nem is történhet veled!”


  Nem próbálkoztam azzal, hogy egy biológiakísérlet során tényleg megkóstoljam a nyers beleket, de átvitt értelemben véve nagyon is e módszer szakértője vagyok. Az elmúlt öt évben ugyanis minden reggel Claude O’Conorral edzettem a Shamrock Ökölvívó Clubban, és még sohasem fordult elő, hogy a sportközpontból ne minimum két új és titokzatos fájdalommal jöttem volna ki.


  Azt gondolhatná az ember, ez elég ok ahhoz, hogy többé már ne menjek le oda, ám én mindig is megszállottan vágytam az olyan kihívásokra, melyek próbára teszik a testem, és elérik, hogy a szívem adrenalintól zakatoljon. Az ilyesmi elkerülhetetlen sajgással és fájdalommal jár.


  Ha őszinte akarok lenni, be kell vallanom, hogy a sajgás, a fájdalom és a kellemetlenségek jelentős szerepet játszanak az életemben. Mivel több mint hétmilliárd ember él a nagyvilágban, gyakorlatilag lehetetlen, hogy mindenki valóra válthassa a terveit.


  A nővérem, Lizzy szerint ez a hozzáállásom a kiváltságos neveltetésem eredménye – és a testvérem előszeretettel emlékeztet arra, hogy bár ugyanazok a szüleink, az én gyerekkorom mégis megdöbbentően eltért az övétől. Persze, amikor felbukkantam a negyvenes éveikben járó Randy és Beth Houston életében, egyből a feje tetejére állt a világ körülöttük.


  Többé már nem az volt a lényeg, hogy a kijelölt úton haladjanak és megfeleljenek a közvetlen környezetük elvárásainak – már senkinek nem akartak megfelelni.


  Édesanyám szerint váratlan ajándék voltam, és ő semmiképpen sem hagyta volna, hogy bármelyikünk is lemaradjon a szép élményekről. Mivel az apukám teljes mértékben elfogadja a felesége útmutatását, így az életem kibaszottul különös módon alakult.


  Büszkén felszegett fejjel járom a magam útját, még akkor is, ha időnként úgy kell bicegnem, mint most az 59. utcai metróállomás bejáratához.


  A fülemben az airpodsomból a Led Zeppelin gyönyörű dallamai szolgáltatják a kora reggeli órák zenei hátterét. A MetroCardomat a leolvasóhoz érintem, és kezemben a sporttáskámmal meg az italtartóban három, előre megfontolt szándékkal vásárolt starbucksos kávéval beszállok az egyik, szinte teljesen üres szerelvénybe. A reggeli csúcsforgalom még nem kezdődött el, aminek leginkább az az oka, hogy nagyon korán van – hat harminc sincs –, és mindazok, akiknek fontos az alvás, megpróbálják az utolsó pillanatig húzni az időt.


  Személyes véleményem szerint a világ túlságosan is tele van izgalmas dolgokkal ahhoz, hogy az elengedhetetlenül szükségesnél több időt töltsek a szemhéjam belső oldalának a bámulásával.


  Pontosan akkor, amikor a metró elindul a következő állomás felé, a mobilom rezgése üzenet érkezését jelzi. Némi zsonglőrködéssel jár, hogy elővegyem a zsebemből. Nagyon kíváncsi vagyok, hogy ilyen korai időpontban ki keres, ezért megnézem a kijelzőt.


  A postafiókomban három olvasatlan üzenetet találok. Nem foglalkozom azzal a kettővel, amit tegnap éjjel Gyümölcslébáros Marytől és Szupermarketes Callie-től kaptam, hanem megnyitom a lenyűgöző unokatestvéremtől éppen most érkezettet.


  Nekem elhiheted, tisztában vagyok azzal, igazi seggfejnek tűnhetek amiatt, hogy milyen néven mentem el a mobilomon a csajokat. Néha nehéz fejben tartani, hogy ki kicsoda. Olyan szingli faszi vagyok, aki szívesen csajozik. Imádom a nőket, szeretek időt tölteni a társaságukban, de a közös kaland általában egy-két randi után véget ér.


  Thatch: Egy szívességet kell kérnem tőled, unokatesó. Haza tudnád ma hozni Gunnart az iskolából? Cassnek és nekem is rohadt sok a melónk. Ace otthon lesz, amikor odaérsz Gunnarral, így te meg a faszod azonnal, túl sok késlekedés nélkül újra fejest ugorhattok a szingli életbe.


  Anyai oldalról Thatcher Kelly a legidősebb unokatestvérem – az anyukája az édesanyám nővére – én meg érett harmincegy évesként a legfiatalabb unokatesó vagyok. Thatch legidősebb fia, Ace jelenleg kilencedikes a középiskolában, a legfiatalabb srác, Gunnar meg abba a magániskolába jár, ahol ének-zenét tanítok.


  Imádom mind a két kölyköt, és ezer örömmel segítek, hogy Thatch legkisebb vadembere ma hazamehessen. Ez azonban távolról sem jelenti azt, hogy ne hergelném kicsit az apját, mielőtt rábólintanék a kérésére. Őszintén megmondom, szerintem nyilvánvaló az üzenete hangvételéből, hogy Thatch csalódott lenne, ha nem így tennék.


  Én: Na és ez nekem mégis mitől érné meg?


  Thatch: Számíthatsz sírig tartó szeretetemre és mindarra, amit le tudsz nyúlni az éléskamrámból.


  Én: Ez minden?


  Thatch: Amikor legközelebb lent edzek a Shamrockban, párszor hagyom, hogy megüssél, így kivételesen átélheted, milyen érzés igazi férfinak lenni. Tudom ám, hogy általában a hüvelykujjaddal félig be kell fogni a puncidat ahhoz, hogy pisilni tudjál. Pont úgy, mintha egy slaggal a kertet öntöznéd. Talán, ha beviszel nekem néhány találatot, akkor a farkad megduzzad annyira, hogy megmarkolhasd, amikor hugyozol.


  Azon ritka alkalmakkor, amikor nem köti le túlságosan a sok millió dolláros pénzügyi birodalmának irányítása, vagy Cassie, a kiszámíthatatlan felesége, Thatch is lejön hozzánk, amikor Claude-dal edzek. Szívesen állítanám azt, hogy csak a levegőbe beszél, amikor kegyként emlegeti, hogy párszor bemoshatok neki, csakhogy ez a seggfej sokkal nagyobb nálam – és ez azért jelent valamit, hiszen187 centi vagyok. Leállni vele öklözni felér azzal, mintha egy olyan fatörzset püfölnék, ami visszaüt.


  Én: Ugyan már! Az az egyik legfontosabb tulajdonságom, hogy kamaszosan vonzó vagyok, és a slagot csak szórakoztató trükként használom. Mi mást tudnál még felajánlani?


  Thatch: Nyögd ki, hogy mit kérsz, Mack-arena! Nem tudok elmenni Gunnarért, és te találod magad a slag rosszabbik végén, ha Cassie rájön, hogy nem sikerült senkit sem beszerveznem. Lehet, hogy letépi a tököm, és ezt te is tudod. Mi lenne, ha egyből a lényegre térnél?


  Az a nagy helyzet, hogy Gunnart bármilyen ellenszolgáltatás nélkül is hazaviszem. Nekem nincsenek gyerekeim, de a nővéremtől tudom, hogy a bébiszitterek nem a fán teremnek. Ugyanakkor nem fordul elő túl sűrűn, hogy a lekötelezettemmé tehetem a kibaszottul gazdag unokatestvéremet, ezért eszem ágában sincs kihasználatlanul hagyni a lehetőséget.


  Én: Na jó, szeretném, ha némi erőfeszítést tennél azért, hogy támogatókat találj nekem.


  Thatch: Végre hajlandó vagy komolyabban is foglalkozni azzal a kis zenei projekttel, he?


  Az említett „kis zenei projekt” nem más, mint egy alapítvány, amit immár két éve hiába próbálok beindítani. Amikor az iskolák kénytelenek meghúzni a nadrágszíjukat, először mindig a zenei oktatást számolják fel. Az alapítvány segíthetne elkerülni az olyan tragikus helyzeteket, amilyeneket túlságosan is sokszor láttam. Mindenekelőtt az olyan alulfinanszírozott belvárosi iskolák számára lenne hasznos, amelyek csak küszködve tudnak gondoskodni a pénzügyi hátterükről.


  Mivel Thatchnek kurva sok pénze és rengeteg dúsgazdag barátja van, úgy vélem, az lesz a lehető legjobb, ha tőle kérek segítséget, főleg úgy, hogy az elmúlt két évben önállóan nem sikerült támogatókat találnom.


  Én: Már eddig is komolyan vettem. Csak éppen a gazdagok nem vesznek komolyan egy általános iskolai tanárt.


  Thatch: Ne rinyálj nekem, haver! Néztél már mostanában tükörbe? Úgy nézel ki, mint Matthew McConaughey, amikor nincs rendesen felöltözve.


  Én: Nem látom be, hogy a sajátos stílusérzékemnek bármi köze lehetne az ártatlan gyerekek anyagi támogatásához.


  Thatch: Jézusom, jól van! Nem bömböltesd ilyen hangosan Sarah McLachlan jótékonykodásra ösztönző zenéjét. Segíteni fogok.


  Én: Én meg gondoskodom arról, hogy Gunnar hazajusson.


  Thatch: Lehet, hogy úgy öltözködsz, mint egy bohóc, de még így is rászolgáltál arra, hogy a zeneoktatás Teréz anyája legyél. Azt mondjuk nem hinném, hogy a híres apáca valaha is Converse cipőt viselt volna, meg azt sem, hogy dobosként játszott a Hónalj nevű bandában, viszont ahogy rá, úgy rád is igaz, hogy „segíteni próbálsz a rászorulókon”.


  Tényleg szeretem a Converse-t, és az is tény, hogy egy Hónalj nevű együttesben doboltam, amikor vad és őrült srácként a New York Egyetemre jártam. Bár a ritmus továbbra is itt lüktet a véremben, már abbahagytam az aktív zenélést. Valami oknál fogva nem összeegyeztethető az általános iskolákban tanítás a groupie-kkal.


  Én: A Hónalj kurva jó csapat volt. Ezt még te sem tagadhatod.


  Thatch: Kurva jó? Tényleg nem toltátok rosszul, de esélyetek sem lehetett a sikerre, amíg Segglyuk Billy volt az énekesetek.


  Ezt mondjuk jól látta. Billy Lansernek tényleg olyan volt a hangja, mintha a gégegyulladásban szenvedő Celine Dion elfelejtette volna, hogyan kell nem hamisan énekelni. Ugyanakkor viszont neki voltak meg a fellépéshez szükséges kapcsolatai, és mi rossz útra vezetett fiatalokként egyszerűen csak szerettünk volna feljutni a színpadra – még úgy is, hogy Billy miatt kifütyültek minket.


  Én: Néha be kell rúzsoznod a disznó száját, hogy beengedjenek az ólba.


  Thatch: Ha ilyen, amikor verset írsz, akkor jobb, ha inkább zenélsz. Össze fogok hozni egy támogatói találkozót, ha megígéred, hogy tartózkodni fogsz az ilyen baromságoktól, amikor majd tárgyalunk. A kurva életbe, hiszen azok a faszik milliárdosok!


  Pontosan akkor lépek ki az üzenetváltásból, amikor a metró megérkezik a 79. utcába. A mobilt visszacsúsztatom a zsebembe.


  Lüktető combom miatt enyhén grimaszolva megigazítom a vállamon a sporttáskát, és kezemben az italtartóval kiszállok a szerelvényből. Rövid séta után máris ott vagyok a Calhoun Általános Iskola bejárata előtt. Odabent egyből elindulok az irodák felé. Minden nap ezt teszem – a reggeli rutinom azon kevés dolgok egyike, melyekre előre felkészülök és nem csak rögtönzök – ellenőrzöm a postaládámat, hogy kaptam-e bármi fontosat, miközben smúzolok egy jót a létesítmény működéséért felelős hölgyekkel. Utána lemegyek a tornaterem öltözőjébe, hogy gyorsan lezuhanyozzak és átöltözzek. Betty és Carol, vagyis a recepción dolgozó két kedves titkárnő meg Mona, az iskolai ápolónő az irodában pletyizik, amikor belépek az ajtón. Az arcukon abban a pillanatban felragyog a mosoly, ahogy meglátnak.


  – Jó reggelt, hölgyeim! – köszöntöm őket, rájuk kacsintok, és a kezükbe nyomom a megszokott Starbucks-kávéjukat, amit péntek reggelente mindig hozok nekik, mivel ilyen rafkós gyerek vagyok.


  Segítek nekik abban, hogy hozzájussanak mindennapi koffeinadagjukhoz, ők meg nekem segítenek, ha osztálykirándulásokat kell szervezni, fel kell hívni a szülőket vagy megbetegszik pár kölyök. E három dolog igencsak komoly terhet tenne a vállamra.


  – Megmentetted az életünket, Mack! – csicsergi Betty, és mohón kiveszi a kezemből a karamellás macchiatóját.


  – Köszi – leheli Carol némán, mivel közben éppen egy telefonhívást fogad.


  – Király vagy – bizonygatja Mona, és vállon vereget. Nem jelent újdonságot az ilyen dicséret, de leszögezhetem, hogy sohasem unok rá.


  – Betty, intéznéd, hogy a tanítás után itt várjon rám Gunnar Kelly? Az apja megkért rá, hogy segítsek, és ma én vigyem haza.


  – Hát persze, édesem – vágja rá azonnal Betty. A karamellás macchiato elég finom ahhoz, hogy ne érvényesüljön egyébként meglehetősen zord személyisége.


  Éppen meg akarom kérdezni Monától, hogy mi a legújabb kedvenc teája, amikor a hátam mögött megszólal egy reszelős hang:


  – Mr. Houston, van valamilyen oka annak, hogy ön most egy hasat szabadon hagyó, ujjatlan pólóban és megfordítva viselt baseballsapkában áll itt, mint egy tizenéves influenszer?


  Dana Harris, az iskola igazgatója áll a hátam mögött. A jobb vállát nekiveti az irodája ajtókeretének. Végignézek magamon, a sportolás utáni cuccomon – fekete rövidnadrág, edzőcipő és egy fekete póló, ami szabadon hagyja a bicepszemet. Azt hiszem, a diri néni csak álmodozott, amikor szóba hozta a pucér hasam.


  – Igazgató asszony, tizenéves influenszerként ebben a pillanatban Costa Ricán, a hullámokon lovagolnék ahelyett, hogy önnel beszélgetnék.


  Összehúzott szemmel néz rám.


  – Munkakezdés előtt minden nap gyúrok egy kicsit – folytatom a magyarázatot. – Megpróbáltam közben télikabátot viselni, de harminc perc után elájultam.


  – Minden reggel így néz ki?


  – Péntekente kávét hoz nekünk a Starbucksból – kel Mona a védelmemre. – Szóval ne kezdje el szekálni a mi pótapánkat, igazgató asszony. Végre elértük, hogy jófiúként viselkedjen.


  Ezt hallva felnevetek. Mona hatvanéves, boldog házasságban él, gyerekei és unokái is vannak. Ránézek, és úgy vélem, zabálná a fiatal pasikat. Kedves hölgy ugyan, de tudod, az a helyzet, hogy szőröstül-bőröstül felfalna.


  – A tanítás kezdete előtt lezuhanyozom és át is öltözöm odalent – teszem hozzá, mire az iskola vezetője az ajkával csücsörítve néz rám. – Tisztában vagyok az öltözködési előírásokkal és nincs kifogásom az ellen, hogy – úgy teszek, mintha köhögnöm kellene – szóval, hogy bizonyos mértékben meg is feleljek neki.


  – Az a szerencséje, hogy rendezett a frizurája, és nem töredezett a haja. Ha Barry próbálkozna ilyesmivel reggel hétkor, egyből kirúgnám. Rosszul vagyok annak az alaknak a fejétől.


  Barry, vagyis Mr. Koch az iskolánk egyik történelemtanára. Ötvenöt éves korára csúnyán elhízott és erősen kopaszodik. Mindig öltöny van rajta. Eszébe nem jutna trikót, pólót vagy bármilyen lazább holmit viselni, mivel kizárólag olyasmiből áll a ruhatára, amihez nyakkendőt lehet felvenni.


  – Tudja, igazgató asszony, én is tisztában vagyok azzal, milyen remek hajam van, ugyanakkor nem hinném, hogy professzionális hozzáállásnak tekinthető a nálunk kevésbé szerencsések kirúgással fenyegetése – jelentem ki sokatmondó mosollyal.


  – Az a helyzet, hogy igaza van – válaszolja karba tett kézzel. – Cseppet sem megfelelő módon viselkedtem, és úgy gondolom, önnek most fel kellene hívnia az iskola valódi igazgatóját, hogy a kihágásomról értesülve megtegye a szükséges lépéseket.


  Fülig érő szájjal gátlástalanul vigyorgok, és a recepcióspult mögött ülő hölgyek sem próbálják meg eltitkolni, hogy a szemüket forgatják.


  Dana Harris a Calhoun Általános Iskola ideiglenes igazgatója. Az apja, Donald Harris kénytelen volt egészségügyi szabadságra menni, miután néhány hónappal ezelőtt szívinkfartust kapott. Már túljutott a nehezén és egész jól érzi magát, ám az iskola irányítását kénytelen volt a lányára bízni, dacára annak, hogy Danának ehhez kicsit sem fűlött ehhez a foga. Azóta is egyfolytában próbálja kirúgatni magát.


  Első ránézésre ez akár a sógor-komaság elrettentő példája is lehetne, de valójában senki más sem akarta az igazgatói beosztást. Az irodai munkatársak és a tanárok is elégedettek a jelenlegi helyzetükkel, és eszük ágában sincs még több felelősséget magukra vállalni. A fizetésünk már így is elfogadható – megélünk belőle New Yorkban, ami azért jelent valamit. A Harris családról tudni lehet, hogy jól bánnak a beosztottjaikkal, odafigyelnek az elvégzendő munka mennyiségére, az osztálytermek méretére, és elég önállóságot biztosítanak nekünk, hogy kidolgozhassuk a saját tanmenetünket. Minden tanár ilyesmiről álmodik. Amúgy pontosan ez az oka annak, hogy hűségesen kitartunk az iskola mellett.


  Mivel a Calhoun New York magániskolái közé tartozik, és nemzedékek óta a Harris család irányítja, Donald nagyjából és egészéből azt tehette, ami jólesett neki, például házon belül tarthatta az új igazgató kiválasztását, míg jövőre vissza nem térhet közénk. Így ugyanis az iskolája pontosan úgy működik tovább, ahogy azt ő szeretné, és nem kell attól tartania, hogy mindent felforgat egy forró fejű, öntelt, új vezető.


  Azt azonban nem hinném, hogy Dana lett volna az első választása. Megbízott igazgatónk harmincnyolc éves, és korábban ő irányította a nem pedagógus munkatársakat. Tudni lehet róla, hogy a munkánál fontosabbnak tart bizonyos dolgokat, például a kozmetikust. Arról se feledkezzünk meg, hogy tavaly esti tanfolyamokra iratkozott be, és elvégzett egy szépségápolási szakiskolát, mivel arra készült, hogy hivatalosan is pályát változtatva végre kiélje a frizurák iránti szenvedélyét.


  Az apja szerencsétlen egészségügyi helyzete, valamint az, hogy Dana szakképzett adminisztrátor, azonban csúnyán alávágott a terveinek.


  – Nem hinném, hogy Donaldot bele kellene kevernünk ebbe – felelem halvány mosollyal, amiről jól tudom, ellensúlyozni fogja az elmúlt három hónap minden erőfeszítését arra, hogy kirúgassa magát. – Őszintén megmondom, ha beszélhetnék az apjával, akkor csakis arról számolhatnék be neki, hogy ön milyen fantasztikusan végzi a munkáját. Kincset ér az iskolánknak. Remélem, soha nem kell lemondanunk önről.


  Betty kuncog. Carol majdnem félrenyeli a kávéját. Mona már rég nincs itt. Dana viszont…, hát, átdöf a tekintetével.


  – Most viszont, ha nincs ellene kifogása, megyek, hogy legyen időm lezuhanyozni és felkészülni, mielőtt megszólalna a csengő – teszem még hozzá, miközben kiveszem a leveleimet a postaládából és egy édes mosolyt küldve Dana felé elindulok az ajtó irányába. – Csodálatosan jó napot a hölgyeknek!


  – Mr. Houston! – kiált utánam Dana, mielőtt leléphetnék. – Majdnem elfelejtettem, hogy ma ebéd után megbeszélést tartok önnel az irodámban. Egy fontos ügyet kell megvitatnom magával és Ms. Daytonnel.


  – Velem és Ms. Daytonnel? – kérdezem a homlokom ráncolva.


  Dana büszkén elmosolyodik.


  – Van itt valami, ami miatt önöknek együtt kell dolgoznia.


  Együtt?


  Katy Dayton is nálunk tanít. Ez a nőszemély azonban… cseppet sem kedvel engem. Azóta így van ez, hogy ugyanabban az évben munkába álltunk az iskolában. A kapcsolatunk nem igazán indult jól, és őszintén megmondom, a legcsekélyebb mértékben sem lepődnék meg, ha kiderülne, Katynek titokban van egy engem ábrázoló vudubábuja, amit minden éjjel teleszurkál tűkkel.


  Tavaly Donald minket bízott meg a nagy őszi karnevál megszervezésével, ám csupán egyetlen megbeszélésre volt szükség ahhoz, hogy Katy kirúgjon a tervezőbizottságból.


  – Ó, és kérem, szóljon Katynek a megbeszélésről – folytatja Dana olyan mosollyal, ami mintha ezt a három szócskát suttogná: sakk és matt! – Még nem volt alkalmam beszélni vele.


  Dana számára sajnálatos módon, hála Claude ökölcsapásainak és a laza személyiségemnek, engem aztán a legcsekélyebb mértékben sem lehet kihozni a sodromból azzal, ha valaki leáll velem szemétkedni.


  Bármivel is szeretne feldühíteni ez a nőszemély, az egész biztosan nem zavar majd engem annyira, mint amennyire kiakasztja a csinos kis Katy Daytont.


  2. fejezet


  Katy


  Amikor Mr. Carter, az iskolánk testneveléstanára az első óra után kivezeti a harmadikosokat az osztályból a tornaterem felé, én sietve előveszem a mobilom az íróasztalom fiókjából, hogy üzenetet küldhessek annak a bizonyos valakinek, akivel már reggel óta rohadtul kiabálni szeretnék.


  Anna, vagyis, ahogy itt a Calhoun Általános Iskolában ismerik, Ms. Franklin a legjobb barátnőm és a képzőművészeti munkaközösség vezetője. Azóta ismerem, hogy együtt jártunk a Columbia Egyetemre, és az elmúlt öt évben, amióta itt dolgozom, a becsöngetés előtt minden reggel megpróbáljuk felvértezni egymást a parányi agyak és ragadós ujjak között eltöltendő újabb napra.


  Csakhogy ma reggel – ezen a mindennél sokkal fontosabb napon – úgy döntött, hogy nem tolja ide a képét, és ezzel sikerült kurvára kiakasztania.


  Arra készültünk ugyanis, hogy holnap reggel hét órakor repülőre szállunk a Kennedyn és az egyhetes tavaszi szünetet kihasználva együtt elutazunk. Nagy szükségünk lenne erre. Csakhogy Anna Franklinnek a nyomát sem látom.


  Én: Hol a pokolban bujkálsz ma? ÉLVEZED, hogy kiboríthatsz?


  Anna: Igazából nem. Pontosan ez az oka annak, amiért kerülni próbáltam azt, hogy beszélnem kelljen veled, mert így nem kell elmondanom, amit nem szeretnék.


  Én: Mit nem akarsz elmondani, Anna?


  Anna: Figyelj, amikor így mondod ki a nevem, akkor utána még kevésbé szeretnék beszélni veled.


  Én: ANNA!


  Anna: Ma minden órámat helyettesítők tartják meg, mert rohadtul beteg vagyok. Úgy tűnik, hogy begyűjtöttem egy kibaszott influenzát.


  Én: Komolyan? Huszonnégy órával a gépünk felszállása előtt megbetegedtél? Hát nem mondtam neked, hogy naponta legalább hússzor használj kézfertőtlenítőt? Most mégis mit fogsz tenni? Maszkot viselve ülsz be a gépbe?


  Anna: Valójában nem. Nem veszek maszkot, hanem gyakorlatilag a lakásomban maradok. Az a nagy helyzet, gyakorlatilag azt tanácsolták nekem, hogy a fertőző seggem a következő hetvenkét órában tartsam karanténban.


  Én: Azért használod ilyen sokszor a „gyakorlatilag” szót, mert így akarod elérni, hogy ne legyen annyira szörnyű ez a hír?


  Anna: Működik a módszerem?


  Én: NEM! Ezt egyszerűen nem tudom elhinni! Mi van, most menjek egyedül? Hogy a fenébe történhetett ilyesmi?


  Anna: Ó, nem is tudom. Talán azért, mert seregnyi kis vírushordozónak tartok rajzórákat?


  Nem tudom elhinni, hogy a barátnőm nem képes eljönni velem nyaralni. Hónapok óta készülünk erre a vakációra. És most… komolyan azt akarja, hogy egyedül menjek?


  Én: Talán a floridai levegő rendbe tesz.


  Anna: Katy, édesem, harminckilenc fokos lázam van, és úgy izzadok, mintha bikram jógán lettem volna. A köhögésem jöhetne egyenesen a pokol legmélyebb bugyrából. Nem hinném, hogy sokat segítene rajtam a kilencvenkilenc százalékos páratartalom.


  Én: Ajjaj! Sajnálom, hogy megbetegedtél. Szükséged van valamire? Hozzak valamit?


  Anna: Te csaj, a képernyőn át is jól érzem, hogy ezt nem gondoltad komolyan.


  Én: SAJNÁLOM. IGENIS AGGÓDOM ÉRTED. De azért ez nem ér! Egész évben erre a vakációra készültünk. Talán egyszerűen itthon kellene maradnom, hogy minden nap berúgjunk nálad, a lakásodban.


  Anna: KATY, KURVA GYORSAN HÚZZ EL FLORIDÁBA, VAGY KINYÍRLAK!


  A szememet forgatom, és még elküldök neki egy utolsó üzenetet, amikor megpillantom az ajtóban álló Mrs. Rosst. Mögötte a következő osztályom, egy csapat másodikos várakozik türelmetlenül.


  Én: Nyugalom. El fogok utazni. Csak azért ajánlottam fel, hogy itt maradok melletted, hogy jobban érezd magad. Alma ebben a pillanatban gyilkos szemmel mered rám, szóval majd később felhívlak és folytatjuk.


  Visszateszem a mobilt az íróasztalba és udvariasan rámosolygok a kolléganőmre, Alma Rossra, noha rohadt jól tudom, hogy ennek semmilyen hatása nem lesz. Alma ugyanis felülmúlhatatlanul mogorva.


  – Jó reggelt, Mrs. Ross! Ma reggel személyesen kísérte ide az osztályt? – kérdezem. Általában a pedagógiai asszisztense szokta.


  – Nem az én döntésem volt. Olivia nem jött be ma – morgolódik a hetvenéves kolléganőm. – Máskülönben nem ácsorognék itt a fájós térdemmel, miközben maga a telefonjával pocsékolja az időd, kedvesem.


  Alma a Calhoun legidősebb tanára és az angol munkaközösség vezetője. A vele folytatott beszélgetéseim önmagukban elegendők ahhoz, hogy felfogjam, miért ott húzták meg a nyugdíjkorhatárt, ahol. Dacára azonban a sok badarságának, amivel minket, többieket idegesít, nagyon is képes lekötni a diákjait és elérni, hogy lelkesen tanuljanak. Nem tudom, ez hogyan lehetséges, de azt hiszem, ez a rosszkedvű nőszemély egyedül a gyerekek iránt őrzött meg egy kis kedvességet.


  – Nagyon sajnálom, Mrs. Ross – kérek bocsánatot, és kimegyek hozzá. – Csak annak néztem utána, hogy Ms. Franklin ma miért nem jött be az iskolába. Ha tudtam volna, hogy Olivia nincs itt, odamentem volna, hogy személyesen hozzam el a diákokat az ön osztályából.


  – Ezzel elkésett – mormogja Alma, és int a másodikosoknak, hogy menjenek be. Mielőtt megfordulna fekete, ortopéd cipőjében, köszönésképpen éppen csak odaint nekem. Csoszogva elindul vissza a szobájába a folyosó végében.


  Nem veszem a fáradságot arra, hogy kivárjam, amíg visszaér a helyére, inkább bemegyek az izgatottan mocorgó gyerekekkel teli terembe. Az a helyzet, hogy a másodikosok egy pillanatig sem bírnak nyugton maradni.


  – Jó reggelt, osztály! – köszöntöm őket mosolyogva, miközben a diákjaim félig-meddig elhelyezkednek a padjaikban. – Hogy érzitek magatokat ma?


  – Éreztem már jobban is – feleli Jimmy Lucas, és akkorát sóhajt, hogy az még egy olyan melósnak is a becsületére várna, aki éppen most fejezte be harmincöt fokos hőségben a tizenkét órás műszakját egy építkezésen.


  – Ó, ne… – Ráharapok az alsó ajkamra, nehogy elnevessem magam, és együttérző mosolyt erőltetek magamra. – Nagyon sajnálom, Jimmy. Van bármi, amivel jobb kedvre deríthetnélek?


  Mielőtt Jimmy válaszolhatna, Seth Brown megelőzi:


  – Valószínűleg borkoktélra lenne szükséged, Jim. Anyukám szerint, ha borkoktélt iszik, akkor enyhül benne a stressz.


  Na szép.


  Seth Brown az a diák, akiről pontosan tudhatom, amikor csak lehet, megpróbálja vakvágányra vezetni a tanítást. Ez a kisfiú amúgy aranyos és igazából a lelke mélyéig tündéri, de közben profi módon ért a figyelem eltereléséhez.


  Az elmúlt tanévben számtalan alkalommal küldtem üzenetet az anyjának, Sammynek, és a fogadóóráimon jó párszor le kellett ülnöm vele, mivel Seth erőszeretettel zavarta meg az oktatás menetét.


  – Mi az a borkoktél? – kérdezi Jimmy. Lelki szemeim előtt azonnal átvillan az aggódó szülőktől érkező, dühös e-mailek sora, amint arról panaszkodnak, hogy az órámon alkoholtartalmú italok fogyasztását javasolták a stressz elleni küzdelem eszközeként az ő hét-nyolc éves csemetéiknek.


  Villámgyorsan bekapcsolódom a beszélgetésbe:


  – A borkoktél egy olyan alkoholtartalmú ital, amit csakis felnőttek ihatnak és egyetlen hatóság sem engedélyezte, hogy bárki is stresszoldásra használja fel.


  Ezek a szavak éppen csak elhagyták a szám, amikor a negyedik sorból rakétaként Melanie Morris keze emelkedik a magasba.


  – Igen, Melanie?


  – Mit jelent az, hogy alkoholtartalmú ital, Ms. Dayton?


  – Az anyukám szerint az ilyenek nagyon finomak és imádja… – előzi meg kéretlenül Seth Brown a magyarázatomat, mire én sietve a szavába vágok.


  – Seth – mondom határozottan, és a szemébe nézek. – Te is ismered az iskolai szabályokat. Ha mondani akarsz valamit vagy feltenni egy kérdést, akkor előtte jelentkezned kell.


  – Sajnálom, Ms. Dayton – feleli zavarba jőve, amitől még aranyosabbnak tűnik.


  – Elég messzire elkanyarodtunk a témától – jelentem be, és előremenve odaállok az osztály elé. – Nagyon fontos, hogy a megfelelő úton haladjunk. Ma ugyanis dolgozatot írunk összeadásból, mégpedig időre.


  – Egy hülye dolgozatot? Pénteken? – nyöszörgi Seth a harmadik sorból. Rekordsebességgel elfeledkezett arról, hogy megszólalás előtt jelentkeznie kellene.


  – Igen, Seth – felelem. – Egy rövid dolgozat segítségével kiderül, hogy mit tanultunk az elmúlt néhány hét során.


  – Remek! – lelkendezik a legelső padban ülő Caroline, az egyik legmotiváltabb és legjobban viselkedő diákom. – Imádom a dolgozatokat!


  – Na, persze – mormogja Seth, de Caroline még így is meghallja és gyorsan visszavág:


  – Fogd be a szád, Seth!


  – Elég legyen! – avatkozom be habozás nélkül. – Mindenki nyugodjon meg. Ha valaki nem szeretne a szünetben még több matematikafeladatot megoldani mellettem, az jobban teszi, ha abbahagyja a bekiabálást. Rendben?


  Körbefordulok az osztályban és minden egyes diákom szemébe nézve jelzem nekik, hogy komolyan gondoltam, amit mondtam.


  Szerencsére hallgatnak rám, így nem őrülök meg.


  – Köszönöm – mondom hangosan, és megállok az asztalom előtt, hogy kézbe vegyek egy nagy halom, frissen kinyomtatott papírt. – A mai összeadás-dolgozat kicsit hosszabb lesz a megszokottnál. Öt percetek van rá, hogy annyi feladatot oldjatok meg, amennyit…


  A mondat kellős közepén hallgatok el, mivel a hátam mögött harsány nevetés hallatszik a fal túloldaláról. Utána meg úgy tűnik, mintha egy teherautó kapta volna telibe az épületet. Megremeg a padló. Jóságos egek! A zaj irányába fordulok – a terem falán túl, a másik oldalon Mack Houston osztálya van.


  Mr. Zenebona tart ott órát.


  Mr. Móka és Kacagás (de csak pia nélkül).


  Mr. Púp a Hátamon.


  Gyakorlatilag minden munkával kapcsolatos problémám forrása Mack Houston. Az órái kivétel nélkül hangosak, mindig féktelenek, mintha csak egy hajszál választana el minket attól, hogy odaát elszabaduljon a pokol. Mivel itt van a szomszédban, a diákjaim és én is minden alkalommal felfigyelünk az eluralkodó zűrzavarra.


  A Calhoun Általános Iskolában elsősöknek, másodikosoknak és harmadikosoknak tanítok számtant, csakhogy Mr. Houston mellettünk lévő, lármás osztálya miatt többnyire úgy érzem, mintha egy vidámpark kellős közepén próbálnék emelt szintű matematikára oktatni végzős diákokat.


  A hangzavar némiképpen enyhül, így sóhajtok egy hatalmasat és visszafordulok a tanítványaim felé, hogy további utasításokat adjak nekik. Egy összeadás-dolgozat talán nem tűnik túl nagy kihívásnak, de én mindig arra törekszem, hogy a felmérők előtt pontos utasítást adjak a kölyköknek, és ezenfelül egészséges mértékben felbátorítva őket elérjem, hogy a megfelelő lelkiállapotban kezdjenek neki. Világos, előfordulhat, hogy meglehetősen rámenősen szervezem és irányítom az órai munkavégzést, de közben határozottan úgy érzem, kötelességem enyhíteni a feszültséget és fellépni a zavar ellen. A gyerekek legyenek nyugodtak, lazák, és pontosan tudják, mi a feladatuk. Ilyen légkör kialakítására törekszem mindig.


  – Öt percetek van arra, hogy olyan sok feladatot megoldjatok, amennyit csak tudtok – jelentem be ismét, majd körbesétálok az osztályban és mindenki elé odateszem a papírját az asztalra. – A papír üres oldala legyen felül, amíg elindítom az órát, és szólok, ha kezdhetitek. A feladatok egyre nehezebbek lesznek, ám azt elmondhatom, hogy kizárólag olyan összeadások várnak rátok, amilyenekhez hasonlókkal együtt már sokszor foglalkoztunk.


  Halványan rámosolygok a tanítványaimra.


  – Tudom, hogy menni fog. Tisztában vagytok a tananyaggal. Mindenkire büszke vagyok. Az elmúlt hetek során keményen megdolgoztatok azért, hogy megismerjétek ezeket az új feladatokat, és én tudom, hogy simán megírjátok a dolgozatot.


  Caroline jelentkezik, mire barátságosan odaintek neki.


  – Igen, Caroline?


  – Ms. Dayton, lehetne… – Sajnos csak az első néhány szavát értem, mert a szomszédban ekkor ismét elszabadul a harsány őrület, és szegény kis Caroline egyedül azt az információt adhatja át nekem, hogy rendelkezik az ajka mozgatásának képességével. Olyan, mintha bekerültünk volna egy pantomimelőadásra, csakhogy a belépőjegyekkel egyetlen centet sem kerestem.


  – De szeretnék inkább Mr. Houston osztályában lenni most! – harsogja Seth, és néhány diák habozás nélkül egyetért vele.


  – Értelek – bólogat Jimmy. Úgy tűnik, buli van a szomszédban.


  Esküszöm, ennek a zavarnak már sosem lesz vége – dobokat hallok, üvöltözést és pár gyerek úgy csúszik el az ajtóm előtt a folyosón, mint Tom Cruise a Kockázatos üzletben. Mindezért Mack Houston a felelős, az a vidám fickó, aki véletlenül ugyanabban az iskolában énektanár, ahol én is dolgozom. Elviselhetetlen tanítási stílusa – már ha egyáltalán tanításnak lehet nevezni, amit csinál – minden esetben az én óráim kárára érvényesül.


  Isten, segíts! Ezt képtelen vagyok tovább elviselni.


  – Gyerekek, mindenki maradjon a helyén. Ne nyúljatok hozzá a dolgozathoz, rögtön jövök! – Felemelt mutatóujjal figyelmeztetem az osztályt, majd úgy indulok el az ajtó felé, mint egy megszállott. Kimegyek, és pár lépéssel elérem a szomszéd terem nyitott ajtaját! Besietek a zabolátlan osztályba, és a zűrzavart túlharsogva próbálom magamra vonni a tanár figyelmét.


  – Mr. Houston!


  Közben egyfolytában fél szemmel a saját termem nyitott ajtaját figyelem, így meggyőződve arról, hogy a diákjaim rendesen ülnek a székükön, és senki sem kukkant bele a dolgozatba.


  Ebben az osztályban is másodikosok vannak. Úgy rohangálnak, mint a dobbal csörömpölő, elkárhozott lelkek. Szó szerint. Egyáltalán nem lepődnék meg, ha kiderülne, hogy a tanáruk ezt az utasítást adta nekik: öleljétek magatokhoz a múlt szabad szellemét és dobbal a kézben kezdjetek el szaladgálni a teremben!


  A gyerekek a dobot püfölik, kiabálnak, én meg kénytelen vagyok tölcsért csinálni a kezemből, hogy abba beleüvöltve újra próbálkozzak.


  – Mr. Houston! – ismétlem meg, végre sikeresen felhívva magamra a figyelmét. – Beszélhetnék veled egy percre?


  Azonnal az összes gyerek felém fordul, ám én csakis egyvalakire összpontosítok – a szörnyetegre, Mack Houstonra.


  Olyan szélesen vigyorog, hogy majdnem leesik a feje teteje. Arca mindkét oldalán egy-egy jókora gödröcske jelenik. A napfénytől világosabbnak tűnik barna haja. Zabolátlan, göndör fürtök lógnak le a fülére. Zöld szeme fényesen ragyog. Ha túlságosan laza ruhája alatt nem érzékelném férfias és izmos testét, azt is gondolhatnám róla, hogy csak feleannyira idős, mint valójában. Ami azt illeti, mindezt egyedül azzal tudnám elmagyarázni, hogy valamiképpen olyan, mint Tom Hanks a Segítség, felnőttem! című filmben. Felsóhajtok, amikor sietve elindul felém. Negédes mosolya cseppet sem tűnik őszintének. Egyik kezét felemelve odaint az osztályának, majd egy gyors mozdulattal két cintányért dob oda a mögötte álló fiúnak. Ezt mondja:


  – Dolgozzatok önállóan, srácok. Rögtön jövök!


  Kócos haja mozgásba lendül, ahogy fürgén megteszi a kettőnket egymástól elválasztó néhány lépésnyi távolságot, nekem meg minden önuralmamra szükségem van ahhoz, hogy ne forgassam a szemem. Nem gondolhatta komolyan, amikor azt mondta, hogy az osztály nélküle is dolgozzon – hiszen ez a faszi akkor sem fogja őket munkára, amikor éppen itt van.


  – Mit tehetek érted, Katy? – kérdezi könnyedén, miközben kivezet a folyosóra. Kiérve ugyanolyan lazán, mint eddig, nekitámaszkodik a falnak, és bokánál keresztbe teszi khaki színű nadrágba bújtatott lábát. A ruhadarab alól kilátszik a két fekete Chuck Taylor sportcipő.


  – Van neked akár csak halvány fogalmad is arról, hogy milyen hangos az osztályod? – kérdezek vissza.


  Oldalra hajtja a fejét és a szája szegletében megjelenik egy vigyor.


  – Az attól függ, milyen mértékegységekről beszélünk. Decibelről? Hertzről?


  Frusztráltan a fejem rázom. Nincs időm arra, hogy így viccelődjenek velem. Már így is úgy érzem, hogy eltelt az óra fele, és nem pocsékolhatok el még több időt.


  – A szomszéd teremben éppen megpróbálunk dolgozatot írni. Értékelném, ha tekintettel lennél a diákjaimra.


  – Dolgozatot? – kérdezi nevetve. – A tavaszi szünet előtti pénteken?


  A fejét rázza.


  – Azt hiszem, rábukkantam az első hibádra, Katy cica.


  Katy cica? A fenébe! Sokkal jobb lenne az anyagi helyzetem a jelenleginél, ha minden alkalommal kaptam volna öt centet, amikor ettől a faszitól a szememet forgattam. Az a nagy helyzet, hogy most már kizárólag a rám váró vakációra tudok összpontosítani, ami szerencsére hét olyan napból áll, amikor is nem ömlik a vér a fülemből, és nem feszülnek pattanásig az idegeim ennek a faszinak a közelsége miatt.


  Bírd ki valahogy a mai napot, Katy. Valahogy vészeld át és utána kezdődhet a pihenés meg a lazítás.


  – Akkor most leveszitek a hangerőt vagy sem? – kérdezem rátérve a lényegre.


  – Persze, le – egyezik bele olyan könnyedén, hogy ettől a két szemöldököm között elmélyül a gyanakvás ránca. – Amúgy is éppen indultunk fel a tetőteraszra, hogy megvívjuk az idei év első vizes csatáját. Lufikkal.


  Vízzel teli lufikkal fognak csatázni? Ez most komoly?


  Az ehhez hasonló helyzetekben gyakran csodálkozom azon, hogy a fenébe kaphat ez az alak még mindig fizetést a kibaszott tanításért. Értem én, hogy motiválni akarja a diákjait, elérni, hogy örömmel tanuljanak, csakhogy közben elképesztő módon keveri a bulizást és az oktatást. Akárhogy is nézem, csak igen kevés pedagógiát lehet felfedezni a módszertanában.


  – Mégis mi közük van a vízzel teli lufiknak a zenéhez?


  – Ó! – mordul fel és drámai módon felemeli a mutatóujját. – Hát hogy ne lenne közük hozzá, Katy cica?


  Rejtélyes válasza ugyanúgy sóhajtásra késztet, mint az a nevetségesen idegesítő becenév, amit másfél évvel ezelőtt akasztott rám.


  – Nem számít. Visszamegyek a saját osztályomba, hogy a diákjaim ne várjanak még többet.


  – Jó kislány – gúnyolódik Mack, és rám kacsint. Elindul vissza a terembe, ám a következő pillanatban színpadiasan kihajol a folyosóra, mivel még nem végzett velem. – Ó, fent leszünk a tetőteraszon, ha esetleg marad még egy kis időtök a dolgozat után. Hozd fel játszani a tanítványaidat! Rengeteg lufink van.


  Ismét a fejem rázom, gúnyosan elmosolyodom, és azzal adok nyomatékot az arckifejezésemnek, hogy a hüvelykujjammal túlzott lelkesedéssel a magasba bökök. Amikor mély, reszelős nevetés tör elő Mack torkából és megfeszülnek a nyakán a vastag izomszálak, nekem összeszorul a mellem.


  Fel nem tudom fogni, egy ilyen kiállhatatlan alak hogy a fenébe lehet ennyire vonzó. Egy dolog azonban egyértelmű – alig várom, hogy megszabaduljak a munkahelyemtől és tőle – szuper lesz egy egész hetet a vízparton tölteni.


  – Ó, várj csak! Majdnem elfelejtettem szólni valamiről – teszi hozzá. – A mai ebédszünetben be kell mennünk az igazgató asszonyhoz.


  – Mi van? – kérdezem fintorogva. – Miért?


  – Nem tudom.


  – Nem kérdeztél rá erre? – A homlokomat ráncolom, ő viszont csak vállat von.


  – Nem láttam okot rá. Ebéd közben úgyis elmondja. – Ezek után sarkon fordul, és visszasiet az osztályához.


  Komolyan?


  Bármelyik épeszű, normális ember megkérdezte volna az igazgatótól, de nem, Mack Houston semmi ilyet nem tett. Ez a jó seggű pasi anélkül siklik keresztül az életén, hogy a legcsekélyebb mértékben törődne a világgal. Én viszont a következő két órát azzal töltöm, hogy egyfolytában a ránk váró megbeszélésen töprengek.


  Jóságos egek! Annyira utálom Macket, hogy az már fizikai fájdalmat okoz.


  Szóval valahogy át kell vészelnem a nap hátralévő részét, benne az ezek szerint rám váró igazgatói megbeszéléssel, hogy utána végre elindulhassak a napfényes Floridába.


  Alig várom, hogy megszólaljon a tanítási nap végét jelző csengő.


  3. fejezet


  Mack


  Az ebédlőben nagy a hangzavar, amikor leültetem az osztályt az asztalukhoz, és ahogy keresztülvágok a termen, összepacsizok a többi kölyökkel. Az egyik lelkes gyerek megpróbál eltalálni egy szendviccsel, azt remélve, hogy ezzel megállásra bírhat. Menet közben elkapom a lövedéket, kiszedem a csomagolásából, majd visszafordulva a srác szemébe nézek, miközben beleharapok a szendvicsbe.


  Az a nagy helyzet, hogy ha a kisujjadat nyújtod a fiatal kölyköknek, akkor az egész karodat akarják. Ahhoz, hogy valaki hozzám hasonlóan vicces tanár lehessen, elengedhetetlen, hogy ő irányítsa az eseményeket. Anélkül ugyanis bulizás helyett csak a káosz maradna. Függetlenül attól, hogy Katy Dayton mit gondol rólam, a 216-os osztályteremben semmi ilyesmi nem történik. Miután példát mutattam a szendviccsel, elindulok az iskolaépület eleje felé, hogy „egy fontos megbeszélésen” találkozzak a két leglelkesebb rajongómmal.


  Jó pár tanár megáll és odaköszön nekem, Mona kikukkant az egészségügyi szobából, amikor meghallja a hangom.


  Végül azonban csak odaérek az előcsarnokba, megajándékozom Bettyt és Carolt egy mosollyal meg egy kacsintással, majd elmegyek mellettük hátra, az igazgató szobája felé.


  – Nézze meg az ember, Mr. Houston, igazán kedves, hogy csatlakozik hozzánk! – üdvözöl Dana, amikor belépek. Katy már ott ül az igazgató asztala előtti egyik székben, és rosszkedvű arckifejezése egyértelművé teszi, ez a csinos csaj semmivel sem örül nekem jobban, mint két órával ezelőtt.


  – Elkéstem? – kérdezem ártatlanul, mert tudom, hogy ez a helyzet. Időigényes útközben jópofizni a kollégákkal.


  – Csak tíz percet – mormogja Katy halkan. – Ami nem újdonság.


  Az igazgató elvigyorodik, és elővesz egy körömreszelőt. Élvezettel figyeli, hogy Katy ennyire utál engem. Azt hiszem, abban reménykedik, hogy ha lehetőséget ad rá a kolléganőnek, Katy elvégzi helyette a piszkos munkát és elevenen felfal.


  Nem most először ülünk itt Katyvel ebben az irodában, és biztosra veszem, nem is utoljára. Ms. Dayton nem szokta visszafogni magát, és a lehető legtöbbször kifejezésre juttatja, mennyire fáj a feje miattam és az osztályom miatt.


  Ebben az évben csupán azért nem jártunk rendszeresen ide, mert Dana csak a legritkább esetben hajlandó így találkozni velünk. Állítólag az ilyesmi megakadályozná, hogy eleget törődjön önmagával.


  Leülök Katy mellé, és esküszöm az élő istenre, hogy a csaj ösztönösen elhúzódik a közelemből. Keresztbe teszi hosszú lábát, a felsőtestével majdnem hátat fordít nekem, és úgy tűnik, mintha az egész lénye lázadna a jelenlétem ellen.


  Egyértelműen a vetélytársának tart. Engem viszont szórakoztatnak az összecsapásaink. Egyvalami viszont nyilvánvaló – mi ketten cseppet sem hasonlítunk egymásra.


  Őszintén megmondom, mindig is kedveltem egy kicsit. Talán a megközelíthetetlensége miatt annyira vonzó – a legtöbb nő nem jelent kihívást –, ráadásul gyönyörű és összetett személyiség. Persze egy kicsit feszült, de akkor is ott van a hatalmas kék szeme, a hibátlan bőre és a szinte már fejedelmien szép, barnás, rézszínű haja, és mindezek miatt egy kicsit túlvilági lénynek tűnik.


  Ezenfelül nagyon jól tanít. Ezt több mint száz alkalommal pontosan ugyanennyi diáktól hallottam. Figyelembe véve, hogy matektanár, szerintem ez kibaszottul nagy dolog.


  A tanítványai nem bánják, hogy szigorú, vagy hogy jól meghajtja őket az órákon. Katy türelmes és kedves. Nagyon úgy tűnik, egyedül az én pofámat nem tudja elviselni.


  – Most, hogy már mind itt vagyunk… – kezdi Dana, és feláll. Mályvaszínű nadrágot visel, és félig felül az asztal szélére. – Elkezdhetjük a megbeszélést. Szeretném jelezni, hogy 12:45-kor el kell indulnom a fodrászhoz, és nem késhetek. Figyelembe véve, hogy máris 12:15 van, senki se vigye túlzásba a kérdezősködést, rendben?


  Beszívom a szám és majdnem felhorkanok. Ezek szerint bármi miatt vagyunk most itt, az nyilvánvalóan nagyon komoly. Dana határozott hangvétele azonban nem tartja vissza Katyt attól, hogy a megszokott módon viselkedjen.


  – Ha ön 12:45-kor kimegy az iskolából, akkor ki fog ügyelni a szünetben?


  – Úgy tűnik, hogy maga – vágja rá Dana habozás nélkül.


  – De… – próbál ellenkezni Katy, ám az igazgató egyszerűen a szavába vág:


  – Azért vannak most itt, mert úgy döntöttem, hogy magukra bízom az iskolai pályaorientációs nap lebonyolítását.


  – De hát még sosem szerveztünk pályaorientációs napot! – ellenkezik Katy. Beletörődött abba, hogy ügyelnie kell a szünetben, és máris a következő problémával foglalkozik. Katy Dayton már csak ilyen. Számára minden megoldandó problémát jelent.


  – Tudom. Csakhogy apám ragaszkodott hozzá, hogy idén tartsunk egyet, és már kezdünk kifutni az időből.


  – Azt akarja, hogy mi tervezzük meg a rendezvényt? – Úgy tűnik, Katy állkapcsa mindjárt leválik az arcáról. – Együtt?


  Egyértelmű, hogy valamilyen démon vagyok, és ez a csaj most kétségbeesetten keresi egy ördögűző telefonszámát.


  – Igen – válaszolja az igazgatónő. – Olyan önkéntesekre van szükségünk a szülői közösségből, akik bejönnek és bemutatják a szakmájukat a diákjainknak. Önök ketten válasszanak ki egy napot az év végéig, keressenek előadókat és szervezzék meg az eseményt.


  – Egyedül is meg tudom csinálni.


  Majdnem felhorkanok. Ez a Katy cica nagyon célratörő tud lenni, ha ki kell tenni a szűrömet.


  – Nagyon szívesen részt veszek benne – szólok közbe, olajat öntve ezzel a tűzre.


  – Ó, ne csináld már! – feleli Katy, és felnyög. – Dehogy akarsz részt venni benne.


  – Dehogynem, Katy. Miért ne akarnék? Számos olyan embert ismerek, akinek a pályafutásáról biztosra veszem, hogy jó hatással lehetne a Calhoun diákjainak szívére és elméjére.


  – De hát ez baro…


  – Nana! – szól bele Dana krákogva. Katy dühösen hátradől, és a félelmetes összpontosítástól összeszűkül a szeme.


  – Vannak olyan szakmák, amiket ki akarunk hangsúlyozni?


  – Azt nyugodtan kijelenthetem, nem arról kívánjuk meggyőzni a diákjainkat, hogy a középiskolai tanulmányaik befejezése után az OnlyFansen mutogassák magukat – sóhajt Dana. – Ettől eltekintve olyan szakmák képviselőit hozzák be, akit csak akarnak.


  Rá kell harapnom az ajkamra, nehogy felnevessek. Nem bírom visszafogni magam és a lehető legkomolyabb képet vágva rákérdezek:


  – Mi az az OnlyFans?


  Dana dühösen rám mered.


  – Mind a ketten pontosan tudjuk, hogy mi az OnlyFans, Mr. Houston.


  – Tulajdonképpen… – Úgy teszek, mintha zavarba jönnék, és a biztonság kedvéért még meg is ütögetem az állam. – Tényleg nem tudom, lenne szíves felvilágosítani?


  – Egy szexuális tartalmakat bemutató, előfizetéses oldal. Olyan, mintha valaki alkalmanként fizetne a pornográfia nézéséért – szólal meg egy hang a hátunk mögül. Amikor mindhárman az ajtó felé fordulunk, azt látjuk, hogy Alma Ross áll a küszöb előtt.


  – Alma! Van valami oka, hogy megzavarja ezt a megbeszélést? – kérdezi Dana, mire Alma csak megvonja a vállát.


  – Csak kíváncsi vagyok.


  – Mi lenne, ha inkább máshol lenne kíváncsi?


  – Nem fog összejönni. – Alma ismét vállat von, és leül az ajtó melletti székbe. Néhány pillanattal később már ott van egy gombolyag a kezében és nekiáll horgolni. Úgy tűnik, egy sálat.


  Ez a nőszemély egyértelműen beült ide végignézni az előadást, és még a mi megbízott igazgatónk is jól tudja, hogy nem érdemes szembeszállnia vele.


  – Akkor mindent megbeszéltünk – folytatja Dana. – Önök ketten szervezik meg az idei legelső pályaorientációs napunkat. Olyan szakmákat fognak kiválasztani, amelyek miatt a szülők majd nem küldenek dühös e-maileket nekem.


  Felemelem a kezem. Dana egyszerűen keresztülnéz rajtam.


  – Katy, van valamilyen kérdésed?


  – Hol tartjuk majd a rendezvényt?


  – A nagyteremben.


  – Hány előadót hívjunk meg?


  – Olyan sokat, ahányat akartok, de az előadások ne legyenek két óránál hosszabbak, ha ugyanis ennél tovább tart a rendezvény, akkor azt a napot nem könyvelhetjük el teljes értékű tanítási napként.


  Katy már nyitná a száját, de Dana gyorsan megelőzi. Semmi kedve ahhoz, hogy egy túlárazott lattén kívül mással is foglalkozzon. Csak az érdekli, hogy két vagy három óra alatt új frizurájú nővé változzon.


  – Akkor minden világos? Menni fog a dolog?


  – Izé… – Katy elhallgat és a szeme sarkából rám sandít. – Az a helyzet, komolyan úgy gondolom, az lenne a legjobb, ha egyedül szervezném meg a rendezvényt. Mr. Houston nagyon nem ér rá, mert vizeslufi-csatákat kell szerveznie.


  – Ó, Ms. Dayton. Ezzel szíven ütöttél – mondom drámai hangon, és a mellemre szorítom a kezem. Belenézek az igazgató szemébe. – Katy nem szeret engem. Sőt, biztosra veszem, hogy gyűlöl.


  – Nem is tévedsz – szól közbe Alma a legcsekélyebb szégyenérzet nélkül. – Ez a csaj egyértelműen teleszurkálta tűkkel a Mack vudubábuját.


  – Dehogy utálom – ellenkezik sietve Katy. Danára néz. – Nem is gyűlölöm. Én csak… mi csak… nem igazán tudunk együttműködni. A tanítási stílusunk nagyon eltérő.


  – Ha már szóba került ez a téma – mondja az igazgató és azonnal rám néz. – Mi van ezekkel a lufikkal?


  – Azt hiszem, ez eléggé nyilvánvaló – felelem nevetve. – A vízzel teli léggömbök pont olyan rugalmasak, mint a hanghullámok. Leegyszerűsítve arról van szó, hogy egy ilyen léggömb kilyukasztásának együtthatója elképesztően hasonló ahhoz, amilyen hatást a hangsebesség átlépésekor a…


  Dana felemeli a kezét.


  – Nem kell folytatnia. Feltételezem, hogy beszerezte a szülői engedélyeket.


  – A luficsatákban részt vevő mindhárom osztálytól – hála Betty és Carol segítségének!


  – Akkor rendben van, lépjünk tovább.


  – Egy pillanat…! – csattan fel Katy. – Ez minden?


  Az igazgató most már az ő szemébe néz.


  – Valami nincs rendben, Katy?


  – Őszinte legyek? Nincs! – válaszolja Katy szikrázó szemmel. – Továbbra is gondjaim vannak Mr. Houston óráival, megzavarják az én óráimat. Olyan ez így, mintha úgy próbálnék meg matematikát tanítani, hogy egy cirkusz van a városban. Őszintén megmondom, rohadtul nem érdekel, hogy az elefántok fantasztikus módon szemléltetik, milyen frekvencián hallunk, vagy bármilyen más baromságot, amivel etetni próbálsz minket!


  Az utolsó szavakat felém fordulva, hozzám intézi.


  Dana Katyre néz, aztán rám. Végül vet egy pillantást a karórájára, és lassan kifújja a levegőt.


  – Mivel már 12:40 van, kénytelenek leszünk egy másik alkalommal megoldást találni ezekre az ügyekre. Amikor éppen nem kell sietnem, hogy kicsit magammal is törődjek, most viszont mennem kell.


  – Éppen a Taylor Lautner korszakát éli – szól közbe Alma továbbra is szorgosan horgolva.


  Persze valójában Taylor Swiftre gondolt. Alma Ross képtelen nem összekeverni a hírességek neveit, amit én nagyon élvezek. Persze ezzel távolról sem vagyok egyedül. A Dana szemében felvillanó nyílt vidámság is ezt bizonyítja.


  – Taylor Lautner? – kérdezi Katy. – Nem inkább…


  – Azt hiszem, Katy azt akarja kinyilvánítani – vágok gyorsan a szavába, mielőtt elszúrhatná a munkanapjaimat folyamatosan szórakoztatóbbá tevő jelenséget –, hogy mi teljes mellszélességgel támogatjuk, hogy az igazgató asszony saját magára összpontosít. Én meg igyekszem megoldani a problémáimat Ms. Daytonnal.


  – Köszönöm, Mr. Houston.


  Nem kerüli el a figyelmem Katy savanyú képe, ahogy az a tény sem, hogy a szemét forgatja. Egyvalamiben egyértelműen biztos lehetek: Katy Dayton tényleg nem csíp engem.


  Az igazgató ismét az órájára néz.


  – Na jó, remek megbeszélés volt, köszönöm.


  Tíz másodperc alatt kikapcsolja a számítógépét, és már a táskája is a kezében van.


  – Folyamatosan tájékoztassanak a pályaorientációs nap megtervezéséről. Persze nem kell túlzásba vinni az ilyen beszámolókat, világos? Viszlát a tavaszi szünet után!


  Ezek után máris elviharzik. Simán ott hagyja Katyt, Mrs. Rosst és engem az irodájában.


  – Alig várom, hogy kiderüljön, mi lesz ennek a vége – mormogja Alma, miközben a horgolós cuccait visszatuszkolja a szatyrába.


  Katy egyetlen szót sem szól, csak felpattan a székéből, és nyílegyenesen elindul az ajtó felé.


  Ezért nem tehetek szemrehányást neki. Ma elveszítette az összes szóbeli csörténket, és a tökéletességre törekedő egója valószínűleg ennél többet már nem tud elviselni.


  Na és én? Boldogan bevállalnék még néhány menetet.


  Talán nem szép tőlem, hogy a szívem egy része alig várja a tavaszi szünet végét? A vakációról visszatérve ugyanis elkezdhetem a pályaorientációs nap megszervezését, azzal a nővel együttműködve, aki amúgy ki nem állhat.


  4. fejezet


  Március 19, szombat


  Katy


  Három óra repülőút és egy húszperces überezés után végre megérkeztem a nyaralóba, ahol távol az otthonomtól a vakációmat töltöm. A lábammal óvatosan belököm magam mögött a lakás ajtaját, és egyenesen bemegyek a konyharészbe, hogy a csomagjaimat, bennük az ennivalóval letegyem a pult tetejére.


  Hivatalosan is kezdetét vette hosszú, pihentető tavaszi szünetem.


  Nem kell tanítani. Nem lesznek diákok. Nem kell hajnalig javítanom a dolgozatokat. Nem is gondolok arra a katasztrófára, hogy Mack Houstonnal kell előkészítenem a pályaorientációs napot.


  Szabad vagyok, és készen állok a boldog vakációra.


  Halleluja!


  A kibérelt lakás konyháját aranyos, Floridához nagyon is illő tengerparti dekoráció díszíti. Kagylók és műanyag virágok, a kékeszöld színű asztali futó szépen kiemeli az elefántcsont színű szalvétákat, és jól látszik alatta az üveg meg a vesszőfonat. Mindez talán egy kicsit giccses, de mégsem tagadhatom, hogy tökéletes választás, és remekül megy a lakás hátsó részében lévő, padlótól a mennyezetig érő ablakokhoz.


  Na és mit látok odakint?


  A mennyországot. Úgy is mondhatnám, hogy végtelenbe nyúló, fehér homokkal borított strandot és a Mexikói-öböl ragyogóan kék vizét. A látványtól a szívem egyből hevesebben zakatol a mellemben.


  El sem tudom hinni, hogy végre itt vagyok. Rohadt nagy szükségem volt erre.


  Az előző tavaszi szünet óta igazából nem voltam nyaralni, szóval már egy teljes éve. Azt hittem, a téli szünetben összejön valami – a nyáron kívül ez a másik olyan komolyabb időszak, amikor egy tanár bármit is betervezhet – ám ehelyett kénytelen voltam visszamenni a georgiai Savannah-ba, hogy segítsek az anyukámnak, amíg az apám a térdműtétjéből lábadozott.


  Jogosan feltételezhetnénk, hogy az öreg valamilyen egyszerű munka, például kertészkedés vagy csatornatisztítás közben sebesült meg. Tudod, hogy olyan hétköznapi dolgot csinált, ami egy már majdnem harmincéves nő szüleitől elvárható lenne? Csakhogy, aki ilyesmire gondol az apámmal kapcsolatban, az nagyon messze jár a valóságtól.


  Kai Dayton a világ legőrültebb kurafija, akivel valaha is találkozhatnál. A gyorsítósávban élte le az egész életét, és bárhova is sodorta a sors, anyukám nem maradt le messzire mögötte. Úgy vélem, az ilyesmi nagyon is valószínű, ha valaki tizenhat éves korában teherbe esik, majd megszüli az egyetlen gyermekét.


  Ne érts félre, rohadtul tisztelem mind a két szülőmet, amiért képesek voltak valamit kezdeni az életükkel. Azt azonban nem állíthatnám tiszta lelkiismerettel, hogy megúsztuk a döntéseik következményeit. Az a helyzet, hogy az apám még öt évvel ezelőtt is motocrossversenyző volt, és a nyugdíjba vonulása után sem lett kevésbé őrült.


  Mindig keményen nyomja, és ez időnként azzal jár, hogy kénytelen hazamenni, és letenni a seggét a heverőre, mert összetörte a térdkalácsát, amikor elszúrt egy hatalmas ugrást a ház mögött kialakított motorpályán.


  Mivel az anyukám, Melissa rosszul van, ha sebesülést lát, így rám hárult, hogy átmenetileg elvállaljam az ápolónő szerepét. A múltban is gyakran kellett így tennem, hiszen egy házban nőttem fel zabolátlan és őrült szüleimmel. Van itt azonban még valami más is – a hármunk közül mindig is én voltam a legkomolyabb, a pokolba is! Középiskolás koromban ahelyett, hogy a barátaimmal buliztam volna, nekem kellett hazavinnem a részeg szüleimet.


  Talán nem is kell kihangsúlyoznom, de olyan nagy szükségem van erre a hét napra, mint a fuldokolónak a levegőre. Nagyon hálás vagyok az iskolánkban tanító Kimmie Wardnak, hogy úgy döntött, idén kiadják floridai, tengerparti lakásukat és így pont a tavaszi szünet hetét itt tölthetem az óceán mellett.


  Meggörnyedve a régóta várt megkönnyebbüléstől elrakom a bolti holmikat az egyik szekrénybe, és észreveszem, hogy valaki egy kedves üzenetet hagyott a pulton. Élvezd a vakációt!


  Tudom, hogy az üzenetet nem Kimmie szüleitől kaptam – hiszen ők Pennsylvaniában vannak. A gesztus azonban még a takarító néniktől vagy a lakás gondnokától is nagyon kedves, bárki is írta ezt a pár szót. Odafordulok a konyhai pult túlsó végébe letett neoprén bortartómhoz, és kiveszem belőle azt a rendkívül drága palackot, amit egy különleges alkalomra tartogattam. Odaállítom a levélke mellé. Nem arról van szó, hogy egymillió dollárba került – olyan hatvan volt –, ám ez igen komoly kiadás egy egyedülálló, általános iskolai tanárnő számára, aki mögött nem áll egy vagyonkezelő alap. Amióta kibéreltem ezt a nyaralót, egyfolytában boldogan arra készültem, hogy a boromat a homokban állva, a Mexikói-öböl mozdulatlan víztükrét bámulva iszom meg. Mondjuk nem egyedül, hanem Annával.


  A puszta gondolat, hogy nem a legjobb barátnőm társaságában vakációzom, elég ahhoz, hogy elővegyem a táskámból a mobilom, és üzenetet küldjek neki.


  Én: Megérkeztem Destinbe, de még mindig pocsékul érzem magam, amiért nélküled vagyok itt.


  Azonnal válaszol.


  Anna: Tudok egy tökéletes helyet, élvezd a vakációt! Megérdemled.


  Én: Azt írtam, hogy pocsékul érzem magam és nem azt, hogy nem fogom élvezni a kikapcsolódást. LOL.


  Anna: Hihetetlen… Katy Dayton… felesel???


  Én: Képes vagyok rá.


  Anna: Tényleg?


  Én: Nagyon is!


  Anna: Azt hiszem, kénytelenek leszünk beiktatni egy közös nyaralást, hogy megmutathasd nekem ezt az oldalad. Arra számítok, hogy majd csúnyán bebaszol, és elmerülsz a vad kicsapongásban.


  Én: Elfogadható elképzelés.


  Úgy értem, ha együtt megyünk utazni, akkor már semmit nem tehet, ha kiderül, hogy nem az a laza csaj vagyok, akinek tart.


  Én: Hogy állsz a betegséggel? Elképelhető, hogy megnyuvadsz vagy megnyomorodsz?


  Anna: Nemrég azzal sikerült megnyomorítanom a tüdőmet, hogy majdnem kiköptem, de ettől eltekintve jól vagyok. Ebben a pillanatban A hivatal évadjait nézem sorban, és úgy nyelem a köhögés elleni szirupot, mintha ez lenne az ebédem. Te viszont élvezd a kibaszott vakációt! De ne unalmasan, egy könyvet olvasva a parton! Arra gondolok, hogy menj és keress magadnak egy nagydarab, izmos faszit, akit felcipelsz magaddal a lakásba, és nagyot dugsz vele a kedvemért. A legjobb barátnők pontosan ezt tennék.


  Én: Ez alighanem a legfurcsább és legfelkavaróbb dolog, amit valaha is mondtál nekem.


  Anna: Ne legyél prűd. Kettőnk helyett is élvezned kell ezt a vakációt.


  Én: Igen, na, jó, te ütődött. Majd jól lefilmezem a dugást és elküldöm neked.


  Anna: Tökéletes. Használd a Filmszerű módot. Nem véletlenül van olyan drága iPhone-od!


  Felhorkanok, a mobilt a farmer rövidnadrágom farzsebébe csúsztatom, és befejezem a vásárolt élelmiszerek kipakolását.


  Miután mindent megfelelően elraktam, szépen összehajtogatom az újrafelhasználható bevásárló zacskóimat, és valamennyit beteszem a mosogató melletti fiókba. A konyha pontosan olyan makulátlan, mint amilyen az érkezésemkor volt.


  Igen, egy A típusú személyiség büszke tulajdonosa vagyok, és ez ellen nem tudok mit tenni. Azt hiszem, a szüleim vad, kiszámíthatatlan, impulzív életstílusa kényszerített rá, hogy így éljem túl a megpróbáltatásokat.


  Megragadom a bőröndöm, és elindulok a folyosón a két hátsó hálószoba felé. Rengeteg kép lóg a falon, többnyire absztrakt ábrák és az óceán partját ábrázoló tájképek. Amikor azonban megpillantom a középiskolás korú, fogszabályzós Kimmie Ward fényképét, megtorpanok és elmosolyodom.


  Utána újra mozgásba lendülök, végigmegyek a keményfa parkettán, és benézek a közelebbi hálószobába. Amikor az interneten kivettem a lakást, láttam, hogy a kettő közül ez a kisebb. Kellőképpen csendes ahhoz, hogy valaki a hétvégéjét a vízparton töltse. A közvetítő honlapja azonban nem mutatta, hogy Kimmie parányi szentélye vár itt rám rengeteg fotóval, érmével és kupával.


  Hihetetlen, de a tizenéves Kimmie birkózóruhában van rajtuk.


  Hűha! Nem semmi…


  Milyen kár, hogy mi ketten nem vagyunk közeli barátok. Ez a felfedezés ugyanis tökéletes alkalmat jelenthetne arra, hogy üzenetet küldjek neki, és kissé cukkoljam a szülei nosztalgikus dekorációja miatt.


  Csakhogy nincs meg a telefonszáma, és ha meg is lenne, valószínűleg nem használnám. Nem vagyok olyan vakmerő alak, aki cukkoló üzeneteket küld a nem túl közeli ismerőseinek. Hajlamos vagyok túlgondolni mindent. Beírom a megfontolt üzenetet, majd gyorsan ki is törlöm.


  Csak kevés barátom van, de ők meglehetősen közel állnak hozzám. Ez az oka annak, hogy úgy érzem, egyedül Annának kell elküldenem egy fotót Kimmie hálószobájáról.


  Azonnal válaszol.


  Anna: Be vagyok állva a köhögéscsillapítótól, vagy Kimmie tényleg birkózómezben van a képen?


  Én: Te most egyszerre mind a kettőt átéled.


  Anna: Az ég szerelmére! Az izmos pasit nehogy ebbe a szobába vidd fel. Nem fog tudni elélvezni, ha ilyesmi van a szeme előtt.


  Kissé kellemetlenül érzem magam, mivel Anna valahogy összehozta az elélvezést meg Kimmie Ward gyermekkorát, és azt, hogy a kollegánk tizenéves korában egyértelműen szerette a birkózást. Bezárom az ajtót, elmegyek a folyosóra nyíló mosdó előtt és célba veszem a leghátul lévő hálószobát.


  A lakás óceán felőli oldalán varázslatos fény szűrődik be a hatalmas ablakokon, és az elsötétítő rácson át befújó lágy szellőtől mozgásba lendülnek a lenge, fehér függönyök.


  Azonnal beszívom a sós víz illatát, és a résnyire nyitva hagyott ablakon át felém áradó friss levegőt.


  Imádom az óceánt. Mindig is odavoltam érte. Ez volt az egyik előnye annak, hogy Georgiában, Savannah-ban nőttem fel. Hilton Head és az Atlanti-óceán csak nyolcvan kilométerre volt tőlünk.


  Ne érts félre, szeretek New Yorkban élni, ám az tagadhatatlan, hogy van valami a Mexikói-öböl vizében és a fehér homokkal borított strandokban, ami megszólítja a lelket.


  – Igen – suttogom boldogan, leteszem a bőröndöm és megpördülök.


  A hátsó fal előtt, középen álló hatalmas baldachinos ágyat ragyogóan fehér takaró borítja. A falakat olyan vidám kékesszürkére festették, hogy úgy tűnik, mintha a szoba a végtelenbe nyúlna.


  – Ez igen – nyögök fel, amikor az ágytól balra felfedezem a fürdőszoba ajtaját. Az óriási méretű zuhanyzó fényes fehér csempéje olyan vakító, mint egy fénysugár. Három órán át repültem ide New Yorkból, így most egészen pontosan arra van szükségem, hogy forró vízzel alaposan lezuhanyozzak.


  Óvatosan felrakom a bőröndömet az ágyra, és nekilátok kipakolni belőle a ruháimat. Mindet beteszem a ruhásszekrény fiókjaiba. Öt percnél többre nincs is szükségem ahhoz, hogy minden a helyére kerüljön, és a zuhanyzó vize örvendetes gyorsasággal válik forróvá.


  Miután beálltam a vízsugár alá, veszek egy mély lélegzetet és jól tudom, pontosan ott vagyok, ahol lennem kell.


  Igen. Biztosra veszem, hogy ez itt a mennyország.


  5. fejezet


  Mack


  Az arcom még mindig ég az országúton fújó széltől. A bérelt dzsipemet beállítom az épületegyüttes előtti egyik parkolóhelyre. Egy egész hétig ez lesz az otthonom. Lekapcsolom a kocsi motorját. Dacára annak, hogy New Yorkban csak késve szállt fel a gépem, és az autót bérbeadó irodában tömegek nyüzsögtek, mégiscsak sikerült elég gyorsan ideérni.


  Ragyog a gyönyörű floridai napfény, körülöttem minden visszaveri a sugarakat, és tökéletes hőmérsékletűre, huszonhat fokosra melegíti a levegőt.


  Rengeteg más kocsi is parkol itt, ám ezen nincs miért csodálkozni, hiszen negyven lakás néz itt az óceán felé, ráadásul meseszép az idő is ezen a hétvégén. Érthető, hogy szombat délután gyorsan megtelik a parkoló. A hangos zene drámai módon elhallgat, ahogy leállítom a kocsit. Mivel nincs se teteje, se ajtaja, könnyedén kiugrok a járgányból. Egy laza mozdulattal kinyitom hátul a csomagtartót, kiveszem belőle a sporttáskámat és a SUP deszkámat, és egy csipogással bezárom a kocsit.


  A nyaralótelep közepén húzódó járdáról remek kilátás nyílik a házak mögötti vízpartra. Csábító a sós tengeri levegő illata. Mivel a születésem óta New Yorkban éltem, nem tudtam elég időt az óceán partján tölteni, ám amikor eljutok oda, olyankor semmi más nem számít.


  Ha őszinte akarnék lenni, bevallanám, hogy az életem nagyjából-egészéből stresszmentes. Szándékosan alakítottam ilyenre. Túl sok ember lett a kicsinyes hétköznapi, szarakodással teli mókuskerék rabja, de nekem se időm, se energiám nincs az ilyesmire. Biztosra veszem, ez részben a neveltetésemmel magyarázható – meglepetésbabaként tizenöt évvel a nővérem után születtem. Ugyanannyi esélyem volt arra, hogy boldoggá tegyem a családom, mint hogy csúnyán elkeserítsem őket. Szerencsémre a családom az első lehetőséget választotta, és én lettem számukra a világ közepe. Színtiszta boldogsággal figyelték, ahogy felnövök és a magam útját járom. A nővérem, Lizzy szükség esetén mindig beugrott pótanyaként, és amikor nem ezt tette, védelmezőként és barátként állt mellettem.


  Nyilvánvaló, hogy a családom miatt lettem zenetanár. Nem panaszkodtak, amikor kézbe vettem egy hangszert, és önállóan megtanultam a használatát – bár be kell, hogy valljam, kezdetben a zenei törekvéseim igencsak megkínozták a többiek fülét.


  Akkor sem tiltakoztak és nem törtek pálcát fölöttem, amikor bejelentettem, hogy zenei pályára akarok lépni. Komoly erőfeszítéssel bátorították a törekvéseimet, és így lett belőlem olyan tanár, aki támogatja a diákjait. Aki nyitott mindenre, és folyamatosan igyekszik megszerettetni a tanulást a gyerekekkel. A tanítványaim között jó pár olyan akad, akiket tényleg érdekel a zene és a művészet, ám nem részesültek olyan támogatásban, mint én, amikkor felnőttem. Úgy érzem, kötelességem mindezt megadni nekik, amikor ott vannak az óráimon.


  Elérve a járda végére, megállok a bérelt nyaralóm előtt. Nekitámasztom a deszkám a falnak, és az e-mailben kapott útmutatásnak megfelelően beütöm a kódot. A zár kattanva kinyílik, én meg sietve kinyitom az ajtót.


  Nem állítanám, hogy alapvetően óvatos a természetem, de az évek múltával megtanultam, hogy nem lenne helyes porcelánboltban törő-zúzó elefántként viselkednem. Az a helyzet, néhány alkalommal előfordult, hogy túlságosan is lelkesen viselkedtem egy olyan környezetben, amit nem ismertem, és fellöktem egy-két értékes vázát. Mondanom sem kell, eszem ágában sincs megkockáztatni azt, hogy kártérítést kelljen fizetnem a bérelt nyaralóban okozott kár miatt.


  Mivel nem várnak rám rejtett veszélyek, megteszem az út hátralévő részét, becsukom az ajtót, a zsákom ledobom a padlóra, és beljebb megyek. A tágas konyha barátságos a ragyogó, fehér szekrényeivel, a karcsú, világos márvány munkalapokon nincs semmi. Csupán egy váza virág áll a sarokban, és a konyhaszigetre egy üveg bort tettek.


  Odamegyek hozzá, megnézem a címkéjét, és felszisszenek. Az árcédula még mindig ott van a palack alján, látom, hogy hatvankilenc dollár kilencvenkilenc centbe kerül.


  Basszus, ez igencsak ízletes erjesztett szőlőlé lehet!


  Közvetlenül a bor mellett ott fekszik egy kartondarabka, amire vastag, fekete filctollal ezt írták:


  Élvezd a vakációt!


  Nézze meg az ember! Azt hiszem, éppen így lesz. Rómában, mint a… Ugye, tudod?


  Felkapom a palackot, megkerülöm a konyhaszigetet, és addig nyitogatom a szekrényeket, míg meg nem találom a poharakat. Nem veszem magamnak a fáradságot, hogy keressek egy elegáns borospoharat – abba amúgy sem férne bele elég –, inkább lecsapok egy olyan piros, műanyag pohárra, amiről az egyetemi éveim jutnak az eszembe.


  Csak három fiókba kell belenéznem ahhoz, hogy megtaláljam a dugóhúzót. Az üvegből pukkanva kijövő dugó hangja olyan elégedettséggel tölt el, hogy nemcsak a számmal, hanem a szememmel is mosolygok. Ó, igen! A vakáció édes hangjai.


  A vörös folyadék gyorsan megtölti a poharat, és amikor az már háromnegyedig tele van, visszarakom a palackot a pultra, és megkóstolom az italt.


  – Óóó – mormogom. A bornak elég erőteljes az íze, de mivel nem szoktam sokat borozgatni, emiatt nem húzom fel az orrom. Ez is tökéletesen alkalmas arra, hogy megfelelő hangulatba kerüljek és lazítsak.


  A pohárral a kezemben eljövök a pulttól, bemegyek a nappaliba és megcsodálom az óceán látványát. Lenyűgöző, hogy a vízparton milyen hatalmasnak tűnik a világ. Ráadásul arra emlékeztet, mennyire jelentéktelen vagyok a világegyetemhez képest.


  Kéz nélkül kibújok a Converse cipőmből, és a meztelen talpam belenyomom a puha szőnyegbe. Olyan ez, mintha így cukkolnám magam, mielőtt kimennék a homokba.


  Továbbmegyek, végig a folyosón, és megállok egy zárt ajtó előtt.


  Azonnal elfog a kíváncsiság, ezért lenyomom a kilincset. Könnyedén engedelmeskedik, mire én vigyorogva beljebb megyek. Az élénksárga falak egy százszorszépmintás pokróccal borított ágyat fognak közre, az ablak előtti szekrényre fel lehet ülni, és odakint jól látszik a vízpart. Olyan ez, mint egy kislány szobája. A tekintetem lassan körbesiklik, ám elkerülhetetlen, hogy megdermedjen, amikor megpillantom a rendkívül… érdekes falat.


  Trófeák, érmek és a Calhounban dolgozó kolleganőm, Kimmie Ward fényképei. A fotókon egy elég furcsa, férfias kezeslábast visel. A szemöldököm annyira felszalad, hogy megérinti a hajam vonalát.


  Hűha, ez aztán egy furcsa és csodálatos felfedezés!


  Kimmie a képeken legalább húsz évvel fiatalabb, mint ma. Ez azonban kicsivel sem csökkenti a boldogságom.


  Édes jó istenem, alig várom, hogy jól felcukkoljam ezzel a baromsággal!


  A legcsekélyebb habozás nélkül előveszem a mobilom a zsebemből, gyorsan lefényképezem a Kimmie fotóival teli falat és a képet egy rövid üzenet társaságában el is küldöm.


  Én: Ennivaló a sportmezed, barátnőm. Javasolni fogom az igazgató asszonynak, hogy lazítson a pénteki öltözködés szabályain, mert akkor végre olyan ruhát viselhetsz, amiben kényelmesen érzed magad.


  Azonnal válaszol, amitől csak fokozódik a jókedvem.


  Kimmie: POFA BE! Hogy a fenébe felejthettem el, hogy ezen a héten a szüleim lakásában leszel?


  Én: Talán mert ostoba módon eltávolítottál a világod középpontjából? Tulajdonképpen érthető, figyelembe véve a viszonyodat Jimmel, persze, de akkor is…


  Kimmie: Jim a férjem.


  Jim valóban Kimmie férje. Az évek során a különféle iskolai eseményeken részt véve alkalmam volt megismerni ezt a nagyszerű, hatalmas termetű, nyers modorú fickót.


  Én: Pontosan. A világegyetem tényleg kibillenne az egyensúlyából, ha egynél több férjes asszony imádna engem, és mivel már Jim kisajátította magának, hogy a legnagyobb rajongód legyen, úgy vélem, így lesz a legjobb mindenkinek.


  Kimmie: Nevetséges vagy!


  Felnevetek, és a mobilt visszadugom a zsebembe, mindezt persze csak azután, hogy lőttem még pár képet Kimmie szentélyéről. Tudod… későbbi tanulmányozás vagy valami ilyesmi céljából.


  Azt hiszem, egy barátom családjának lakásában nyaralni még annál is mulatságosabb lesz, mint amilyennek eredetileg gondoltam.


  Visszamegyek a folyosóra, de nyitva hagyom az ajtót, hogy a vízpart fénye valamennyire bevilágítson ide. Bekukkantok a mosdóba. Leghátul egy újabb zárt ajtót fedezek fel. Engem hívogat. Iszom egy korty bort, és kinyitom.


  A helyiség tágas, és minden ablakon át napfény árad be. Némán azért fohászkodom, hogy a függönyök elég vastagok legyenek ahhoz, hogy a napfény ne keltsen fel kora hajnalban. Egész kellemes kéró, még ha túlságosan is élénk színeket használtak.


  Néhány pillanatig mozdulatlanul állok, ám ekkor vízzubogásra figyelek fel. Összevonom a szemöldököm, és hirtelen úgy érzem, mintha lángoló lávává vált volna a talpam alatt a talaj.


  A picsába! Csőrepedés vagy valami ilyesmi?


  A hálószobába nyíló, oldalsó fürdőszoba ajtaja nagy csattanással feltárul, amikor sietve belököm, és a következő pillanatban egy éles, rémült sikoly hasít a levegőbe.


  – Áááá! Ó, istenem! – kiáltja egy csuromvizes nő a zuhanyzóban, mégpedig teli torokból. – Kicsoda maga?


  A következő pillanatok megzabolázhatatlan káoszában egyre hangosabban üvölt, miközben a testem azért küzd, hogy valahogy felfogja, mi is történik. Beélesednek a védelmi reflexeim, de bizonytalan vagyok a valósággal kapcsolatban.


  Ez itt… Lehetséges, hogy Katy Dayton áll itt… meztelenül?


  Az lehetetlen!


  A haja vizes, samponhabos, és a teste nedvesen csillog, mert a zuhanyfejből továbbra is ömlik a víz. Ez a nő tényleg nagyon hasonlít rá, de mégis hogy?


  Most megfordul, a karjával gyorsan eltakarja a mellét, és a homloka közepén elmélyül az engesztelhetetlen düh ránca. Ezt az arckifejezést tapasztalatból már jól ismerem, és kizárt, hogy bármi mással összetévesszem. Tévedés kizárva. Csak egyetlen olyan nőt ismerek, akinek a szeme még akkor is lenyűgözően szép, amikor éppen keresztüldöf a tekintetével.


  Szűz Mária, Jézus anyja, ez bizony Katy, és az a helyzet, hogy meztelen!


  Szent szar! A szemem jobban kiguvad, mint a kilencvenes években készült rajzfilmek szereplőié.


  – Te meg mit keresel itt? – sikolt fel újra, és az üvöltése hangereje tökéletesen elegendő ahhoz, hogy feleszméljek a kábulatból.


  Olyan gyorsan megfordulok, amilyen gyorsan csak tudok, de azt még így is be kell ismernem, hogy Katy meztelen – hetyke és tökéletes – jobb keblének a látványa mindörökre beleégett az agyamba. Ha nem lenne itt a díszes zuhanyzó alsó felét eltakaró, derékmagasságú, csempével borított fal, akkor a lány alteste is a szemem elé tárulna, és őszintén megmondom, attól esetleg már nem is élnék.


  Persze már így is őrjöng, de az az érzésem, hogy még jobban kiakadna attól, ha váratlanul egy hulla heverne előtte.


  – Katy! Semmi baj! Minden rendben. Nyugodj meg, csak én vagyok az. Mack! Mack Houston – dadogom, továbbra is háttal állva neki. Mind a két kezem az égre emelem, mintha ilyen furcsa módon próbálnám bebizonyítani az ártatlanságom.


  – Mack?! – üvölti teli torokból, mégpedig jóval hangosabban annál, mint amikor arra reagált, hogy esetleg egy baltát szorongató gyilkos bukkant volna fel a lakásban.


  – Igen, én vagyok az.


  – Te meg még is mi a fa… ku… fészkes fenét csinálsz itt?


  Akaratlanul is kuncogok, hogy a kolléganőm még ilyen körülmények között sem káromkodik. Katy Dayton már csak ilyen. Mindig jól nevelt és professzionális.


  – Én csak…


  – Tudod mit? – vág a szavamba, mielőtt kimagyarázhatnám magam. – Nem számít. Csak tűnj el innen. Menj ki! Ki innen!


  Hátra sem nézve magasba bökök a hüvelykujjammal.


  – Máris indulok kifelé. Esküszöm. Ha kész vagy, gyere ki, és mindent tisztázunk.


  – Kifelé! – üvölti újra, amitől a lábam magától futásnak ered.


  Megragadom a fürdőszoba ajtajának szélét, és amilyen gyorsan csak tudom, lendületesen becsukom magam mögött, kint viszont megtorpanok, és nem megyek tovább.


  A kolléganőm. Katy Dayton. Pucéran. A vakációra kibérelt nyaraló fürdőszobájában.


  Édes jó istenem, fogadni mernék, hogy most már még jobban utál!


  Iszom egy korty bort, és kisietek a konyhába, hogy eltüntessem az üvegben lévő maradékot. Ugyanis minden folyékony bátorságra szükségem lesz, mert Katy csúnyán el fog intézni.


  6. fejezet


  Katy


  Itt van Mack Houston? A kibaszott nyaralómban?!


  Mégis milyen pokoli rémálomba kerültem ebben a pillanatban?


  Mi az, hogy menjek ki hozzá, ha kész vagyok? Hogy a fenébe történhet egyáltalán ilyesmi, amikor több, mint 1500 kilométernyire vagyok az otthonomtól, és éppen egy olyan helyen nyaralok, ahol csak én meg Anna lehetnénk? Legalábbis ez volt a terv, mielőtt a cifrafosás miatt a csajnak ki kellett szállnia.


  Arról se feledkezzünk el, hogy ez a faszi pucéran látott engem. Remélem, nem teljesen meztelenül, de figyelembe véve, hogy munkatársak vagyunk és ez az alak pokollá teszi az életem, egyértelműen túl sokat látott belőlem.


  Uram, irgalmazz!


  Tiszta őrület ez az egész helyzet, én meg egészen egyszerűen nem tudom annyira visszafogni magam, hogy szépen nyugodtan kimossam a hajamból a sampont. Meg kell tudnom, mi a fenéért van itt Mack, mégpedig most rögtön!


  Magamon kívül kiugrok a zuhanyzóból, miközben a hajamból csöpögő sampon végigfolyik a homlokomon. A lábam nem találja az üvegajtó előtt fekvő fürdőszőnyeget, és emiatt megcsúszom a csempén.


  – Óóó, a picsába! – jajdulok fel. A térdem nekivágódik a kemény felületnek, és emiatt kissé lelassulok, mielőtt seggre ülve spárgáznék egy nagyot.


  Ha a Dallas Cowboys pornózna is, ez a megmozdulásom tökéletesen illene hozzájuk.


  – Bassza meg! – nyöszörgök, csípőből elfordulok és a csempén megpróbálom magam alá húzni a lábam. Nedves bőröm durván nekinyomódik a csempének, a hajam a szemembe hullik, és telenyomja samponnal.


  – Ne már!


  Az adrenalinnak köszönhetően egyszemélyes kabarétársulattá változom!


  A tenyeremet a lávaként izzó szememre szorítom, és a másik kezemre támaszkodva feltápászkodom a földről. Lerángatom a tartóról az egyik törülközőt, ügyetlenül magam köré tekerem, és a sarkával megtörlöm az arcom.


  Nedvesen csöpögő hajam egy olyan széles folyót hagy maga után a nyaraló padlóján, mint a Grand Canyonban hömpölygő Colorado, de nem törődöm vele. Amennyiben el tudom takarni a mellem és az intim testrészeim, minden másnál fontosabb annak a kiderítése, hogy a pokolba került ide Mack Houston a nyaralómba.


  Mindig is határozott volt a járásom, de a lépteim megszokott zaja a közelébe sem jöhet annak a mennydörgő csattogásnak, ahogy a parkettán előrenyomulva kirontok a hálószobából, és célba veszem a konyhát.


  Mack természetesen tök nyugodtan áll a konyhapult előtt. Keresztbe teszi a lábát, és ostoba mosoly ragyog az arcán. Az őrjöngésem nyolcas fokozatúból azonnal felmegy tizenegyesre. Mégis hogy lehet ebben a helyzetben ilyen nyugodt ez a pasi?


  Felforró vérem már eléri a szemem fehérjét is, és csak ekkor figyelek fel a kezében tartott pohárra, a pulton heverő dugóhúzóra és az immár nyitva tátongó borosüvegemre.


  Ez… nem… lehet… igaz. Nem lehet igaz!


  Felhördülök.


  – Te most az én boromat iszod? – sikoltom, és lelki szemem előtt lepereg, ahogy hosszú hónapokon át őrizgettem ezt a palackot egy különleges alkalomra várva.


  – Erről beszélsz? – Állával a kezében tartott pohár felé bök, és szemügyre veszi a folyadékot. – A tied?


  – Igen, az enyém! – harsogom sokkal hangosabban, mint terveztem. Őszintén bevallom, a hangerőm még engem is megrémiszt egy kicsit.


  Krákogok egyet, hogy összeszedjem magam, és halkabban, normális hangerőn folytatom:


  – Mégis mi a fenéért gondoltad, hogy jogod van meginni?


  – Ott volt mellette egy üdvözlő üzenet – tiltakozik, és az állával most a pult felé bök. – Azt gondoltam, hogy ajándék a bérbeadótól.


  A tekintetemmel követem a pillantását az üzenetre, és a pulton álló palackra nézek, majd belül az arcomba harapok, így megakadályozva, hogy még erősebb legyen a szúró fájdalom. Isten engem úgy segéljen, nem fogok sírni Mack Houston előtt! De a szakadék szélére kerültem.


  Élére állítottam a garast, spóroltam és eladtam a lelkem az ördögnek azért, hogy egy hétre enyém legyen ez a nyaraló, erre fel most rám zúdul egy hatalmas kibaszott katasztrófa!


  – Ez hihetetlen! Nem tudom elhinni, hogy ez nem csak egy rémálom!


  – Nyugalom, nem olyan nagy ügy.


  – Nem olyan nagy ügy? – kérdezem leeső állal. – Számoltam a napokat a tavaszi szünet kezdetéig, most végre itt vagyok, de egy óra sem telt el azóta, hogy megérkeztem, és a nagy semmiből máris felbukkantál te, miközben zuhanyoztam!


  – Hűha! – fintorog. – Ajjaj! Úgy beszélsz rólam, mintha undorodnál tőlem, Katy cica.


  – Dehogy!


  – De nagyon is – válaszolja dühítően mosolyogva. – Csak egy lépés választott el attól, hogy undorítónak nevezz.


  – Felejtsd el, amit mondtam. – Hatalmasat sóhajtok. – Mit keresel itt? Hogy kerültél ide? Ez valamilyen áprilisi tréfa lehet. Most már bármelyik pillanatban előugorhatnak a bohócok a szekrényből, igaz?


  Őrjöngve körülnézek a konyhában.


  – Esküszöm mindenre, leszúrlak azzal a dugóhúzóval, ha valahogy összehoztál egy ostoba kandi kamerás viccet.


  – Kezdjük azzal, hogy április elsejéig még hetek vannak hátra. Nincsenek itt se bohócok, se kamerák. Legalábbis nem hinném, hogy lennének.


  Rám kacsint, és én kiakadok attól, hogy a szemem ezt szexinek tartja. Azt a két ostoba kék gömböt.


  Nem számít, hogy jóval izmosabb az átlagosnál, és az ingujjából botrányosan vonzó karok bukkannak elő. Houstonról van szó, akit mi gyűlölünk.


  Dühösen rá meredek, bár nem vagyok egészen biztos abban, hogy ebben a pillanatban kire is haragszom. Rá vagy a lázadóan lüktető puncimra.


  – Akkor most miért vagy itt?


  – Azért, mert kibéreltem ezt a helyet.


  – Mi van? – Felkapom a fejem. – Nagy nyavalyát!


  – De igen.


  – De nem. Nem adták volna ki neked. Azért, mert ezt a nyaralót én vettem ki. Több hónappal ezelőtt foglaltam le.


  Jókedvűen elvigyorodik, és a hangjából magabiztosság árad.


  – Én is.


  A fejem rázom.


  – Nem. Te nem.


  – Figyelj. Tudom, egyfolytában tiltakozni fogsz, de attól még nem lesz igaz, amit állítasz – feleli, és továbbra is hidegen hagyja ez az egész botrány. – Kimmie-vel közvetlenül azután beszéltem meg a szülei házának kibérlését, hogy visszajöttünk a téli szünetről.


  – Én is pont ezt tettem – válaszolom. – Ráadásul a RentBNB irodán keresztül meg is erősítettem a foglalásom. Na és te? Vagy azt hitted, máris tied a nyaraló, csak mert beszéltél Kimmie-vel?


  – Nem vagyok ostoba, Katy cica. Én is az interneten keresztül foglaltam le, pont úgy, mint te.


  – Mégis hogyan? – sikoltom.


  Mack, ez a laza gazfickó, akit semmi sem hoz ki a sodrából, csak a vállát vonogatja.


  – Azt hiszem, mind a kettőnknek kiadták, vagy valami ilyesmi történt. Adminisztratív hiba, nem is tudom. Ugyanúgy nem értem, mint te.


  – Fel kell hívnunk Kimmie-t. Most rögtön tisztáznunk kell a helyzetet!


  – Rendben. Akkor hívd fel a csajt!


  – Nem tudom felhívni – felelem összeszorított foggal. – Nincs meg a telefonszáma. Te hívod fel.


  Kihúzza magát, és egy átható pillantást vet rám.


  – Bár nem szívesen vagyok rossz hír hozója, közlöm veled, nekem sincs meg Kimmie száma.


  – Nincsen? – Meg mertem volna esküdni, hogy nemcsak munkatársak, de jó barátok is az iskolán kívül. Basszus, ez az alak mindenkivel jóban van, kivéve azt az egyetlen kolléganőt, akire szükségem lenne?


  – Nincs. – A fejét rázza. – Úgy tűnik, ez valamiért eléggé megdöbbent téged.


  – Mert te vagy mindenki kedvence. Az osztályod a jókedv szigete, és te állsz az egész szórakoztató cirkusz élén, és valamennyien egyfolytában utánad csöpögtetik a nyáluk.


  Dühítő.


  – Azt hiszem, akad pár előítéleted velem kapcsolatban, mégpedig minden alap nélkül.


  Ez nem a megfelelő időpont arra, hogy felsoroljam mindazt, amivel kiakasztott ez a pasi. Túlságosan is sokáig tartana a bűnei felsorolása. Most inkább rendezni kéne ezt az ügyet, hogy folytatódhasson a pihentető vakációm.


  Felkapom a mobilom a konyhapultról, és küldök egy üzenetet valakinek, aki esetleg tud segíteni nekem.


  Én: Megvan neked Kimmie telefonszáma?


  Anna: Mivel véletlenül azt a csajt ÉS a férjét is letapiztam a tanárok esti buliján, amit te kihagytál… nincs. A saját biztonságom érdekében kitöröltem. Miért?


  A murva kipaszott életbe!


  Van egyáltalán telefonja Kimmie Wardnak? Hogy a fenébe lehetséges, hogy senki nem tudja a számát?


  Habozva nézem a képernyőt, miközben azon töprengek, hogy egy üzenetben beszámoljak-e Annának erről a hihetetlen helyzetről, de végül gyorsan azt a megoldást választom, hogy inkább csak később mesélek neki erről a katasztrófáról. Tudod, akkor, amikor már nem egy szál törölközőben ácsorgok samponos hajjal, miközben engem bámul a legszörnyűbb ellenségem.


  – Felejtsd el! – mormogom magamnak, egy érintéssel kilépek az üzeneteim közül, majd egyből megkeresem a közvetítő cég megerősítő e-mailjét.


  – Felhívom a RentBNB ügyfélszolgálatát.


  – Most rögtön? – kérdezi Mack lazán, és amikor rám néz, elkerekedik a szeme.


  – Most. Rögtön.


  Fázom, vizes vagyok, samponhab borít, de rohadjak meg, ha bármilyen más feneette dolgot is csinálok, mielőtt rendezném ezt a helyzetet!


  7. fejezet


  Mack


  Tudom, nem volt szép tőlem letagadni, hogy megvan nekem Kimmie telefonszáma, csakhogy a cuki kis Katyvel azóta hadilábon állok, hogy az anyaméhben kinőttek a végtagjaim –, vagy legalábbis az óta, hogy több mint öt évvel ezelőtt munkába álltunk ugyanabban az általános iskolában.


  Még Dana, a szépségápolás csillaga is tisztában van a problémáinkkal – pontosan ez az oka annak, hogy a kettőnkre bízta a pályaorientációs nap megszervezését.


  Felsóhajtok, miközben Katy egy szál törölközőben fel-alá járkál a nappaliban. Némán arról töprengek, hogyan lehet ilyen kibaszottul gyönyörű egy samponos hajú, dühösen fintorgó, gigantikus karót lenyelt nőszemély.


  Élénken elmagyarázza a helyzetet a RentBNB ügyfélszolgálatosának, én meg igen komoly erőfeszítést téve igyekszem nem arra figyelni, hogy mennyire szexi a fehér pamuttörölköző alatt jól látszódó lába. Egy pillanatra elhallgat, felém fordul, és a kezével megérinti a másik fülét.


  – Gondolod, hogy esetleg neked is fel kellene hívni az ügyfélszolgálatot? – mordul rám suttogva, mire kénytelen vagyok beszippantani az ajkam a számba, nehogy elnevessem magam.


  Ha mind a ketten egyszerre hívnánk az ügyfélszolgálatot, azzal csak a zűrzavart fokoznánk.


  – Nem. – Megvonom a vállam. – Úgy tűnik, a helyzet ura vagy.


  Dühösen rám mered, újra visszafordul az ablak felé, és folytatja udvarias szónoklatát.


  – Igen, felfogtam, hogy egy automatikus rendszerről van szó, és korábban még sosem történt ilyen kettős foglalás, de most akkor is éppen ez a helyzet, és én ebben a pillanatban a lakás másik bérlőjét bámulom, aki itt áll a nyaralóban. Igen, nagyon kellemetlen. Persze nem annyira kínos, mint tíz perccel ezelőtt, amikor megpillantottuk egymást. Éppen a zuhanyzóban álltam. Nem gondolja, hogy igazam van? – felnevet. – Igen, egészen pontosan így történt.


  Elhallgat. Feszülten figyel, utána megszólal:


  – Rendben… akkor most mégis mit csináljunk?


  Belekortyolok a borba, és elmosolyodom, amikor rádöbbenek, hogy Katy még mindig egy szál törölközőben járkál a nappaliban, miközben sampon tapad a nedves hajára.


  Ez a nő annyira felhúzta magát ezen a kavarodáson, hogy még a kibaszott zuhanyzást sem fejezte be.


  Ha Katy cica megengedné, hogy én legyek az, aki segít neki ellazulni…


  – Nem, az elfogadhatatlan. – A fejét rázza. – Nem ezért fizetett egyikünk sem. Azt gondoltuk, olyan nyaralót kapunk, ahol egyedül lehetünk, és a bérlemény ára is ezt tükrözi. Ez most nem az Esküvő első látásra egyik része, én meg túl fiatal vagyok, hogy szerepeljek a Three’s Company sorozatban.


  Gyorsan hátrasandít rám, majd visszafordul az ablak felé. Halkan, mormogva folytatja:


  – Nézze, a szó szoros értelmében nem vagyunk vadidegenek, mivel ugyanott dolgozunk, de nem hinném, hogy ön felfogta, mennyire nem szeretnék együtt lenni ezzel az illetővel. Mi ketten olyanok vagyunk, mint a tűz és a víz. Ki nem állhatjuk egymást.


  Jaj! Úgy értem, figyelj csak, tudtam, hogy ez a nőszemély nem kedvel engem, ám most, hogy ezt a saját fülemmel hallom, kicsivel jobban fáj, mint amire számítottam. Mondjuk, Katy legalább suttogott, szóval egyértelműen megpróbálta kímélni az érzéseimet, de még így is hallottam. Meglepő, hogy ennyire megbántott velük. Persze, korábban nem igazán fordult elő, hogy valaki ennyire ne kedveljen. Lehetséges, hogy enyhítenem, kellene a feszültséget… adjak neki egy esélyt arra, hogy láthassa a másik oldalamat is?


  – Igen, szerintem is jogos a befizetett pénz visszatérítése. – Elhallgat, megfordul és lekonyul a szája széle. – Jól van. Igen. Köszönöm. Magának is. Viszonthallásra.


  Ismét felsóhajt, elveszi a mobilt a fülétől, és a kijelzőt megérintve befejezi a hívást. Egyértelműen kétségbeesettnek tűnik, és továbbra is a kinti tájat bámulja. Hagyok neki egy kis időt, hogy összeszedje magát – teljesen egyértelmű, hogy nem vagyok a kedvence, csakhogy bármennyire is ezt gondolja rólam, nem életcélom, hogy kibasszak az emberekkel. Minden tőlem telhetőt megtéve megpróbálom megtörni a kínos csendet.


  – Szóval…


  De ügyes vagy, Mack! Menő az ékesszólásod.


  Katy egyből kihúzza magát, és összevonja a szemöldökét. Valami történik, csak éppen nem tudom, hogy mi. Nyilvánvaló, esze ágában sincs felvilágosítani engem. Ehelyett szembefordul velem, karba teszi a kezét, és az egész testtartásából csak úgy árad a pimaszság.


  – Visszaadják a pénzünket? – kérdezem, azt remélve, hogy az ilyen ártatlan kérdések nem bőszítik fel a csajban élő szörnyeteget.


  – Igen. A RentBNB így kárpótol minket azért, hogy a foglalási rendszerük ilyen hatalmas kellemetlenséget okozott nekünk.


  – Utána mi lesz? Mind a kettőnknek el kell mennie innen?


  A fejét rázza.


  – Azt mondták, ezt rendezzük le mi egymás között. Így, az utolsó utáni pillanatban amúgy sem tudnák kiadni másnak a nyaralót.


  – Ez nagyszerű! – mondom mosolyogva, jobb kedvre derülve. – Ingyen vakációzhatunk mind a ketten.


  – Ó, nem! – A szeme annyira elkerekedik, hogy más már nem is látszik a csinos arcából. – Kizárt. Nem mind a ketten. Talán az egyikünk. Nem mindketten.


  Összevonom a szemöldököm.


  Jézusom! Tényleg annyira utál, hogy emiatt inkább lemond az ingyenes nyaralásról?


  – Akkor mi lesz? Elmész innen?


  – Mi van? – Összeszűkül a szeme. – Egy szóval sem mondtam, hogy én megyek el. Figyelembe véve, hogy én voltam itt hamarabb, neked kell lelépned, nem nekem. Ezenkívül csak szombatra van repülőjegyem.


  Az égre emelem a tekintetem.


  – Nem hinném, hogy az üdülőbérlésben az érkezési sorrend lenne a mérvadó. Nem mondhatod azt, hogy „stipi-stopi”, és nem is futhatsz velem versenyt, hogy te ülj bele a partra néző székbe. Amúgy meg az én gépem is csak szombaton megy vissza.


  – Én már le is zuhanyoztam itt, Mack. Használtam az ágyat. A helyére raktam minden holmimat. Gyakorlatilag a saját képemre formáltam a nyaralót. Emiatt én vagyok az, aki maradhat.


  – Az alapján tartasz igényt erre, hogy már lezuhanyoztál? – kérdezem gúnyosan. Már rég megfeledkeztem arról, hogy fegyverszünetet is köthetnénk és visszafoghatnám magam.


  – Igen – vágja rá, emelve ezzel a tétet.


  – Rendben.


  Felkapja a fejét.


  – Rendben?


  – Igen, rendben – felelem, felhajtom a maradék bort, leteszem a poharat az asztalra, és nyílegyenesen elindulok a folyosóról nyíló fürdőszoba felé. Egy gyors mozdulattal még azelőtt kibújok az ingemből, hogy odaérnék az ajtóhoz, és a légkondicionáló hűvösétől azonnal libabőrös lesz az immár csupasz felsőtestem.


  Katy egyből mozgásba lendül eddigi helyéről, és üldözőbe vesz.


  – Hé! Hova mész? – kérdezi rikácsolva. – Te meg mit csinálsz?


  – Lezuhanyozok.


  – Ó, a nagy nyavalyát!


  – De igen! – vágok vissza. Kigombolom a rövidnadrágom, hagyom, hogy lecsússzon a bokámra, mert így menet közben ki tudok lépni belőle.


  – Ó, istenem! – üvölti a hátam mögött. – Te levetted a nadrágod!


  – Mindenre odafigyelsz, Ms. Dayton. Tanárnak kellene menned.


  – Pofa be, te háborodott! Fejezd be a vetkőzést!


  – De én nem igazán szeretnék ruhában zuhanyozni – tiltakozom, és egy szál alsónadrágban megfordulok, hogy a lányra vigyoroghassak. – Kikészülök a nedves ruhától.


  – Mi van? – harsogja felháborodva a hülyeségem miatt.


  – Van egy kis problémám a nedves ruhákkal.


  – Nagy nyavalyát van! – kiáltja gúnyosan. – Hiszen éppen tegnap dobálóztál vízzel teli lufikkal az iskolában!


  – Á, az olyan csatákban csak a vesztes lesz vizes.


  – Most mégis mi a fenéről beszélünk? Ne próbálj meg témát váltani és fejezd be a vetkőzést! – parancsolja üvöltve. A hangerő és a pánik jól hallhatóan fokozódik, amikor belépek a fürdőszobába, megragadom a bokszeralsóm derekát, és elkezdek kibújni belőle.


  – Sajnálom – mondom anélkül, hogy hátrafordulnék. – Nem tehetem.


  – Édes istenem! Ez a segged! Látom a feneked!


  – Zuhanyzás közben általában meztelen az ember feneke, Katy. Viszont szerintem az az igazi kérdés, hogy miért bámulod a seggem.


  – Te teljesen megháborodtál, ugye tudod?


  Hátranézek és rákacsintok.


  Utána elnevetem magam, mert felfigyelek az arcára kiülő döbbenetre. Úgy üvölt fel, mint egy vadállat:


  – Te jó isten, ez nem vicces!


  – Nekem elhiheted, Katy cica, hogy igenis az – szólok hátra, és belépek a zuhanyzóba, majd megnyitom a vizet. – Egyébként, ha szeretnéd befejezni a hajmosást, félelem nélkül bejöhetsz te is ide. Ami engem illet, én nem félek attól, hogy megosszam a helyemet.


  Cukkoló szavaim meghallva még inkább dühbe gurul.


  Lehetséges, hogy Katynek nem tetszik a közös zuhanyzás gondolata, én azonban kicsit sem bánnám. Van a viselkedésében valami, amitől izgalomba jön – izé – egy másik részem.


  Üvööölts, vadmacska!


  8. fejezet


  Katy


  Mire Mack végre kijön a másik fürdőszobából, sikerült kiöblíteni a sampont a hajamból és gyorsan fel is öltöztem. Szerencsére közben megszabadultam a rossz érzéseim egy részétől is.


  Továbbra sem állítanám, hogy odavagyok ezért a pasiért, és szívesen énekelnék megbékélésről szóló dalokat vele a tábortűz körül, de most már legalább nem akarom vasvillahegyre tűzni.


  Ennek mondjuk részben az az oka, hogy kellő előrelátás híján nem hoztam vasvillát magammal.


  A haja csigákban göndörödik a füle mögött, még mindig vízcseppek tapadnak a tincsekre, és élénkzöld szemében a huncutság és a vidámság nehezen megragadható keveréke csillog. Nem tudom, mit gondoljak róla – ez eddig még sohasem sikerült. Csakhogy ebben a környezetben, a munkahelyi nyomás nélkül úgy tűnik, hogy a mosolya kicsivel – na jó, sokkal – erősebb, mint korábban.


  Iszonyúan ki vagyok akadva a helyzet miatt – meg azért is, hogy ez a pasi milyen pocsékul reagált rá –, de valami furcsa okból kifolyólag csakis az jár az eszemben, milyen volt a pucér segge, amikor a folyosó kellős közepén kibújt a nadrágjából. Feszes, formás és… étvágygerjesztő.


  Édes istenem, kezd elmenni az eszem! Túlságosan is hosszú idő telt el az óta, hogy napfény érte a kis kertemet, már ha tudod, mire célzok.


  Azóta, hogy megöntözték a virágot. Hogy kikormozták a kéményt. Hogy… nem a kezem és a vibrátorom váltott ki belőlem orgazmust.


  Ráharapok az alsó ajkamra, amikor Mack odajön a kanapéhoz, amin éppen ülök. Letelepszik a másik végébe. Belülről megharapom az orcám, és a térdem egészen a mellemig felhúzom. Ő az egyik lábát átteszi a térde fölött, és felém villant egy egyértelműen lenyűgöző mosolyt.


  Jóképű a gazember.


  Nem csoda, hogy mindenki annyira imádja.


  – Figyelj csak… – kezdi, és szinte idegesen felemeli a kezét, mint aki zavarban van. Szokatlan ez a látvány. – Van egy kis lelkiismeret-furdalásom. Rosszul kezdődött ez az egész. Nem kellene civakodnunk. Mi lenne, ha megpróbálnánk a legtöbbet kihozni ebből az ingyenes nyaralásból, érted? Nem szeretnék ellenségeskedni, és nem akarom megakadályozni, hogy jól érezd magad.


  A szemembe néz, és kissé lekonyul a szája széle.


  – Nem kellett volna olyan pimaszul lezuhanyoznom, miközben tudtam, hogy fel vagy zaklatva. Nagyon sajnálom, hogy így viselkedtem, Katy.


  A szavaival teljesen lefegyverez, és halk sóhajtás tör elő belőlem, miközben mélyen belenézek a zöld szemébe, hogy lássam, őszintén beszél-e.


  Arra számítok, hogy csak szórakozik velem, tréfálkozik és ugrat, ám ezek helyett csupán egyértelmű őszinteséget találok. Komolyan mondta.


  Nincsenek vészjelek. Nincsenek világos figyelmeztetések, csak nyilvánvaló tények.


  Lesütöm a szemem, mert a pillantása szinte hipnotikus erejű. Inkább a kezem bámulom.


  Bármennyire is dühös vagyok rá, bármennyire is könnyű lenne folytatni a veszekedést… igaza van. Nem akarom végigstresszelni az egész vakációt és nem akarok elmenni innen. Az isten szerelmére, úgy akarok este lefeküdni, hogy ne remegjek a felgyülemlett feszültségtől! Ráadásul mostanra már olyan mélyen beleivódott a gondolataimba az, ahogy a levetkőzve zuhanyozni induló pasit bámulom, hogy képtelen lennék úgy tenni, mintha ez panaszra adhatna okot. Persze kurvára nem fogom elárulni neki, mennyire megfogott a látvány. Éppen ezért összpontosítva egyszerű választ adok. Nem hozom szóba a szexi, formás seggét, de nem ám!


  – Jól van, rendben – bólintok, és a szemébe nézek. – Elfogadom, hogy mind a ketten itt maradjunk ezen a héten… de csak akkor, ha meghúzzuk az egyértelmű határvonalakat.


  Egyből a maga megszokott módján mosolyog – szinte már játékosan.


  – Határvonalakat?


  Komolyan bólintok, és egyből megmutatom a jinemet az ő jangjának.


  – Na és milyenfajta határokra gondolsz?


  – Először is kezdetnek jó lenne, ha nem pucérkodnál a folyosón.


  Az kurvára egyértelmű, hogy ez nagyban segítene az elmém épségén.


  Váratlanul felbukkan az agyamban az izmos fenekének és combjának a képe. Az arcomat elönti a forróság.


  Fejezd be! Most rögtön. Bármi másra gondolhatsz, kivéve erre. Politikára, ételreceptekre, a vizeletről bűzlő folyosókra a metróban… bármire, de nem erre.


  Mack egész idő alatt a szemem és az arcom fürkészi. Ahogy elmosolyodik, a jobb arcán megjelenik egy parányi gödröcske.


  Zsíros serpenyő, lejárt szavatosságú tej, Barry halas szendvicseinek a bűze, ahogy belengi a tanárit.


  – Jól van – válaszolja végül. – Nincs meztelenkedés a folyosón, ezzel megbirkózom.


  – Izé… – elhallgatok, és megpróbálom átgondolni az összes olyan lehetőséget, melyekre ahhoz lenne szükségem, hogy a vakáció végéig ne gyilkoljam meg. Vagy, hogy a kétségbeeséstől hajtva ne ugorjak rá a farkára. – Nem eheted meg a kajám, és nem ihatod meg a borom, kivéve, ha én kínáltalak meg. Szándékosan nem állsz le velem szemétkedni, rendet raksz magad után, és a kisebbik hálószobában fogsz aludni. A nagy az enyém, mert én érkeztem ide hamarabb, és amúgy is már bepakoltam oda a holmimat.


  – Várj csak… abban a szobában kell aludnom, ami tele van Kimmie érmeivel és a birkózómezes fotóival?


  – Igen. Ez a következménye annak, hogy megittad a borom, és hagytad, hogy egyedül bajlódjak az ügyfélszolgálattal. – Határozottan bólintok. – Ha képes vagy betartani ezeket a szabályokat, akkor azt hiszem, fegyverszünetet köthetünk, és eláshatjuk azt a bizonyos csatabárdot.


  – Te markolászod azt a bárdot, Ms. Dayton. Az én kezemben evező van.


  – Jogos észrevétel. Hajlandó vagyok letérni a hadiösvényről.


  Rábólint.


  – Rendben, Katy cica. Elfogadom a feltételeidet.


  – Még valami – teszem hozzá összeszűkülő szemmel. – Ne hívj Katy cicának!


  Felnevet.


  – Nem tetszik ez a becenév?


  – Az a helyzet, hogy jobban utálom, mint Harry Potter Voldemort nagyurat.


  – Hűha, Katy tényleg igazi Harry Potter-rajongó – mondja, és kezet nyújt. – Elfogadom az összes feltételedet.


  – Tökéletes. – Kötelességtudóan kezet fogok vele, és megpróbálok nem belegondolni abba, mennyivel puhább a tenyere bőre annál, mint amilyennek valaha is elképzeltem. – Azt hiszem, képesek leszünk megtalálni a módját, hogy miközben békén hagyjuk a másikat és nem lihegünk a nyakába, mind a ketten élvezzük a vakációt, amire olyan nagy szükségünk volt.


  Ezt hallva összerezzen, majd elneveti magát.


  – Mi az?


  – Ó, semmi. Én csak… szóval meg akartam kérdezni, van-e kedved lejönni a partra, megyek le SUP-ozni. Ez nagyjából pont az ellentéte annak, hogy ne lihegjek a nyakadba. Persze el tudom fogadni, ha azt akarod, hogy hagyjalak békén.


  Gondosan megfontolom a lehetőségeteket – maradjak egyedül a házban, vagy menjek le a partra… ahol titokban megbámulhatom az étvágygerjesztő seggét, miközben deszkás sortban a vízben szórakozik.


  A mellemben fellángoló mámorral eddig még sosem találkoztam. Tudom, mennyire szomorú a tény, de nagyon régóta nem jöttem semmitől sem ennyire tűzbe. Ügyelve arra, hogy hűvösnek tűnjek, megvonom a vállam.


  – Azt hiszem, kimehetek a strandra olvasni. Amúgy is ezt akartam tenni.


  – Tényleg? – kérdezi. Lehet, hogy csak képzelődöm, de szinte esküdni mernék, hogy halvány remény cseng a hangjában.


  – Bizony – bólintok. – Nem mintha egyfolytában a fülembe karattyolnál, miközben kint vagy a vízen.


  – Onnan akkor sem hallanád a hangom, ha megpróbálnék lyukat beszélni a hasadba. – Elvigyorodik és játékosan felvonja a szemöldökét. – Szóval… irány a strand?


  Meglepően rövid idő kell csak, hogy válaszoljak.


  – Persze, jövök én is.


  – Fantasztikus, indulhatunk – feleli, és olyan nagy lendülettel pattan fel, amilyenről én csak álmodni tudnék.


  – Most?


  Mack felnevet.


  – Igen, most.


  – Ó!


  – Mi az? Időre van szükséged ahhoz, hogy összekapd magad?


  – Nem. Egyszerűen csak nem fogtam fel, hogy arra gondoltál, most egyből induljunk.


  Mack olyan szélesen elvigyorodik, hogy a szája széle majdnem megérinti a szeme sarkát.


  – Az a helyzet, hogy a napnak már túl vagyunk a felén, így arra gondoltam, semmi értelme nem lenne még többet elpocsékolni belőle, nem?


  Öt perc alatt simán elkészülhetek, és már majdnem rábólintok, de ekkor valami rákényszeríti a számat, hogy padlóig nyomja a féket. Én nem szoktam csak úgy fejest ugrani a mély vízbe. Mindig mindent gondosan megtervezek. Mivel nem az én ötletem volt, hogy lemenjünk a partra, meglehetősen szokatlan módon úgy érzem, kicsúszott a kezemből az irányítás.


  – Mi lenne, ha te már most lemennél, én meg majd utánad jövök, miután fürdőruhába bújtam, és bekentem magam naptejjel?


  – Ne várjalak meg?


  – Mi értelme lenne annak, hogy még több időt pocsékolj el, miközben én csajos dolgokat csinálok? – Felpattanok, és elindulok a nagyobbik háló felé. Hátrakiáltok: – A parton találkozunk!


  Ezek után bezárom a hálószoba ajtaját, háttal nekitámaszkodom, sőt a fejem is hátrahanyatlik, és közben halkan koppan a deszkán. Csajos dolgokat fogok csinálni, de még mennyire.


  Azzal kezdem, hogy idegösszeroppanást kapok.


  Egy teljes hét Mack Houston társaságában. Ugyanabban a lakásban.


  A fészkes fenébe! Bajban vagyok.


  Mire leérek a partra, Mack már kint van a vízen, és precíz mozdulatokkal evez. Nem szívesen ismerem be, de még ilyen messziről is jól néz ki. Igazából nagyon jól.


  Mintha ma az lenne a nap egyetlen feladata, hogy a félárnyékkal kiemelje Mack testének minden szálkás, feszes porcikáját.


  Amióta együtt dolgozunk, még sohasem láttam félmeztelenül. Igazából még a kulcscsontja alatti bőrrészt sem pillantottam meg. Ma viszont megbámulhattam a pucér seggét, a figyelemre méltó mell- és hasizmait, és ha mindezeket összeadjuk, az már majdnem felér egy kukkolással.


  Ahhoz, hogy túléljem ezt a vakációt, kénytelen leszek egy történelmi jelentőségű megállapodást kötni magammal – semmi szükségem arra, hogy lássam a… izé… a puzzle hiányzó darabkáját is.


  Persze, ez a pasi jól néz ki, de hát a főgonoszok általában ilyenek. Ez elengedhetetlen a történet ívéhez, legalábbis így hallottam.


  Nem fogom hagyni, hogy megzavarjon a tökéletes mellizomzata vagy a duzzadó bicepsze.


  Olyanok vagyunk, mint a tűz és a víz, édesem. Nem illünk össze.


  A nyaraló kis raktárában találtam egy összecsukható nyugágyat, lehoztam a partra, Felállítom, ráteszem a fehér bikinis fenekem, és a strandtáskámból előhalászom a mobilom meg a könyvem.


  Most, hogy már nem zihálva kapkodok levegő után, eljött az ideje annak is, hogy tájékoztassam a helyzetről a legjobb barátnőm.


  Én: Szóval megérkeztem, de örülök, hogy te nem vagy itt, ugyanis duplán adták ki a nyaralónkat!


  Rekordgyorsasággal megjön a válasza.


  Anna: Mi van? Hogy érted azt, hogy „duplán adták ki”?


  Én: Lett egy szobatársam.


  Anna: Te most együtt laksz egy idegennel… mi a fasz van, Katy? Lehetséges, hogy valamilyen vakrandiról álmodoztál, de ezt sohasem vallottad be nekem?


  Én: A faszi tulajdonképpen nem idegen, de nem lehetek biztos abban, hogy nem jártam volna jobban egy ismeretlennel.


  Anna: Figyelj, édesem. Egészségtelen mennyiségű köhögés elleni szirup van bennem, ami miatt most kénytelen leszel most mindent nagyon világosan elmagyarázni, különben azt fogom hinni, hogy hallucinálok.


  Én: Gyakorlatilag Mack Houston a szobatársam. Mack Houston gyakorlatilag nem idegen. Azt hiszem, Mack Houstont gyakorlatilag sokkal jobban fenyegeti az a veszély, hogy megfojtom, mint az, hogy ennek az ellentétje történjen.


  Anna: ZÁRD BE A KIBASZOTT AJTÓT!


  Én: Rendben.


  Anna: Hogy a pokolba történhetett ilyesmi?


  Én: Fogalmam sincs! Valahogy duplán adták ki a nyaralót!


  Miközben beírom a szöveget, a fejemben jól hallom a saját vinnyogó hangom.


  A következő három üzenet géppisztolysorozatként zúdul rám.


  Anna: Pont annak az egyetlen embernek adták oda a nyaralódat, akit képtelen vagy elviselni? Te vagy a matematikus… mennyi a statisztikai valószínűsége annak, hogy ilyesmi megtörténjen?


  Anna: HAHAHAHAHAHAHAHAHAHAHAHAHAHAHA!


  Anna: Te és Mack Houston? Ugyanabban a lakásban? Sajnálom, de nem bírom abbahagyni a röhögést.


  Hatalmas sóhajtás tör elő belőlem, mielőtt beírom a választ.


  Én: Cseppet sem vicces.


  Anna: Ne haragudj, igazad van, ez nem vicces, hanem KIBASZOTTUL VICCES!


  Én: Ugye tudod, hogy te vagy a legpocsékabb legjobb barátnő?


  Anna: Na és mi a helyzet? Mind a ketten maradtok?


  Én: Képtelen vagyok elhinni, hogy ezt mondom, de igen. Az ügyfélszolgálat visszaadta a pénzünket, így hülyeség lenne, ha bármelyikünk lemondana az ingyen vakációról.


  Anna: Te csajszi, amikor azt mondtam, hogy dugjál egy nagyot valakivel a nyaralás alatt, fel sem merült bennem, hogy az illető végül Mack Houston lesz.


  Én: NEM FOGOK DUGNI MACK HOUSTONNAL!


  Anna: Nem tennék neked szemrehányást, ha mégis ez történne. Az a pasi egyszerűen ennivaló. Olyan, mint egy izmos fagylaltkehely forrócsoki-öntettel, tejszínhabbal, cseresznyével, jól megszórva színes cukorkákkal. Le merném fogadni a jobb csöcsömbe, hogy hatalmas fasza van, és KURVA JÓL használja a nyelvét… ;)


  Én: Vakmerő dolog a fél melledbe fogadni egy olyan valakivel kapcsolatban, akiről semmit sem tudsz.


  Anna: Ó, dehogynem, Jó érzékem van az ilyesmihez. Mack Houston amúgy jóval több a vonzó arcánál, édeském. Tudja ám, hogy mitől élveznek el a csajok.


  Én: Azt hiszem, talán nem kéne több köhögés elleni szirupot szedned.


  Anna: Én meg úgy vélem, testközelbe kell kerülnöd a munkatársunkkal, hogy utána beszámolhass, igaz volt-e a sejtésem. Ne csináld már, minden tökéletes! Végre kiengedheted magadból azt a rengeteg felgyülemlett agressziót. Nem kell, hogy mostantól a legjobb barátok legyetek… ez a váratlan páros boldoggá tehet.


  Én: Váratlan páros? Jézusom!


  Anna: Ez a helyzet, édesem. Utáld ezt a dögös faszit, de keféld laposra, majd úgy gyere vissza az iskolába, mintha semmi sem történt volna. Zseniális! Ennél jobban nem is állhatnál bosszút azért, hogy éveken át kínzott téged.


  Én: Csak most döbbentem rá arra, mennyire másként működik az agyunk. Hogy a fenébe lehetünk legjobb barátnők?


  Anna: Azért, mert, ha szar kerül a palacsintába, akkor a legjobb barátnőd kénytelen kimondani az igazat. Szóval vesd be magad, és gyűjts be egy jókora faszt, Katy!


  Válaszul egy szemét forgató arcú emojit küldök vissza, lezárom a képernyőt, és a mobilt visszateszem a strandtáskába. Nyilvánvaló, hogy ebben a pillanatban Anna nem beszámítható a köhögés elleni szirup miatt, és nem adhatok a véleményére.


  Hiszen Mack Houstonnal még akkor sem kerülnék bizalmas viszonyba, ha ő lenne az utolsó férfi a világon. Függetlenül attól, hogy az emberiség sorsa-e a tét, továbbra sem lennék rá hajlandó. Kihalna a fajunk, ha ilyen felelősség nehezedne a vállamra.


  Hogy te milyen hazudós vagy!


  Na jó, rendben. Ha az emberiség jövője múlna rajtam, akkor fontolóra venném. Minden más esetben viszont határozott nem a válaszom.


  Rákényszerítem magam arra, hogy az ölemben fekvő könyvre összpontosítsak. Ott egy egész új világ vár rám, váratlan párosok és esetlegesen nagy faszú férfiak nélkül.


  Éppen ezért vagyok itt. Kikapcsolódni. Élvezni a vízpartot.


  Sajnálatos módon csupán két oldalt tudok ismét elolvasni a kedvenc trilógiámból – Brooke Baker Árnyfivérek című sorozatából –, mielőtt néhány egyetemista korú lány elterelné a figyelmem a könyvről.


  Bár összesen hárman vannak, igen komoly erőfeszítést jelentene, hogy a zsinórbikinijük anyagát összeadva egy normális méretűt varrjak. Hetyke ciciket, kerek popsikat és hosszú combokat látok. A csajok idomait csak egy-egy szál fogselyem takarja. Kuncogva dumálnak, miközben leteszik a strandtörölközőjüket, és magukra kenik azt a barnító krémet, amelynek veszélyeire a bőrgyógyászok felhívták a figyelmet. Dacára annak, hogy ránézésre még nem lehetnek nagykorúak, a hűtőládájukból White Clawst vesznek elő, és hangosan megvitatják, hogy ma este milyen bárokba fognak benézni.


  – Kizárt, hogy visszamenjek a Crazy Crabbe – jelenti ki a neonsárga bikinis szőkeség, miközben a válla mögé dobja a haját. – Tegnap este túl sok seggfej volt ott.


  A pasztell rózsaszín fürdőruhás, barna csaj elneveti magát.


  – Minden bárra ezt mondod, ahol voltunk.


  – Akkor se. Nem érdekel. Válasszatok egy másik helyet!


  – Mit szóltok a Frankie’shez? – kérdezi a másik barna lány. Virágmintás fürdőruhájából kétoldalt kilóg a feneke. – Ott van DJ.


  – Igen, részemről rendben. A Frankie’sre szavazok – bólogat a szöszi.


  Megpróbálok nem odafigyelni rájuk, miközben tovább csacsognak a bárokról, a tavaszi szünetről, az egyetemi tanfolyamokról, ám ekkor a szőkeség mond valamit, amivel sikeresen magához vonzza és túszul ejti a figyelmem.


  – Ki az a pasi? – kérdezi, mire felnézek a könyvemből, és a szemem sarkából ösztönösen rájuk sandítok.


  Amikor meg diszkréten szemügyre veszem a partvidéket, egyetlen férfit látok: a szobatársamat, Mack Houstont. Továbbra is kint SUP-ozik, és tagadhatatlan, hogy izgalmas látványt nyújt.


  – A fenébe! Szívesen megismerném közelebbről is a fickót – dorombolja Virágmintás Bikinilány. – Micsoda teste van! Vessetek elé!


  Nevetséges vagy sem, általában ez a helyzet, ha Mack Houstonról van szó. A nők a lába előtt hevernek. A pokolba is, nem volt olyan iskolai rendezvény, ahol ne lettem volna szemtanúja annak, amint a diákok anyukái és apukái ne vetettek volna kihívó pillantásokat Mack felé!


  Persze normális körülmények között nem ülök az első sorban, hogy olyan emberek lelki életét bámuljam, akik éppen megbotlanak a saját lábukban.


  A szemem sarkából figyelve őket kielemzem, mi a helyzet Mack új rajongóival. Mind a három nő leesett állal bámulja, és a szájuk elképesztő sebességgel mozogva önti magából a szavakat, ahogy megvitatják, hogy szerintük mi a helyzet vele. Sajnálatos módon a fülem jól hallja a beszélgetésük minden egyes szavát.


  – Szerintem nemrég múlhatott el harminc.


  – Azt hiszed, hogy ennyire öreg?


  Ennyire öreg? A kurva életbe! Olyan vadul forgatom a szemem, hogy attól majdnem megfájdul a fejem.


  – Szerinted van felesége?


  – Rohadtul remélem, hogy nincs, de őszintén megmondom, akkor sem jönnék zavarba, ha esetleg nős lenne.


  Miközben az erkölcstelen hölgyemények így nevetnek és kuncognak, feltápászkodom a napozóágyamról, a szatyromba teszem a könyvem, és sürgősen megpróbálok lelépni innen.


  Ha csak egy percnél is tovább hallgatom a beszélgetésüket, pusztulni kezdenek az agysejtjeim, vagy megfájdul a mellem.


  Anélkül, hogy elpocsékolnék egyetlen további pillanatot is, felkapom a strandtáskám, leverem a homokot az aljáról, és olyan gyorsan eljövök Mack Houston rajongói klubjától, amilyen gyorsan csak tudok.


  Most csak képzelődöm, vagy tényleg úgy érzem, hogy rohadtul hosszú lesz ez a tavaszi szünet?


  9. fejezet


  Március 20., vasárnap


  Mack


  Fogat mosok, és megcsinálok mindent, amit általában reggelente a fürdőszobában szoktam. Máris napfény ragyogja be az arcom. Miközben a tükörképemre meredek, meghozok egy fontos döntést. Ma belopom magam Katy szívébe. Komolyan.


  Képes leszek elbűvölően viselkedni, és nem próbálom meg felzaklatni. Ha így viselkedem, meg tudom ismerni Katy Dayton valódi arcát. Azért, mert ebben a pillanatban azt érzem, hogy erre van szükségem.


  Tegnap, amikor visszajöttem a deszkázásból, és gyorsan lemostam magamról a sót meg a homokot, Katy már a szobájában volt. Ajtó bezárva, lámpa leoltva. Az óra még este nyolcat sem mutatott, de ő hivatalosan pizsamába bújt.


  Ezt egyedül azzal lehet megmagyarázni, hogy miattam tette. Úgy értem, nehéz lenne meggyőzni magam arról, hogy ennyire korán szokott lefeküdni. Tudom, bizonyos emberek szeretnek többet aludni, mint én, na de mégis milyen felnőtt az olyan, aki már napnyugta előtt ágyba bújik?


  Azért teszi, mert őszintén utál téged.


  Nem! – A fejem rázom. – Már nem.


  Ma mindent rendbe hozok. Semmi értelme sincs ugyanis annak, hogy ez a nő öregember módjára csak azért feküdjön a tyúkokkal, hogy még véletlenül se kelljen találkoznia velem.


  Kijövök a fürdőszobából, és elindulok a konyhába. Mostantól kezdve hívjatok Mr. Elszántnak. Készen állok a hidak újjáépítésére, a sebek gyógyírral kenegetésére, és szerezni fogok egy nagy halom békegalambot.


  Csak annyi a gond, hogy nyomát sem látom Katynek.


  Megnézem a folyosót, látom, hogy nyitva a szobája ajtaja. Ez elég egyértelműen azt jelzi, hogy nincs odabent és ugye, ha nem a hálószobában tartózkodik, akkor valószínűleg a lakásban sem lehet. A nyaraló tágas, de nem hatalmas. Ha Katy itt lenne, mostanra már megpillantottam volna.


  A konyhapulton a kávéfőzőben ott áll a félkannányi, még mindig meleg kávé, szóval nem hinném, hogy túl régen lépett le.


  Kinyitom a hűtőszekrény ajtaját. Ott van benne a sok kaja, amit Katy vásárolt. A régi énem habozás nélkül kivette volna az egyik joghurtot – mivel fordított felállásban engem ez kicsit sem zavarna.


  Csakhogy Mr. Elszánt Mack Houston tisztában van azzal, hogy tegnap megittam a borát, majd nem sokkal később határozottan elfogadtam azt a szabályt, hogy az engedélye nélkül nem nyúlok sem a kajájához, sem az italához.


  A mobilom remegni kezd a deszkás rövidnadrágom zsebében, mire előveszem, és azt remélem, így mindjárt kiderül, merre lehet Katy. Cseppet sem meglepő módon nem fizettem elő egy olyan csomagra, amelyikben benne lenne az is, hogy minden apróságról értesítsenek.


  Katy helyett meglátom az unokatestvérem, Thatch üzenetét.


  Thatch: Sikerült máris begyűjtenem három lehetséges befektetőt a kedvedért, mert ENNYIRE jó vagyok. Találkozhatsz velük szerdán. Az irodámban. Öltözz fel normálisan!


  Gyorsan válaszolok.


  Én: Nagyra értékelem az erőfeszítésedet, Thatch, és ebben az esetben még arra is hajlandó vagyok, hogy hízelegjek neked egy kicsit. Csakhogy most Destinben ülök, és csak szombat éjjel megyek vissza New Yorkba. Nem találkozhatnánk jövő hétfőn délután, iskola után?


  Thatch: Akad bárki is Destinben, aki esetleg kurva sok pénzt ad az alapítványodnak? Mert ha nem, tedd fel a segged egy korábbi gépre!


  Az a helyzet, hogy igaza van. Évek óta próbálom tető alá hozni ezt az alapítványt, erre most váratlanul úgy viselkedem, mintha a vakáció fontosabb lenne?


  Kibámulok az ablakon, Katyt keresem a fehér homokban, de nyomát sem látom.


  Én: Igazad van. Megnézem a jegyeket, és megírom, mire jutottam. Csak az… izé, a szobatársamat kell értesítenem a változásról, ha majd visszajön onnan, ahová ma reggel lelépett. Nem hinném, hogy csalódott lesz miatta. Igazából utál engem.


  Thatch: Ó! Szóval ez a helyzet. Te mocskos kurafi, a strandon fetrengsz azzal a sok egyetemista csajjal. Murvára utálom, ahogy a tavaszi szünetet töltöd.


  A szemem forgatva elnevetem magam, és egy tagadó választ küldök neki. Kurvára nem hiányzik az életemből, hogy egyetemista csajokkal kavarjak. Abból az életszakaszomból már jó tíz évvel ezelőtt kinőttem. Abban viszont biztos lehetsz, hogy vad egyetemistaként annak idején eléggé kitomboltam magam New Yorkban.


  Én: Dehogy kavarok egyetemista csajokkal. Destin egyik nyugis városrészében lakom egy bérelt kéróban, mégpedig az egyik iskolai kolléganőmmel.


  Úgy döntök, csinálok magamnak egy bögre kávét, miközben repülőt keresek. Biztosra veszem, egy adag kávépor még nem számít szabályszegésnek, ha feketén iszom, és nem nyúlok Katy cukrához és tejszínéhez.


  Thatch: Tudod, amikor Cassie teherbe esett Ace-szel, átesett egy korai kapuzárási pánikon, és úgy döntött, hogy tavasszal el kell mennünk nyaralni. Végül Panama Cityben kötöttünk ki (nem az iskolai tavaszi szünet idején), ahol kibaszott őrület várt ránk. Cass sztriptíz táncosokat rendelt a hotelszobánkba, és rákényszerített, hogy úgy vedeljem a tequilát, mintha újra huszonegy éves lennék.


  Thatch feleségéről, Cassie-ről tudni kell, hogy nála őrültebb nőszeméllyel valószínűleg még sohasem találkoztam. Szókimondó és mulatságos, ráadásul vasmarokkal szorongatja legidősebb unokatestvérem tökét. Thatch bármikor tűzbe menne érte. Ehhez kétség sem férhet.


  Én: A terhes feleséged sztrippereket rendelt a hotelszobátokba?


  Thatch: Mágikus Markot és Emma Bone-t, de nem a norvég színésznőt.


  Majdnem félrenyelem a kávémat, de mielőtt válaszolhatnék erre, csipogás jelzi a következő üzenet érkezését.


  Thatch: Haver, félelmetes volt az egész. Én eleve nem akartam, Cass viszont féltékeny lett, amikor Emma Bone majdnem rám mászott, és az orrom előtt riszálta a seggét. Szerencsére még azelőtt sikerült leállítanunk az erotikus bemutatót, hogy elfajulhattak volna a dolgok, és az éjszaka hátralévő részét azzal töltöttük, hogy kaját rendeltünk, és a két vendéggel együtt megnéztünk egy filmet. Őszintén bevallom, még mindig rémálmok gyötörnek a miatt a panamai kiruccanás miatt.


  Én: A kurva életbe, Thatch! Nem csoda, hogy Ace annyira nehezen kezelhető.


  Thatch: És ő a szelídebb gyerekünk. Ahogy te is tudod, Gunnar teljesen kerge.


  Gunnar meglehetősen eleven kisfiú. Egyfolytában azon röhögök, ahogy mindenre megjegyzést tesz, és gátlástalanul csúnyákat mond a szüleire. A pultnak támaszkodom épp, ám ekkor észreveszek egy doboz fánkot rajta. Nem tudom visszafogni magam, kinyitom és belenézek. A fehér kartondobozban hat fánk pihen, mégpedig az USA legjobb szaküzletéből, az The Donut Hole-ból.


  Összefut a nyál a számban, amikor meglátom a baconös-juharszirupos különlegességüket. Valaki talán undorítónak tartja, hogy szalonnát rakjanak egy fánkra, ám nekem elhiheted, ennél finomabb kajával soha az életben nem fogsz találkozni.


  A mobil ismét csipog, a képernyőre pillantok, miközben a nyitott dobozból lecsap rám a fánkok illata.


  Thatch: Tulajdonképpen melyik tanár van ott veled? Mondjuk már azt sem értem, miért olyannal nyaralsz, aki utál téged.


  Én: Hosszú történet. Katy Dayton az.


  Korog a gyomrom, és csak hatalmas erőfeszítés árán tudom visszahúzni a kezem, mert az mintha a testemtől függetlenül önálló életet élne. Katy pontosan megfogalmazta a szabályait.


  A gyomrom azonban ismét megkordul, mintha csak ezt akarná mondani: Egyél belőle! Van itt egy csomó fánk, és miután megkóstoltad őket, lesz időd másikat venni, hogy aztán a lehető leghamarabb visszamenj New Yorkba.


  Mielőtt vissza tudnám fogni magam, a kezem megmozdul, kiemel egy fánkot a dobozból. Beleharapok. A nyelvemen abban a pillanatban kibaszott breaktáncot járnak az ízlelőbimbók, amikor megérzem az egyszerre édes és sós ízt.


  A kurva életbe, ez nagyon finom!


  Thatch: Ó, baszd meg! Azt hiszem, az a csaj Gunnar matektanárnője. A gyerek kibaszottul imádja.


  Én: Tényleg nagyon jól tanít.


  Thatch: Téged viszont utál.


  Én: Hát eléggé.


  Thatch: Máris rokonszenves nekem.


  Felhorkanok, a fogammal tartom a fánkot, miközben bepötyögöm a válaszom.


  Én: Még szép, hogy kedveled.


  Thatch: Tudod, nagyon úgy érzem, hogy így egymás közelébe kényszerítve az egykori ellenségekből szeretők lehetnek…


  Én: Te meg mégis mi a faszról beszélsz?


  Thatch: A romantikus vígjátékokról, te seggfej! Olyan ez, mintha belecsöppentél volna egybe.


  Én: Nagyon odavagy a romantikus és vicces filmekért, tesó?


  Thatch: A romantikus és vicces KÖNYVEKÉRT! A filmek labdába se rúghatnak.


  Én: Néha tényleg komolyan nem értelek.


  Thatch: Ezt viszont próbáld felfogni. A találkozó hétfőn délután ötkor lesz. Ne vegyél új repülőjegyet!


  Kihúzom magam.


  Én: Mi van? De hát most mondtad, hogy vonszoljam fel magam egy gépre.


  Thatch: Az még azelőtt volt, hogy tisztában lettem volna a teljes helyzettel.


  Én: Milyen helyzettel? Nincs itt semmilyen helyzet.


  Thatch: Ó, dehogy nincs. Ráadásul fokozódik, kisfiam.


  Továbbra sem értem, hogy mégis mi a faszról beszél, csakhogy ez távolról sem ritka Thatch esetében. Ha ő felbukkan valahol, akkor az a legjobb, ha nem teszünk fel neki túl sok kérdést, csak sodródunk az árral. Így legalább összejön az a találkozó, és még vakációzhatok is.


  A pultra lököm a mobilom, és lenyalom az ujjamról az utolsó morzsákat. Ekkor a tekintetem megállapodik a még mindig nyitott dobozon. Nem egy fánkot ettem meg… hanem kettőt?


  A kurva életbe! A baklövésemet most már azzal sem enyhíthetem, hogy hamarabb lelépek innen.


  Gyorsan, határozott mozdulatokkal rendet csinálok a fánk felfalása után, hogy aztán zsebre vágva a kulcsom sietve elmenjek és vegyek másikat. Csakhogy abban a pillanatban, amikor a tányéromat belerakom a mosogatóba, kinyílik a lakás ajtaja, és felbukkan Katy. Fehér lenvászon strandruhát visel, és a haja laza hullámokban omlik a vállára.


  Annyira gyönyörű!


  Balszerencsés módon azonban, miközben én őt bámulom, Katy tekintete azonnal megállapodik azon a helyen, ahol a fánkoknak kellene lenniük.


  – Te éppen a fánkjaimat zabálod?


  – Nem.


  Már megettem őket.


  Odasiet a konyhaszigethez, hogy alaposan is megvizsgálja a doboz belsejét. Nincs túl nehéz dolga, mivel véletlenül nem csuktam le a dobozt.


  Megfeszül a teste, a válla majdnem a füléig ugrik, és én nem tehetek mást, felkészülök a viharra.


  Ajaj…


  Villámgyorsan felém fordul, és összeszűkül a szeme.


  – Ebben csak négy fánk van. Én hatot vettem.


  – Micsoda? Komolyan? Ez szörnyű! – vágom rá, és megpróbálok a lehető leghihetőbben döbbenetet színlelni. – Gondolod, hogy átvertek?


  – Nem. Nem a boltban vertek át! – csattan fel. – Te etted meg két kibaszott fánkomat.


  Odadübörög a mosogatóhoz, és felemeli a tányért, amin sajnálatos módon még mindig ott van néhány baconmorzsa.


  – Itt van a bizonyíték.


  Bassza meg!


  – Szóval én… esetleg valóban megettem néhány fánkodat – ismerem be remegve. – De esküszöm, éppen indultam, hogy vegyek helyettük másikat…


  Bizonyítékként felmutatom a kulcsomat.


  – És csak egyetlen fánkot akartam megenni.


  – Először a bor, most meg a fánk. Félbevágtam volna mind a hatot, hogy elfelezzem őket veled, de most úgy látszik, hogy te mohón lenyúltad azt, ami kellett neked. Így viszont meg sem kóstolhatom a baconöset.


  A kibaszott kurva életbe!


  – Katy, tényleg őszintén sajnálom! Éppen az unokatestvéremnek írtam, nagyon megéheztem és… na igen, azt hiszem, kissé megfeledkeztem magamról. A védelmemre szólva ez a fánk pont olyan, mint a kábítószer – magyarázom, és az arcomon pontosan az a lehető legbocsánatkérőbb, kérlek-ne-legyél-mérges-rám mosoly ragyog fel, amivel mindig meg tudtam lágyítani a nővérem, Lizzy szívét.


  Katy azonban ismét hatalmasat sóhajt, az égnek emeli az egyik kezét, miközben a másikkal csinál valamit az előző kéz takarásában, de úgy, hogy közben egész idő alatt rám mered.


  – Te most mit…? – kérdezném, ám esküszöm, ebben a pillanatban észreveszem, hogy a bal kézháta fölött előbukkan a jobb középső ujjának a hegye. – Várj csak… te most így álcázva mutattál be nekem?


  Cseppet sem törődik velem, sarkon fordul, és kiragad egy cukormázas fánkot a dobozból.


  Tíz másodperccel később már az ajtó felé siet.


  – Hova mész?


  – A strandra – válaszolja, és a vállára dobja a táskáját.


  Aztán az ajtó becsapódik, és Katy már itt sincs.


  Ügyes voltál, tesó. Na ennyit arról, hogy megkedvelteted magadat vele.


  10. fejezet


  Katy


  A pórusaimból nemcsak izzadság, de düh is szivárog, amikor megpróbálok elhelyezkedni a nyugágyban. Úgy vonszoltam magam után ide a kamrából, mint egy hullát. Nincs olyan testnyílásom, ami ne lenne tele homokkal.


  Az Árnyfivérek-trilógia általában eléggé izgalmas ahhoz, hogy szinte minden mást elűzzön a fejemből, ám bárhogy is próbálna a testem megtisztulni a haragtól, a naptej miatt nem tudja kiizzadni magából.


  Nem bírom elhinni, hogy ez a köcsög megette a fánkom!


  Én is tudom, talán túlzásnak tűnhet, hogy ennyire dühbe gurultam emiatt, csakhogy itt az elv a lényeg. Nagylelkűnek akartam látszani, ezért elég fánkot hoztam ahhoz, hogy adhassak belőlük Macknek is. Erre fel ő úgy döntött, hogy buldózerként legázol, és még azelőtt megszerzi, amit megkívánt, hogy esélyem lett volna megkínálni vele.


  Gyűlölöm, ha átgázolnak rajtam.


  Az apám – áldassék a vad szíve – kicsit maga is buldózer volt, és a fiatalkorom nagy része ráment arra, hogy az ő kívánságai és szenvedélyei fontosabbak voltak, mint az, hogy én mit akarok. A pokolba is, felnőttként is azon kapom magam, hogy ugyanezt csinálom!


  Mi lenne, ha a tavaszi szünet alatt nem pszichoanalizálnád magad? – szólok rá magamra. – Felejtsd el a fánkokat, a buldózert és lazíts!


  Erőnek erejével visszafordulok a könyv felé. Eddig már kétszer kiolvastam a teljes trilógiát, de a történet vicces, szívet melengető, pikáns, és pontosan olyan a hangulata, amilyen egy nyaraláskor kell nekem. Ha képes lennék az olvasásra összpontosítani, akkor talán újra átrágnám magam mind a három részen, és végre belevághatnék Brooke Baker legújabb regényébe, a Véletlen mellékletbe. Biztosra veszem, hogy van olyan könyvesbolt a közelben, ahol tartják.


  Amikor éppen belekezdenék, ahol tegnap abbahagytam, kiderül, hogy szinte lehetetlen elmerülni a szellemek világába. Csakis azokra a nyamvadt fánkokra tudok gondolni.


  – Szia, Katy cica! – szólal meg egy ismerős hang a hátam mögül. Tökéletes időzítéssel pontosan akkor, amikor tetőfokára hág a felháborodásom hulláma.


  – Még mindig haragszom rád – mormogom, és a tekintetem visszatér a könyvre, jóllehet a szöveg egyetlen sorát sem tudom elolvasni.


  – Mit gondolsz, még mennyi ideig leszel kiakadva rám?


  Megvonom a vállam.


  – Napokig. Hetekig. Hónapokig. Évekig? Épp bármi megtörténhet.


  – Évekig? Ne csináld már, Katy! Engedd meg, hogy jóvá tegyem! Mondd meg, mit kérsz tőlem, és én megteszem.


  Megkerüli a székem, odaáll elém, így gyakorlatilag eltakarja előlem a délelőtti napot, és beborít az árnyékával. Vonakodva felnézek rá, de csak a teste sötét körvonalát látom a háta mögötti ragyogásban.


  Így is észreveszem, hogy világoskék deszkás rövidnadrágot visel. Meztelen mellét semmi nem takarja, és a deszkája ott van a hóna alatt. Kócos haja részben elfedi a szemét, és már egyetlen nap is elég volt ahhoz, hogy olajbarna színű bőre kicsivel sötétebb árnyalatúvá váljon.


  Az arcvonásait nehéz kivenni a fényben, de ha őszinte akarok lenni magamhoz, akkor bevallom, valószínűleg pontosan emiatt tudok „a szemébe” nézni. A képébe vágom, hogy mit akarok:


  – Keress magadnak egy másik szállást erre a hétre!


  Halkan felnevet, miközben én nem is vicceltem.


  – Mi lenne, ha holnap én vásárolnék reggelit? – kérdezi, mintha ez elfogadható alternatívát jelentene ahhoz képest, hogy egyedül az enyém lenne az egész nyaraló. – Azt hozok, amit akarsz, és az egészet te falhatod fel.


  – Ugyan már. Nekem jobban tetszene, ha kiköltöznél a nyaralóból.


  – Ismerek egy nagyszerű kis éttermet, ahol olyan finom áfonyalekváros palacsintát árulnak, amihez hasonlót még sosem ettél – folytatja, és szándékosan elengedi a megjegyzésem a füle mellett.


  – Nem szeretem az áfonyát.


  Legalábbis olyat nem, aminek elveszi az ízét az, hogy az asztal túloldalán ülő fánktolvajt kell bámulnom.


  Megint nevet, miközben a szememet fürkészi.


  – Miért érzem úgy, hogy szándékosan nehezíted meg a dolgom?


  Én már újra a regényre összpontosítok.


  – Talán, mert pont ez a helyzet.


  Nemsokára azonban ismét rá kell néznem. Leguggol mellém, hogy egy magasságban legyen a szemünk, és emiatt gyakorlatilag lehetetlenné válik, hogy semmibe vegyem.


  – Katy. Őszintén sajnálom, hogy megettem a fánkjaidat. Légy szíves, bocsáss meg nekem! – Egy finom mozdulattal megveregeti a térdem. – Ígérem, többé nem teszem, és a hét hátralevő részében jó fiú leszek. A lehető legjobb.


  Ezt hallva felhorkanok, és a szemem forgatom. Ég és föld a különbség aközött, amit én gondolok, meg amit ő arról, hogy viselkedik egy jófiú. Csakhogy hatalmas, ferde mosolya olyan közel ragyog hozzám, hogy most már ki tudom venni a szemében a parányi zöld, barna és aranyszínű pöttyöket. Arra is felfigyelek, hogy a jobb szemöldöke felett egy nagyon halvány forradás látszik.


  Ennek a vitának véget kell érnie. Most rögtön!


  – Mi lenne, ha inkább elmennél pancsikálni a deszkáddal, és békén hagynál engem?


  – Csak, ha már megbocsátottál nekem. – Zöld szeme makacsul néz rám, és gyakorlatilag könyörög a kegyelemért.


  Ez az egész… ilyen mennyiség Mackből már túl sok ahhoz, hogy megtartsam az egyensúlyom.


  Mielőtt észbe kaphatnék, máris kimondom az egyetlen olyan dolgot, amiről azt hiszem, hogy utána már nem lóg bele annyira a személyes terembe.


  – Jól van. Megbocsátok neked.


  – Tényleg? Megbocsátasz nekem?


  Biccentek. Bármit megteszek, ha utána nem kell tovább belebámulnom a te hülye, de gyönyörű szemedbe.


  – Fantasztikus – mondja egyre szélesebb vigyorral. Hatalmas kezével ismét megveregeti a meztelen térdem. – Most akkor itthagylak, de ma este én intézem a vacsorát.


  Ezek után máris feláll, és hóna alatt a SUP-pal elindul a tenger felé.


  Hűha! Itt, vagy az iskolában? Egyik sem számít. Vagy így, vagy úgy, de mindig én vagyok az összecsapásaink vesztese.


  Hogy a fenébe lehet az, hogy Mack mindig megkapja, ami kell neki?


  – Bocsánat. Gondolja, hogy a barátja nemsokára kijön a vízből, ide a partra? – szólal meg a fejem fölött egy izgatott hang, amire félbe kell szakítanom az olvasást, pedig éppen ott tartok, ahol a néhai Killian Shadow mindjárt megtudja, ki gyilkolta meg.


  Persze, ezt a részt is olvastam korábban, de ettől még nem lesz bocsánatosabb bűn, hogy megzavartak olvasás közben.


  – Hahó? – teszi hozzá a másik egyetemista csaj is, amikor nem válaszolok elég gyorsan a barátnőjének. A tegnapi lányok azok.


  Esküszöm, holnap leszúrok ide magam mellé a homokba egy táblát, amin ez a felirat lesz: Köszönöm, hogy nem beszélsz hozzám, miközben olvasok.


  Felnézve azt látom, hogy ott tornyosul fölöttem az egész dögös bikinis lánybanda. A pokrócaik és a hűtőládáik veszélyesen közel vannak hozzám.


  Az elmúlt órát csodálatos módon Mack nélkül töltöttem. Kiment a tengerre, a deszkáján állva evezett, én meg a homokba dugva a lábujjaimat ellazultam, és elmerülhettem a humor és a titkok világában. A tengerpart buborékjába zárva úgy létezhettünk egymás mellett, hogy közben nem zavartuk a másikat. Az a helyzet, hogy a korábbi dühöm már kezdett enyhülni.


  Erre a haragom most visszatért, megzavarta a nyugalmam, mégpedig három egyetemista csajon keresztül, akiket lenyűgözött annak a lehetősége, hogy valahogy közelebb kerülhetnek Mack faszához.


  – A barátja – ismétli meg a szőkeség, miután továbbra sem válaszoltam, a fejével az óceán felé biccent. – Gondolja, hogy nemsokára kijön a partra?


  A fejem rázom, mert szeretnék minél hamarabb megszabadulni tőlük.


  – Nem a barátom.


  – De ismeri, igaz?


  – Igen. – Mostanra már a saját bőrömön tapasztaltam meg valamennyi idegesítő szokását.


  – Ó, rendben. Szóval… – elhallgat, hogy Mack felé pillantson, majd ráharap az alsó ajkára. – Nincs meg véletlenül a telefonszáma?


  Azon kapom magam, hogy a fejem rázom, pedig az a helyzet, hogy igenis megvan Mack száma. Még tavaly írtam bele a mobilomba, amikor együtt kellett volna dolgoznunk az őszi karnevált előkészítő bizottságban. A kommunikáció a csapatmunka alapja, amiben sokáig szilárdan hittem, míg aztán ki nem derült, hogy Mack Houston esetében az a csapatmunka valódi kulcsa, ha kitesszük a szűrét a bizottságból.


  – Szóval egy hatalmas szívességet kérnék, és azt remélem, hogy ön segíteni tud nekem.


  Oldalra hajtom a fejem, de a csaj máris akcióba lendül. Mielőtt bármit is tehetnék, lehajol, felveszi a mobilom a strandszatyromról, és odanyújtja felém.


  Kicsi kellett ahhoz, hogy leharapjam a nyelvem.


  – Azt akarom, hogy adja meg neki a telefonszámom – mondja mosolyogva, úgy, mintha nem éppen most vette volna kibaszottul semmibe a személyes teremet. – Maddie a nevem.


  A tekintete sokatmondóan a most már a kezemben lévő telefon felé villan.


  – Szóljon, ha diktálhatom a számomat.


  Három másodpercen át valóságként élem át, hogy felpattanok a székemből, a homokba taszítom a csajt, és jól fejbe vágom a mobilommal. Csakhogy a valóságban egyáltalán nem vagyok ilyen rámenős és vad, így a következő pillanatban máris azon kapom magam, hogy bepötyögöm a jelszóm, és megnyitok egy üres oldalt a Jegyzetek alkalmazásban.


  Cseszd meg, én vagyok önmagam legszörnyűbb ellensége.


  – Mehet? – kérdezi a csaj izgatottan. Fájdalmasan rekedt a hangja.


  – Igen – bólintok.


  Ledarálja a számokat és az utolsó négyet még mutatja is az ujjával, miközben a másik kezével a szőke hajtincseit tekergeti. Pont olyan, mintha bagzó macskává változott volna annak a puszta gondolatától is, hogy Mack megtudja a telefonszámát.


  – Rendben. Leírtam – bólogatok, és úgy lengetem a mobilom, mintha ez a jó szándék valamilyen őrült bizonyítéka lenne.


  A csaj kimarja a kezemből a mobilt – megint az engedélyem nélkül – és gondosan ellenőrzi, sikerült-e hibátlanul beírni a számot.


  Csak tátogok, amikor odalöki nekem a telefont, és a legcsekélyebb szégyen nélkül ezt parancsolja:


  – Adja neki oda, amint visszajön, rendben? El akarjuk mondani neki, hogy ma estére mik a terveink.


  A fogam összeszorítva mosolygok.


  – Hm.


  – Köszönöm, drágám. Nagyon hálás vagyok.


  Sarkon fordul, és a barátnőivel együtt odamegy az alig néhány méternyire lévő cuccaikhoz.


  Iszonyúan ingerült vagyok – őszintén megmondom, leginkább magamra. Felpattanok, és a mobilom meg a könyvem is beledobom a strandszatyromba.


  Eredetileg sétálni indultam volna, ám a perzselő napsütés és a bosszúságom hatására úgy érzem, mindjárt felrobbanok, ha valamivel nem sikerül ebben a pillanatban lehűteni magam.


  Be kell mennem a vízbe.


  Mack még mindig odakint evezget, bár mostanra már rég ki kellett volna merülnie, hiszen rohadt régóta csinálja. Ekkor döbbenek rá arra, miért olyan kurva fitt. Én gyakorlatilag levegő után kapkodok, miután beszéltem a három picsával, és megtettem a pár métert a vízig. Ő meg kint cirkál, és úgy tesz, mintha az Amazing Race-sorozat szereplője lenne.


  A Mexikói-öböl vize melegen öleli körül a lábujjaim, ám még így is elég hűvös ahhoz, hogy máris megkönnyebbülést érezzek, dacára a floridai napsütésnek.


  Istenem! Ez annyira csodálatos.


  Általában jobban szeretem a medencét az óceánnál – az egyikben ugyanis vannak cápák, a másikban viszont nincsenek –, de van valami a Mexikói-öböl tiszta vizében, ami miatt úgy érzem, hogy nyugodtan begázolhatok a hullámok közé. Már persze betartva azt a szabályt, hogy csakis térdig érő vízbe.


  Amíg látom a lábfejem, minden rendben van. Ha viszont már nem, akkor felejtsük el a pancsolást!


  A látóhatárt bámulom, eszem ágában sincs az izmos szörföst nézegetni. Kicsit beljebb megyek.


  Hagyom, hogy elcsituljon a tudatom. Nem gondolok a tanmenetre, a szennyes ruhára, az őrült szüleimre vagy a rezsiszámlák befizetésére. Egyszerűen csak… létezem.


  Előre és hátra mozgok, ahogy a víz áramlik, sőt balra és jobbra, ahogy a látóhatár felé visszainduló hullámok elhúzzák a lábamat.


  A bal lábam ujja ekkor valami hegyeshez ér, mire összerezzenek, és a testsúlyom gyorsan áthelyezem a jobb talpamra – így viszont egyből belelépek valamibe, ami simán lehetne egy borotvaélesre köszörült kés is.


  Kipaszottul éles fájdalom hasít belém, és önkéntelen éles sikoly tör elő a számon:


  Felhördülök és sietve kihátrálva seggre ülök a nedves homokban.


  Ez meg mi volt?


  Mind a két térdem felhúzom a mellemhez, és nézem, hogy egy véres csík köti össze a mostani helyem azzal, ahol az előbb még a jobb talpam volt.


  Ó, istenem! Már a puszta látványtól is felkavarodik a gyomrom. Talán parányi vikingek hordája rejtőzködik a vízben, és az a megbízatásuk, hogy a hozzám hasonló medencemániás csajokat kint tartsák a homokban? Vagy egyszerűen csak én vagyok a világ legszerencsétlenebb csaja?


  Ah! Gyűlölöm a vér látványát, főleg a sajátomét.


  Azonnal becsukom a szemem, és mélyen beszívva a levegőt szembeszállok a hányingerrel. Nyugodj meg. Semmi baj. Talán csak egy apró karcolás.


  Lassan ismét kinyitom a szemem, és az időközben enyhén lebarnult arcom feszülő bőre kissé meghúzódik az erőfeszítéstől, ahogy mozgásra kényszerítem magam.


  – Jaj, ne! – suttogom, mivel a lábamból továbbra is félelmetes ütemben ömlik a vér.


  Leveszem a tekintetem a vörös hullámról, és inkább arra összpontosítok, hogy megtaláljam e szörnyűséges tett elkövetőjét. Átható tekintettel fürkészem a vizet. Arra számítok, hogy megpillantom az icipici motorosbandatagok csapatát, vagy azt látom, hogy nyílt háború tombol az óceáni gettó leghírhedtebb bandái között, de csak pár kagylót pillantok meg.


  Ne már, komolyan? Egy kagyló miatt vérzek? Dehát így még csak esélyem sincs arra, hogy menő sztorikkal hencegjek, miként sikerült túlélnem a Kemény Motorosok tengerparti különkiadását.


  Ügyetlenül megpróbálok feltápászkodni, hogy kihátrálva a vízből visszajussak a biztos menedéket ígérő, száraz, fehér homokba. Csakhogy már korábban is említettem, az erőnlétem igen sok kivetnivalót hagy maga után. A jobb lábam használata nélkül leginkább egy partra vetett bálnára hasonlítok, ahogy hason kúszva megpróbálok kijutni a szárazra.


  Végül sikerül, ám a helyzetem a legcsekélyebb mértékben sem javul annyira, ahogy azt reméltem.


  A jobb lábamból továbbra is ömlik a vér, és én még mindig nem tudom, hogyan állíthatnám el.


  Katy Dayton, ez így nem jó! – szid össze a bennem élő tanár.


  11. fejezet


  Mack


  Amikor legutóbb Katyre néztem, a nap felé fordította a fejét, miközben a Mexikói-öböl lágyan hullámzó vize a lábszára körül kavargott. Most viszont hason fekszik, félig kúszva, félig mászva próbál kijjebb jutni a homokban, miközben apró hullámok korbácsolják a testét.


  Mivel nagyjából három perc telt el a két odanézésem között – ennyi időbe tellett, hogy kikerüljek egy rossz áramlatból, és rájöjjek, hova kerültem –, nyugodtan mondhatom, hogy megdöbbentő a változás.


  Mit csinál ez a nő?


  Leengedem az evezőt, és hunyorogva próbálom jobban kivenni az alakját. Az első szemembe ötlő dolog nem más, mint hogy Katy mindkét lábát és a közelükben a homokot sötét folyadék borítja.


  Várjunk csak… ez most vér?


  Eléggé messzire járok a parttól, ezért egyetlen pillanatnyi habozás nélkül Katy irányába fordulok, és olyan erővel evezek, ahogy csak tudok. Egyfolytában őt figyelem, miközben igyekszem nem felborulni, és víz alá kerülni. Begörcsöl a gyomrom, amikor azt látom, hogy hátrahajtja a fejét, és a száján olyan erővel árad ki a levegő, hogy attól a keble szó szerint megremeg. Valami nincs rendben. Nagyon nincs.


  Habozás nélkül még gyorsabban evezek. A lapát mélyen belehasít a vízbe, ahogy erőteljes húzásokkal a part felé siklok. Fájdalom hasít a bicepszembe és a vállizmaimba, de semmibe veszem a panaszkodásukat, csak azzal törődöm, hogy a lehető leggyorsabban odaérjek.


  Minél közelebb kerülök hozzá, annál tisztábban látszik az arca, és engem egyre jobban elfog az aggodalom. Általában rózsás bőre most sápadt és hamuszürke. Kék szeme tágra nyílik a félelemtől. Adrenalin tombol az ereimben, és azon kapom magam, hogy még ádázabbul evezek.


  Mire leugrom a deszkáról, és futva elindulok Katy felé, ő már hanyatt fekszik, egy kézzel eltakarja a szemét, az arca eltorzul. A jobb talpából valósággal ömlik a vér.


  – Katy! Jól vagy? – kérdezem, az evezőt és a deszkát odadobom mellé a homokba.


  Felnéz rám, és a felbukkanásomon meglepődve összevonja a szemöldökét.


  – Én… Igen… Jól vagyok.


  – Érdekes. Általában nem ezt szoktam mondani magamról, amikor éppen ömlik belőlem a vér.


  Nyel egy nagyot.


  – Nem na-nagy ügy.


  Leguggolok elé, és óvatosan megfogom a lábát, hogy alaposabban szemügyre vehessem.


  – Mack! Semmi baj. Jól vagyok – próbál tiltakozni, és a másik kezével el akar tolni. Nem hagyom abba a sérülése megvizsgálását.


  A jobb talpa középen felszakadt. Az ízlésemhez képest túl mély a seb, és még egy kagylódarabkát is felfedezek benne.


  – Katy, elég mély a vágás, édesem.


  Becsukja a szemét.


  – Majd egy ragtapasz lezárja.


  – Ragtapasz? – Ezt hallva önkéntelenül is felnevetek. – Az pont olyan lenne, mintha egy óvszert próbálnánk felhúzni egy lófaszra. Nem szívesen zaklatlak fel ezzel, de ezt a sebet össze kell varrni.


  – Mi van? – Ezt hallva rémülten egyből kinyitja a szemét. – Az isten szerelmére, nem kell összevarrni a lábam csak azért, mert kagylóba léptem! Nevetséges. Elég lesz, ha visszamegyek a lakásba, és kitisztítom a sebet. Minden rendben lesz.


  Az égnek emeli a kezét, és látványosan rám mered, miközben megpróbál feltápászkodni, hogy ezzel bizonyítsa a szavai igazát. Sajnálatos módon még csak feltérdelnie sem sikerül, máris visszazuhan a homokba.


  – Katy, hadd segítsek – kérem olyan barátságosan, ahogy csak lehet. Semmiképpen sem szeretnék csorbát ejteni a büszkeségén, csakhogy a világ összes méltósága sem elég ahhoz, hogy begyógyuljon egy ilyen seb. – Orvosra van szükséged.


  – Mack. Nincs szükségem senkire! – vág vissza. – Sem rád, sem másra.


  Ez az a pont, amikor úgy döntök, ideje tennem valamit. Tapasztalatból tudom, Katy Dayton elég makacs ahhoz, hogy az ellenállásával képes legyen komoly kárt tenni magában. Rohadjak meg, ha hagyom, hogy ez megtörténjen!


  Miközben egyfolytában kárál a fülembe, lehajolok, a két karom a teste alá csúsztatom, felemelem a talajról, majd felállva erősen a mellemhez ölelem.


  – Mack! Tegyél le! Komolyan mondom. Te meg mit művelsz?


  – Beviszlek a baleseti sebészetre.


  – Micsoda? Nem! Ó, istenem, nehogy már bevigyél a kórházba! – tiltakozik, sőt a kezével nagyot csap a mellemre. – Jól vagyok! Semmi bajom.


  Megállok a homoksáv kellős közepén, hogy mélyen a szemébe nézhessek.


  – Katy. Tudom, ez rémisztő, meg azt is, hogy komoly fájdalmaid vannak, de mégis arra kérlek, hogy lélegezz, rendben? Egyetlen mély lélegzetet vegyél.


  Bólint, és nem kerüli el a figyelmem, hogy könnyek csillognak a szemében. Meglepő módon engedelmeskedik, teleszívja a tüdejét levegővel, majd kifújja.


  – Én csak segíteni szeretnék neked, rendben? – A homlokomat gyengéden az övének nyomom. – Ez minden. Gondoskodni szeretnék arról, hogy ne legyen bajod.


  – Annyira… annyira súlyos a helyzet? – Alig hallom a hangját.


  – Egyértelműen a seb összevarrására és talán antibiotikumra van szükséged. De a végén minden rendben lesz, ígérem. Pár öltés, és már kész is leszünk.


  – Ó, istenem! – vinnyogja. – Annyira utálom a vért, a kórházat és a tűket. Legeslegjobban, nem tudom, említettem-e már… a tűket!


  Elmosolyodom az ideges fecsegésre – azt hiszem, korábban még sohasem részesültem abban a kiváltságban, hogy ilyennek lássam –, és megígérem, hogy vigyázok rá.


  – Egész idő alatt ott leszek melletted.


  – Eskü? – kérdezi. Látván, hogy ennyire sebezhető, a szívem vadul zakatol a mellemben.


  – Eskü – vágom rá habozás nélkül. – Egy pillanatra sem hagylak magadra.


  – Rendben.


  – Most már csak arra van szükség, hogy ne harcolj velem, miközben megpróbállak visszavinni a lakásba. Ott keresünk valamit, hogy beköthessük a lábad – mondom barátságos, de mindentudó mosollyal. – Gondolod, hogy képes leszel rá?


  – Nem könnyű, de megpróbálom – mondja halkan, ám a szavai csípős éle még most is megvan.


  – Értékelem az erőfeszítésed, drágám – válaszolom halk nevetéssel, miközben úgy hajolok le felemelni Katy strandtáskáját a homokból, hogy közben őt nem teszem le. Utána elindulok az épület felé.


  – Na és mi van a többi cuccal? – kérdezi. A vállam fölött visszanéz a part felé, ahol a homokban még mindig ott a széke, az evezőm és a deszkám.


  – Majd később begyűjtjük őket.


  – És ha ellopják a deszkádat?


  – Veszek egy másikat.


  Katy tekintete egy pillanatra megállapodik a szememen, keres benne valamit, amiről nem tudom, hogy mi lehet, de végül újra az ösvény felé néz.


  – Köszönöm – suttogja, de annyira halkan, hogy éppen csak meghallom.


  – Bármikor, Katy – felelem. – És akkor összpontosítsunk arra, hogy odakerülj az orvosok elé, rendben?


  Bólint, de közben megremeg az alsó ajka.


  – Rendben.


  Nem tudom, mi lehet az oka, de az, hogy Katy itt van a karomban, vagy talán, hogy ennyire sebezhetőnek tűnik, különös hatást vált ki bennem. Megragad valamit odabent.


  Csakis ezt a lányt látom magam előtt.


  12. fejezet


  Katy


  A csipogó orvosi berendezések, a steril falak és a levegőben úszó fertőtlenítőszer szaga miatt a Destini Regionális Egészségügyi Központ cseppet sem olyan romantikus, mint ez a floridai város.


  Nem lehet kifogásom a kedves intézmény és az itt dolgozók ellen, csakhogy nagyon nem szeretnék itt lenni, és emiatt az elmúlt harminc perc nagyobbik részét azzal töltöttem, hogy megpróbáltam kitalálni, a Lehetetlen küldetés hőséhez hasonlóan hogyan tudnék lelépni innen. Tom Cruise mostanra már rég szerzett volna egy motort és egy géppisztolyt.


  – Jól van, Katy. Itt van valami, ami segíteni fog enyhíteni a feszültségen – hallom meg az ápolónő, Donna hangját. Az érkezésünk óta most jött be negyedszer a szobámba. Amúgy tök kedves, csakhogy ebben a pillanatban egészen mások a prioritásaink. Ez a nőszemély túszul akar ejteni engem és a vérző lábam, miközben én szeretnék lelépni.


  Ahogy közelebb jön, felmutat egy injekciós fecskendőt.


  – A morfium segíteni fog, bármilyen erős fájdalmad van éppen.


  Megmarkolom az ágy peremét, mivel felfigyelek arra, milyen hatalmas a Donna kezében tartott fecskendő. Egyszerűen óriási.


  – Emlékszem, hogy szóba került a morfium, de egészen biztosan nem gondolhatják komolyan, hogy ezt a torpedó méretű tűt fogják használni. Nevetséges lenne!


  Donna elvigyorodik. Elég hosszú időt töltött el ebben a szakmában ahhoz, hogy hidegen hagyja a hisztim.


  – Az infúziódba nyomom bele, édesem. Semmit sem fogsz érezni.


  – Egész biztos, hogy morfiumra van szükségem? Tényleg fáj, de akkor is…


  – Egészen biztos – feleli Donna a legcsekélyebb habozás nélkül, és azt sem várja meg, hogy befejezzem a mondatot. – Nekem elhiheted, erre van szükséged.


  Azonnal pánikba esem. Még sosem kaptam morfiumot. Hiszen még alkoholt is alig iszom! Eszem ágában sem volt kipróbálni az erős fájdalomcsillapítókat. Mi lesz, ha esetleg függővé válok, mint azok, akiket a régi True Life-sorozatban mutattak be? Az tönkretenné az életem, és a hátralévő napjaimat azzal tölteném, hogy valahogy megszerezzem a következő adagom.


  Elveszítem az állásom! Mindent elveszíthetek!


  – Mo-mo-most jól fogok viselkedni – dadogom, miközben Donna közelebb jön. Az előbb le kellett fogniuk, hogy a branült beszúrhassák a karomba. – Mondja meg dr. Johnsonnak, hogy visszajöhet. Mozdulatlan leszek, és hagyom, hogy megvizsgálja a lábam, és megcsinálja az orvosi dolgokat, amiket meg kell csinálnia. Tartózkodni fogok az erőszaktól. Ígérem, most jó leszek!


  Donna kezében megdermed a fecskendő, és nem próbálja meg beleilleszteni. Elnéz a jobb oldalamra, ahol Mack ül egy székben mellettem.


  – Katy – szólal meg Mack –, szükséged van a morfiumra, kedvesem.


  – De én…


  – Fogadd el – folytatja, és közelebb hajolva megszorítja a kézfejem. Egy pillanatig úgy érzem, ez nagyon kedves gesztus tőle, ám ekkor erősebbé válik a szorítása, és gyakorlatilag lefogja a karomat. Összerezzenek, rángatózni kezdek, miközben Donna a másik karomra támad azzal a tűvel. Mack közben tovább beszél hozzám, mintha nem éppen úgy viselkednék, mint a Ragyogás című horrorfilm egyik szereplője. – Nem lenne semmi értelme, hogy fájdalom gyötörjön. Hagyd, hogy Donna beadjon neked egy kis morfiumot, és lazíthatsz. A fenébe is, utána akár aludni is tudsz majd.


  – Már majdnem kész vagyok – mormogja Donna zihálva, enyhén összeszorított foggal. Mack hangja elnyomja a megjegyzését.


  – Semmi gond a morfiummal, nem nagy ügy. A helyedben egész biztosan elfogadnám.


  Az arcát figyelem, és megpróbálom eldönteni, komolyan beszél-e, vagy csupán azért dumál, mert azt akarja, hogy engedelmeskedjek a kezében azzal a hatalmas fecskendővel mellettem álló fájdalomcsillapító-díler óhajának.


  – Tényleg?


  – Tényleg. Miért ne?


  – Azért, mert te az adrenalin megszállottja vagy – vágok vissza összeszűkülő szemmel. – A harmincadik születésnapodon kiugrottál egy kipaszott repülőgépből… az élmény kedvéért. Azt már szóba sem hozom, hogy a reggeli erőnléti edzésed részeként lejársz bokszolni. Azt is élvezed, pedig legalább az esetek felében kék foltokkal tele, bicegve jössz dolgozni.


  Egy hosszú pillanaton át mélyen a szemembe néz, és a szája egyik sarkában felbukkan egy nagyon halvány mosoly.


  – Mi van már? – kérdezem. – Miért nézel rám ilyen furcsán?


  – Semmi. Szóval igen, a helyedben én elfogadnám a morfiumot. Na most mi lenne, ha hagynád, hogy Donna beadja neked a fájdalomcsillapítót, és utána kezdődhetne a pihenés?


  – Kész van – szólal meg Donna, pontosan akkor, amikor beletörődve elernyedek, és elfogadom a javaslatot.


  – Mi van? – sikoltom, és Donna felé fordulva azt látom, hogy kifelé indulva éppen leveszi a kezéről a kesztyűt.


  – A morfium. Beadtam.


  Harciassá válok az idegességtől, és szeretném gyorsan megkérdezni tőle, hogy miért nem kérte ehhez a beleegyezésemet, csakhogy a testem többi részét teljesen leköti az, hogy belemerüljön a kellemes melegbe, ahogy a fájdalomcsillapító szétárad minden porcikámban.


  Hűha! Ez kicsit tényleg furcsa, de az a helyzet, hogy már nem is érzem annyira a lábam.


  Ezzel egyidejűleg elködösülnek a gondolataim. Minden a homály ködös sikátorában téblábol, ám Mack – felbőszítve ezzel a normális énem – továbbra is ott ül elszántan mellettem.


  – Azt hiszem… – elhallgatok a mondat felénél, mert úgy érzem, hogy a szám nem áll összeköttetésben az arcom többi részével. Felemelem a kezem, megérintem az ajkam, így meggyőződve arról, hogy továbbra is ott van, ahol lennie kell.


  A fenébe, mit adtak be nekem?


  Kábítószert – feleli az agyam, mire kuncogva felhorkanok.


  – Azt hiszem, szeretem a kábítószert.


  – Jól vagy, Katy cica? – kérdezi Mack. Rá nézve megállapítom, hogy az arcán továbbra is ott ragyog a fülig érő, vonzó és ostoba mosolya.


  – Ne hívj Katy cicának. Tudod a szabályt. Tilos az olyan becenév, amiben cica vagy mica van.


  – Mit mondtál?


  – Azt mondtam, ne hívj Katy cicának!


  Mack fürkésző tekintettel néz rám, miközben én gyanakodva arra gondolok, rendben van-e, hogy a morfium hatására úgy érzem magam, mintha sztrókot kaptam volna.


  Ó, istenem, mi van, ha tényleg ez történt? Lehet, hogy valójában nem is a talpamat felmetsző kagylótól készültem ki, hanem a sztróktól?


  Mack még mond valamit, de nem tudok odafigyelni rá, mivel kénytelen vagyok Donnára összpontosítani, az a nőszemély valamit csinál a lábammal. Nem hinném, hogy a sztrókos betegek lábát szokták piszkálni, igaz?


  – Katy? Hallod, amit mondok? – kérdezi Mack, én meg… nem is tudom, úgy döntök, hogy igazából nincs kedvem válaszolni neki. Inkább keresztülnézek rajta. Megragadja a kezem, mire én kirántom a szorításából, és közben majdnem felrúgom szegény Láma nővért.


  – Ajaj! – kiáltom, a mellemre szorítom a két kezem, és kuncogok.


  Mack már nem engem, hanem az ápolónőt nézi, mire én kihasználom a lehetőséget, és oldalról szemügyre veszem az arcát.


  Istenem, még a profilja is annyira vonzó. Tulajdonképpen dühítő, hogy hihetetlenül jóképűnek tartom az egyetlen olyat, akit igazából ki nem állhatok. Ostoba, jóképű faszfej!


  Ebben a pillanatban eszembe villan, ez most a legalkalmasabb időpont, hogy bemutassak Mack Houstonnak. Diszkréten felemelem a bal kezem, majd eldugom mögé a jobbat, és máris az égre mered a középső ujjam.


  – Haha… Lófasz a seggedbe, Mackie Mack!


  Felém fordul, és a pillantása a szememről a kezem felé villan.


  – Te meg mit csinálsz?


  – Semmit.


  Összeszűkül a szeme, de közben mosolyog.


  – Te most bemutattál nekem?


  – Nem.


  Igen.


  – Hmm – mormogja. – Biztos rosszul láttam.


  – Rosszul bizony. – Rámosolygok, és egy laza mozdulattal az ölembe teszem mindkét kezem. Biztosra veszem, az ügyes álcázás miatt nem látja az ujjam. – Talán el kéne menned egy szemészhez, tesó.


  – Tesó? – kérdezi nevetve.


  – Igen, tesó – bólintok. – Figyelj csak, hiszen kórházban vagyunk. Valaki egészen biztosan tud segíteni a szar látásodon.


  Az ágyam végében álló Láma nővér kuncog, majd valamiről beszél Mackkel, ám engem cseppet sem érdekel a szóváltásuk. Ehelyett becsukom a szemem, és arra gondolok, milyen jó lenne aludni egy kicsit.


  – Jól van, Katy. Kitisztítottam a sebet, és tettem rá érzéstelenítő krémet. Nemsokára jön dr. Johnson, és pár öltéssel összevarrja.


  – Ki… kibaszottul jó.


  A nővér elmosolyodik. Mack nevet.


  Úgy viselkedem, mint egy titkos ügynök. Azzal szórakoztatom magam, hogy a tenyeremmel eltakarva a gesztust ismét bemutatok Macknek… Már megint.


  Nyald ki a seggem Mackymajom!


  13. fejezet


  Mack


  Katy ismét leengedi a kezét, miután újra megpróbálta eltitkolni, hogy bemutatott nekem. Csakhogy a tenyerét már megint az ujja mögé tette. Ez most legalább a tizenötödik alkalom, hogy harsogó kacagásban tör ki.


  Hatalmasat balhézott, nem kevesebb mint tucatnyi alkalommal dicsérte meg kiabálva a formás seggem, és szó szerint verekedni kezdett egy férfival, aki a középiskola elvégzése után tizenegy éven át tanult csak azért, hogy most ezzel a morfiumtól megmámorosodott csajjal küszködjön.


  Valamilyen őrült okból kifolyólag iszonyúan élveztem az egészet.


  Sokkal jobban tetszik ez a dupla adag morfiumot igénylő, doktort rugdosó, fenékimádó Katy, mint az, aki ki nem állhatja Macket.


  – Te aztán ügyes vagy, doki! Semmit sem érzek – jelenti ki Katy lehunyt szemmel, és egy hatalmas mosoly ragyog az arcán.


  Dr. Johnson már rég kiment a szobából. Nagyjából tíz perccel ezelőtt fejezte be a seb összevarrását, és már alighanem a következő páciense mellett van.


  Egyértelmű, hogy a második adag morfiumtól a kolléganőm magasan lebeg a fájdalomcsillapítás kék egén.


  – Dr. Johnson már végzett, Katy – próbálja Donna megmagyarázni neki a helyzetet, immár a tizedik alkalommal. – Túl vagyunk rajta, és nemsokára kiengedünk téged a kórházból.


  – A picsába, ez nagyon gyorsan ment. Szuper kibaszottul gyorsan.


  Ráharapok az alsó ajkamra, hogy ne nevessek. Az a helyzet, hogy Katy Dayton sose beszél csúnyán. Most viszont kiderült róla, hogy a morfium hatása alatt sokat káromkodik. Ha bárkitől is megkérdeznénk itt, a Destini Regionális Egészségügyi Központban, hogy mi a kedvenc szava, akkor mindenki azt mondaná, a kurva.


  – Mellette lesz a következő huszonnégy óra során? – kérdezi Donna, mire bólintok. – Igen. Az egész hetet a nyaralóban töltjük.


  – Pedig nem így indult! – szól közbe Katy, és elneveti magát. – Úgy tapadunk egymásra, mint a ragasztó. Tegnap még a pucér seggét is láttam! A kibaszott seggét, Láma Domma! Hát el tudja képzelni?


  Egyértelmű, hogy Donna el tudja. Részben, bár nem teljesen azért, mert most hall a fenekemről a negyvenhetedik alkalommal.


  Én meg mi mást tehetnék, mint hogy nevetve a fejem csóválom, és újra az ápolónőre nézek.


  – Feltételezésem szerint nem lenne szabad egyedül hagyni, míg teljesen el nem múlik a fájdalomcsillapítók hatása.


  – Nem, viszont jöhetnek a faszok és a vagány pasik!


  – Az lenne a legjobb, te lány, ha megkötöznének – mormogja Donna kedvesen.


  Katy majdnem pontosan úgy röhög, mint a hiénák Az oroszlánkirályban.


  Donna vidáman mosolyog, miközben nem messze Katy ágyától beír valamit a számítógépbe, majd a gépet tartó kerekes állványt betolja a szoba sarkába, és elindul az ajtó felé. Rám néz, mielőtt kimenne.


  – Várjanak itt, úgy húsz perc alatt elintézem, hogy megkapja a távozáshoz szükséges papírokat.


  – Köszönöm – mormogom, biccentek, és hálásan mosolygok.


  – Köszönöm, Domma! – bömböli Katy teli torokból. – Egy kibaszott istennő vagy!


  Jól hallom, hogy az ápolónő hangosan nevetve megy végig a folyosón.


  – Haver, ez ám a kedves csaj, igaz? – kérdezi Katy, és lustán, de annál aranyosabban elmosolyodik.


  – Bizony ám.


  – Tudod, Big Mack, nagyon kár, hogy te nem vagy annyira kedves. Sőt, igazából szinte mindig faszfejként viselkedsz.


  Ezt hallva majdnem megfulladok. Úgy tűnik, most következnek a faszos trágárságok.


  – Tessék?


  – Egy pöcs vagy – pontosít, és olyan mozdulatot tesz, mintha kiverne egy faszt, mivel szeretné, hogy pontosan értsem, amit mond. – Szándékosan kötözködsz velem, az óráid túl hangosak, ezenfelül megiszod a borom és felzabálod a fánkom. Így csak egy faszfej viselkedik.


  – De hát már megígértem, hogy pótolom a bort és a fánkot. Bocsánat a hangos tanításért. Őszintén megmondom, az iskola komoly hibát követett el, amikor a zenetermet a matematika szakterem mellé tette. Nem gondolod?


  – Ugyan már – sóhajt hatalmasat. – Amúgy sem számít. Fel fogod hívni azt a tangás Barbie-t, és ma éjjel vele nyomulsz egy nagyot, vagy hancúrozni mentek.


  A szemöldököm összezavarodva felkúszik a homlokomra.


  – Hogy mit fogok csinálni?


  – Tangás Barbarával kavarsz – magyarázza lassan, úgy kihangsúlyozva minden egyes szótagot, mintha egy gyerekkel beszélne. – Ki fogod kormolni a kéményét, vagy valami ilyesmi. Ne aggódj, ezeket cseppet sem érdekli, van-e párod, vagy nincs.


  Mégis mi a faszomról beszélhet ez a lány?


  Éppen feltennék néhány lényegre törő kérdést, hogy kiderítsem, mi a helyzet, ám Katy ekkor a szoba túlsó végében fekvő táskája után nyúlna, mivel meghallja, hogy abban megszólal és a szűk helyiségben visszhangot ver a mobilja.


  – Idehozom – mondom, és óvatosan visszanyomom az ágyra, mielőtt kizuhanna belőle. – Még nem szabad felkelned.


  – Jézusom! Egy igazi zsarnok vagy – méltatlankodik, de szerencsére engedelmeskedik. – Azt hinné az ember, hogy tied ez a mocskos kis kórház.


  Kiveszem a mobilt a strandtáskából, mire ő azonnal kitépi a kezemből. Előbb még arra gondoltam, vetek egy pillantást a kijelzőre, hogy megítélhessem, milyen csúnyán fogja leégetni magát, ha hagyom, hogy fogadja a hívást, de ezzel már elkéstem. Azt hiszem, a helyzet menthetetlen.


  – Katy? – Egy férfi mély hangja szólal meg a készülékből, miután a lány megnyomta a zöld gombot, de csendben maradt.


  – Szia, apu! Kórházban vagyok – mondja végül, de a készüléket nem teszi oda a füléhez, hanem az ölében hagyja, mégpedig képernyővel lefelé.


  – Mi van? – kérdezi az apja, és egyértelmű, hogy nem értette a választ.


  – Azt mondtam: Szia, apu! Kórházban vagyok! – feleli Katy üvöltve ahelyett, hogy kihangosítaná a mobilt, vagy a füléhez tenné. Semmi olyat nem csinál, amitől jól működhetne a készülék.


  Odahajolok, megnyomom a kihangosítás gombot, Katy kuncogva elmosolyodik, miközben az apja magyarázatot követel.


  – Azt mondtad, hogy kórházban vagy? Mi a fene történt?


  – Azta! Sokkal jobban hallom! – mondja Katy nekem ahelyett, hogy az apjának felelne.


  – Katy, bogaram, mi történt? Jól vagy?


  Biccentek, hogy rávegyem a lányt, válaszoljon már az egyértelműen ideges apjának, ám Katy ehelyett egy végsőkig kimerült nő módjára hatalmasat sóhajt. Mielőtt felfoghatnám, hogy mi történik, a mellemhez nyomja a mobilt, és ezt mondja:


  – Tessék, beszélj vele, én most kibaszottul fáradt vagyok. Esküszöm, mindjárt kómába esek.


  Ó, Jézusom! Azt akarja, hogy én beszéljek az apjával? Sosem jöttem ki jól a csajok öregeivel.


  – Katy? – suttogom. – Nem hinném, hogy ez annyira jó ötlet. Úgy értem…


  Csakhogy máris becsukódik a szeme.


  – Katy? – harsogja az apja a pánik határán.


  Bassza meg! Komolyan beszélnem kell az apjával? Tényleg? Ez most a valóság?


  A jó kurva életbe!


  Mélyen teleszívom a tüdőm, elveszem a mobilt a mellemtől, és utána majdnem kiesem a székemből, mert csak ekkor veszem észre, hogy az elmúlt néhány másodperc során valamikor Katynek sikerült a hanghívást átkapcsolni videóbeszélgetésre.


  Bizony. Ebben a pillanatban farkasszemet nézek Katy apjával. Az arckifejezése alapján igen nagy a valószínűsége annak, hogy ez a faszi simán megölne engem.


  – Izé… Üdvözlöm! – mondom, és közben a lehető leggyorsabban elfordulok, hogy a kamera ne a látszólag eszméletlenül heverő Katy felé nézzen. – Mack Houston vagyok, Katy munkatársa az iskolában. Szeretném megnyugtatni, uram, a lánya jól van.


  Ez az alak pont az ellentéte annak, mint amire számítottam. Katy apja nem egy aggodalmaskodó könyvelő, nem is egy elegáns ügyvéd. A kócos, szőke, ragyogóan kék szemű pasi Alice in Chains koncertpólót visel. Fogalmam sincs, mi a szakmája, de esküszöm, az előző életében rocksztár lehetett.


  – Semmi baja? Haver, nekem nagyon úgy tűnik, hogy a lányom egy kibaszott kórházban fekszik. Lehet, hogy én hülyültem meg, de ez a két dolog általában kizárja egymást.


  – Így van, uram. Önnek teljesen igaza van. Néhány öltés és némi fájdalomcsillapító… – összerezzenek. – Ez az oka annak, hogy most velem beszél, ám a lányáról megfelelően gondoskodtak, és nemsokára kiengedik a kórházból.


  Összeszűkülő szemmel néz rám.


  – Öltések? Mi a fasz történt?


  Úgy tűnik, az apjának nincs szüksége morfiumra ahhoz, hogy rám zúdítsa kedvenc trágár szavait.


  – Kagylóba lépett az óceánban, és pár öltéssel be kellett varrni a sebet, ám ettől eltekintve jól van.


  – A picsába! – mordul fel a pasas, és beletúr a hajába. – Kurvára nem jó, hogy valakivel ilyesmi történik a vakációja alatt.


  Amióta elkezdődött ez az őrült videóhívás, most először tűnt úgy, hogy a szemében nincs gyilkos indulat. Hála az égnek, bassza meg!


  – Persze – felelem bólogatva. – Katy sem örült túlságosan, uram.


  Akkorát kacag, mintha egy iszonyúan szellemes humorista lennék. Kezdem úgy érezni, hogy a vállam a stressztől már nincsen közvetlenül a fülem mellett.


  – Őszintén megmondom neked, Mack, kibaszottul örülök annak, hogy te vitted be Katyt a baleseti sebészetre, és nem én. Vadállatként szokott viselkedni, ha kórház közelébe kerül.


  – Így igaz, uram – bólogatok mosolyogva. – Keményen megizzasztotta az itt dolgozókat.


  Szinte már büszkén ezt is hozzáteszem:


  – A doktor éppen csak megúszta, hogy kirúgják a fogait, amikor megpróbálta bevarrni a sebet a talpán.


  – Ez nagyon is jellemző az én Katymre – mondja, és nem kerüli el a figyelmem a hangjából kicsengő szeretet. – Olyan udvarias, mint egy jól nevelt kisegér, míg nem kerül vér vagy tű közelébe. Akkor viszont őrjöngő fenevaddá változik, és nem szívesen találkoznék vele egy sikátorban.


  Elvigyorodom.


  – Fején találta a szöget, uram.


  – Nem kell engem uramnak szólítani – vág vissza. – Ahhoz csak a vén faszok vagy csak a túl érzékeny seggfejek ragaszkodnak. Nyugodtan tegezzél, és hívj Kai-nek.


  – Örülök, hogy megismerhettelek, Kai.


  Elmosolyodik, de aztán a homlokát ráncolva jól megnéz magának.


  – Várjunk csak… Ti most együtt nyaraltok? Azt hittem, a barátnőjével, Annával megy vakációra.


  Megpróbáltam gyorsan kitalálni, ki lehet ez az Anna, míg végül úgy döntöttem, alighanem Ms. Anna Franklinről lehet szó, aki szintén a sulinkban tanár. Jobban belegondolva nem egyszer láttam már, hogy együtt lógnak Katyvel.


  – Ó, igen. Igazából nem együtt jöttünk vakációra, hanem inkább arról van szó, hogy ugyanabban a nyaralóban lakunk – magyarázkodom. Igyekszem a hosszú történetet lényegesen leegyszerűsítve beszámolni a jelenlegi helyzetünkről. – Nem igazán tudom, Anna miért nincs itt, de nem jött össze neki a nyaralás.


  – Ó, ne! – Kai vidáman, fülig érő szájjal vigyorog. – Lefogadom, a drága lányom ettől csúnyán kiakadt. Nagyon nem csípi, ha bármi is megváltozik a gondosan kidolgozott menetrendjében.


  Felnevetek. Valamiért mégsem árulom el Katy apjának, hogy a kijelentésével a valóság közelében sem jár, de azt sem, hogy a lánya utál engem, mint a szart. Ezzel ugyanis nem tudnám enyhíteni az aggodalmát, így inkább befogom a szám.


  – Kezdünk lassan összerázódni – mondom ehelyett. – A lányod erre a sebesülésre sem számított, ám így is biztosíthatlak felőle, gondoskodni fogok róla, hogy meglegyen mindene, amire szüksége van.


  – Nagyszerű – feleli, és határozott bólintásától meglendül a kócos haja. – Ugye elkérhetem a telefonszámod? Akkor fel tudnálak hívni téged, ha a lányom nem veszi fel a telefont.


  – Persze – felelem, és lediktálom neki a számomat. – Bármikor hívhatsz vagy küldhetsz üzenetet.


  – Mennyire súlyos a sérülése?


  – Őszinte legyek? – Katyre pillantok, és meggyőződöm arról, még mindig alszik. Suttogva folytatom. – Elég komoly volt. Több öltéssel kellett összevarrni, és egész héten mankót kell használnia. A doktor azonban biztosra veszi, hogy a seb szépen be fog gyógyulni.


  – Rohadt hegyes kagyló lehetett.


  – Bizony. Ennyi vérrel már egy menő horrorfilmet is le lehetett volna forgatni.


  Elvigyorodik.


  – Világos. Így már sokkal érthetőbb, hogy Katybogár mitől készült ki.


  – Nemsokára már újra elég jól lesz ahhoz, hogy engem ugráltasson, Kai. Gondoskodom róla.


  Az öreg halványan, de őszintén elmosolyodik, miközben alaposan szemügyre vesz.


  – A lányom néha félénken és tartózkodóan viselkedik, és az is előfordul, hogy sok fejtörést okoz, de ha… Közelebb enged magához, akkor egy igazi tündér. Senki sem hasonlít Katyre. Nem találkoztál még olyannal, akinek nagyobb és lágyabb lenne a szíve.


  Kuncogva vállat von.


  – Én már csak tudom. Azóta halmoz el engem és az anyját az ajándékaival, hogy megszületett. Életünk legfélelmetesebb napja volt, amikor megtudtuk, hogy terhesek vagyunk vele. – Felhorkan. – Azóta is ő gondoskodunk rólunk.


  Derült égből villámcsapásként sújt le rám a felismerés, hogy mennyire más volt Katy gyermekkora, mint az enyém. Nekem ezüsttálcán nyújtották oda a világot, Katynek viszont a vállára kellett vennie az élet súlyát.


  – Elég nehéz elhinni, hogy holnap betölti a harmincat – teszi hozzá Kai szinte már lágy hangon. Kék szemében felragyog a nosztalgia. – Az én kislányom ma már igazi felnőtt. Olyan komoly nő, aki a maga útját járva éli az életét.


  Cseszd meg, holnap van Katy születésnapja? Ezt kurvára nem tudtam, és most úgy érzem, igazi seggfej vagyok. Főleg figyelembe véve, hogy Katy milyen sok mindennel tisztában van velem kapcsolatban. A tudás azonban hatalom, és most már nem titok a születésnapja.


  – Na jó, Mack. Azt hiszem, holnap megpróbálom felhívni, így emlékeztetve arra, hogy nemsokára személyesen is találkozunk, amikor pár hét múlva belevágunk a nagy utazásba, és felmegyünk New Yorkba – folytatja Kai. – Köszönöm, hogy vigyázol rá. Elmondom az anyjának, Melissának, hogy mi a helyzet. Szeretnélek figyelmeztetni, simán előfordulhat, hogy ma este valamikor felhív téged egy pánikba esett anyuka.


  – Semmi gond – felelem halk nevetéssel. – Azt hiszem, ha képes voltam elérni, hogy Katy lábán a sebet összevarják anélkül, hogy közben megfojtott volna engem vagy az orvost, képes leszek elviselni, ha felhív az anyukája.


  Ezt hallva Kai harsányan felnevet.


  – Tudod, Mack, azt hiszem, te derék legény vagy. Örülök, hogy Katy ma számíthatott a segítségedre.


  – Sehol másutt nem szerettem volna lenni.


  Kai gyorsan elköszön tőlem, és néhány másodperccel később egy kattanással véget ér a hívás.


  Így most itt ücsörgök abban a kórteremben, ahol Katy alszik, és azon töprengek, mi a csudáért érzem őszintén és erőteljesen azt, hogy jó időben, megfelelő helyen vagyok, ráadásul a megfelelő nő mellett?


  14. fejezet


  Március 21. hétfő


  Katy


  Megremeg az arcom, amikor felébredek, és megrándul a szemem, mert a hálószobám ablakaim keresztül hatalmas erővel tűz le rám a floridai napsütés.


  Valószínűleg reggel van, és közvetlenül az arcom alatt a mobilom rezeg egy beérkező hívástól. Eltekintve e két nyilvánvaló részlettől, fogalmam sincs, hogy ebben a pillanatban mi a helyzet velem.


  Egyszerűen kinyomom a telefont, hogy mindaddig ne kelljen fogadnom Anna hívását, míg az agyam újra működni nem kezd, felülök az ágyban, lehúzom a takarót a lábamról, és a lábfejemre pillantok – ami üvöltve követeli a figyelmet.


  Lüktető, éles fájdalom árad a sebhelyből, a géz azonban friss rajta, tiszta és fehér. Teljesen egyértelmű, hogy csak nemrég tették fel rá.


  Bármennyire is nyilvánvaló, hogy gondoskodtak rólam, messze nem ugyanez a helyzet azzal kapcsolatban, hogy ki, hogyan és mikor látott el.


  Őszintén bevallom az utolsó dolog, amire tisztán emlékszem, még tegnap történt – amikor Donna nővér lépre csalt, és kiütött a morfiummal. Amúgy még alkoholt sem iszom egy-két pohárnál többet, mivel nem szeretem, ha nem én irányítom az eseményeket, csakhogy miután egy egész napot töltöttem Mack Houston társaságában a vízparton, teljesen kiesett… lássuk csak, tizenhat óra talán? Még csak azt sem tudom, mennyi most az idő.


  Felkapom a telefont az ágyról, bekapcsolom, és megnézem az órát. Délelőtt kilenc van. Meghökkent a kijelző tetején a dátum. Egyértelműen március 21-e van. A harmincadik születésnapom.


  Elég nagy hülyeség így kezdeni egy új évtizedet – megsebesülve, összezavarodva és arra gondolva, hogy hajlandó lennék saját kezűleg levágni a lábfejem, ha még sokáig ilyen iszonyúan fáj.


  Vajon hogyan viselkedtem tegnap este? Ha esetleg bármilyen kínos dolgot mondtam, akkor azt Mack Houston egyértelműen fel fogja használni ellenem? Ajjaj!


  Ismét a mobilomra pillantok, mintha esetleg az választ adna. Sajnos nem.


  A képernyő szerint a szüleim és Anna többször is megpróbáltak felhívni, és jó pár üzenetet küldtek – a barátnőm két utolsó üzenete egyértelműen dühösnek tűnik, és azt követően kaptam őket, hogy a hívását átirányítottam hangpostára –, csakhogy a lábam folyamatos lüktetése miatt nagyon is magától értetődő volt későbbre halasztani a beszélgetést. Tudom, talán csak boldog születésnapot akarnak kívánni, ám ebben a pillanatban inkább kajára, kávéra és fájdalomcsillapítóra van szükségem. Nem feltétlenül ebben a sorrendben.


  Elfordulok, a sértetlen lábam leteszem a padlóra, majd a kisszekrényben megtámaszkodom, hogy fel tudjak állni. Amikor a kisujjam hozzáér egy darab papírhoz, egyből mozdulatlanná dermedek. Kézbe veszem a cetlit, hogy alaposabban is megvizsgáljam: Mack a maga szálkás betűivel egy csakis nekem szóló, személyes üzenetet hagyott itt.


  Katy,


  mivel tegnap este nem igazán voltál magadnál, arra gondoltam, jó lesz, ha figyelmeztetlek, ne próbálj meg ráállni a sérült lábadra. Ha mászkálni akarsz, használd a mankót! Ott hagytam közvetlenül az ágy mellett.


  Bármikor nyugodtan hívj fel, ha ma reggel valamilyen segítségre van szükséged.


  Mack


  Ui: Tudom, ebben a pillanatban valószínűleg a szemed forgatod, de ez volt a doktor utasítása. Engedelmeskedni kell neki, drágám.


  Kiakadok attól, hogy igaza van. Valóban már attól is a szemem forgatom, hogy mankót kell használnom a tengerparti vakációm idején. Egyet lépek vele a homokban, és azonnal seggre fogok ülni.


  Bármennyire is ingerült vagyok, megragadom a két mankót, majd a segítségükkel felkelek az ágyból, és kibicegek a hálószobából.


  Küldetésem célpontja a konyha. Nem is olyan rég kiröhögtem volna magam, amiért ilyen szánalmas helyzetbe kerültem. Annával nagyszabású terveket dolgoztunk ki, hogy emlékezetes legyen ez a születésnapom. Wellnessezni akartunk, vásárolni, sőt még abba is belementem, hogy táncoljak egy nagyot néhány destini klubban.


  Kozmetikus helyett maximum a hűtőszekrényben lévő uborkából gyárthatok pakolást, és a táncos szórakozóhelyek éppen olyan elérhetetlenek, mint a hold.


  Nyakig merülök az önsajnálatba, mire a mankóval megtett rövid útszakasz végére érek. Ekkor azonban valami könnyedén megcsapja a lehajtott fejem búbját. Felnézek.


  Mi a…?


  A konyhát és a nappalit teljesen beborítja a rengeteg, a szivárvány minden színében pompázó léggömb és papírszalag. A kandalló párkányán egy hatalmas „Boldog születésnapot!” felirat trónol.


  Hirtelen elfog a vágy, hogy egyfolytában pislogjak. A szemgolyóm minden tőle telhetőt megtesz egy gyors kis zápor kedvéért.


  – Boldog születésnapot, Katy! – köszönt Mack halkan. Deszkás sortba bújtatott csípőjével a hűtőszekrény melletti, márvány konyhapultnak támaszkodik.


  – Te… te csináltad ezt az egészet?


  – Gondoskodnom kellett arról, hogy jól kezdődjenek a harmincas éveid. – A mosolya olyan kibaszottul őszinte, hogy a látványától a szívem dobként dübörög a mellemben.


  Ez az egész Mack műve? Nekem csinálta?


  Ajjaj, barátom, nagyon úgy érzem, hogy nem emlékszem pár fontos tegnap esti eseményre.


  – Honnan tudtad, hogy ma van a születésnapom?


  – Apádtól.


  Meglepődve hátrahőkölök.


  – Apámtól?


  – Tegnap volt egy jó kis videóhívásom vele, miközben te kialudtad a morfiumot.


  – Édes istenem!


  Mack biccent. Kuncog is egy kicsit.


  – Nem lehetsz rám mérges, mert éppenséggel te nyomtad a kezembe a mobilt, amikor apád hívott.


  Megremegek, és a tenyerembe temetem az arcom. Cseszd meg, még csak elképzelni sem tudom, hogy ezen kívül mi mást csinálhattam!


  – Ó, te jó isten! Biztosra veszem, sikerült szégyent hozni magamra.


  – Hé, ne legyél már ennyire szigorú magaddal. – Vidáman rám kacsint. – A morfium többnyire ilyen hatással van az emberekre.


  – Áruld… el nekem. Mennyire sikerült leégetni magam?


  Felnyögök, mivel Mack nem válaszol.


  – Ó, ne! Kész katasztrófa voltam, igaz?


  – Nyugi. – Mack halkan kuncogva a fejét rázza. – Eltekintve attól, hogy megpróbáltad megverni a személyzet felét, nem viselkedtél túl csúnyán.


  – Mi van?! Ugye csak viccelsz?


  – Ha akarod, szembesülhetsz az igazsággal, de választhatod azt is, hogy azt halld, amit szeretnél, Katy cica. A kettő azonban nem megy egyszerre.


  – Jaj!


  – Nincs miért aggódnod – mondja egy vállrándítással. – Az egész a mi kis titkunk marad, rendben? Senkinek nem kell megtudnia azt, hogy kungfubemutatót tartottál.


  Ez a nagydarab idióta az utolsó pár szót egy régi sláger dallamára énekelte el.


  Kénytelen vagyok az égre emelni a tekintetem, és hogy ne rá figyeljek, szemügyre veszem a lakást és mindazt, amivel Mack feldíszítette. Nem tűnt el a sok léggömb és papírszalag, ez utóbbiak mind ott lógnak a konyhában meg a nappaliban, és a születésnapi köszöntés is még mindig ott trónol a kandallópárkányon, ráadásul alaposabban is körülnézve az asztalon felfedezek egy masnival díszített kosarat, benne egy üveg borral és egy doboz fánkkal.


  Az a helyzet, hogy talán még senkitől nem kaptam ennél aranyosabb meglepetést…


  – Mack?


  – Igen?


  – Köszönöm – mondom őszintén. Megérdemli, hogy ezt hallja tőlem. Nem játszmázom, nem sértegetem, nem emlékeztetem a múltbeli hiányosságaira. Mellettem állt, és nem tudhatom, megtettem-e volna ugyanezt az ő kedvéért. Ráadásul semmi sem garantálta neki, hogy viszonozni fogom mindezt. – Amiért tegnap gondoskodtál rólam…


  Elhallgatok és körbemutatok a lakásban.


  – Meg mindezért. Igazából semmi okod nem volt rá, hogy meglepj, de valamiért mégis ezt tetted. El sem tudom mondani neked, hogy ezt milyen nagyra értékelem.


  – Jólesett ezt tenni, Katy – mondja, és a tekintete annyira őszinte, hogy attól majdnem elakad a lélegzetem. – Tegnap gondoskodni akartam arról, hogy ne legyen bajod, ma meg arról, hogy a lábsérülésed és a mankó dacára is jól teljen a születésnapod. Persze tudom, valószínűleg nem ilyesmit terveztél – ugyebár váratlanul az én társaságomban találtad magad –, de azt remélem, hogy mindettől egy kicsit jobban leszel.


  Bólintok. Ennél többre nem lennék képes anélkül, hogy elbőgném magam.


  – Részemről az öröm, komolyan – feleli a bólintásomra. A szája egyik oldala huncut, játékos mosolyra húzódik. – Majdnem olyan jólesett, mint beülni egy gyorsétterembe.


  Erre azért felhorkanok.


  Odalép hozzám, és segít felülni az egyik konyhai bárszékre. Utána felkapja az asztalról a fánkosdobozt meg a borospalackot, és odahozza őket.


  A farzsebéből előhúz egy csomag születésnapi gyertyát, és egymás után beleszúrja őket a legendás fánkokba.


  Akkor sem tudnám eltüntetni a mosolyt az arcomról, ha akarnám.


  – Boldog születésnapot, Katy! – suttogja Mack. Egy öngyújtóval szépen sorban megérinti az összes gyertyát, míg valamennyi ott ragyog előttem. – Fújd el őket, drágám, kívánj valamit!


  Egy futó pillanatig a szemébe nézek, majd odahajolok a pulthoz, miközben azon töröm a fejem, melyik kívánságom valóra válásának örülnék.


  Hogy ne legyen balhé az iskolaév hátralévő részében? Jézusom, de béna kívánság!


  Nyerjek a lottón? Az ilyen kívánságok sosem válnak valóra.


  Kiderüljön, milyen érzés megcsókolni Mack Houstont? Ó, mi a…


  Mielőtt azonban elsuttoghatnám az utolsó kívánságot, vagy kitalálhatnék egy újabbat, a lakás nyitott erkélyajtaja felől mozgásba lendül a levegő és husss kialszik az összes gyertya. Mack ujjongva tapsol, én meg csak ott ülök, és próbálok rájönni, honnan a pokolból jött ez a gondolat.


  Megcsókolnám Mack Houstont?


  Még mindig be vagyok állva? Komolyan kérdezem. Meddig marad a morfium a szervezetemben?


  Drága barátnőm, a morfium hatása már rég elmúlt, és azzal együtt semmivé foszlott mindaz a felgyülemlett gyűlölet, amit Mack Houston iránt éreztél.


  A mai naptól újfajta problémákat zúdít rám ez a vakáció.


  15. fejezet


  Katy


  Mack a hátára vett, így cipelt le a nyaralóból egészen a vízpartig.


  – Mankóval nem szabad a homokba menni – jelentette ki, és kénytelen voltam felmászni a hátára. Így vitt ki az ajtón.


  Azt mondta, ragaszkodik ahhoz, hogy ez a születésnapom a lábsérülésem dacára is boldog legyen.


  Az a nagy helyzet, hogy most már hiszek neki. A születésnapi fánkok, a léggömbök, a dekoráció, az erkélyen elfogyasztott reggeli után kezdek rájönni arra, hogy ősi ellenségem több annál, mint amit kezdetben gondoltam róla.


  Figyelembe véve, hogy mennyire izmos, a mai nap igen komoly felfedezésekkel kecsegtet.


  Nem csodálkoztam, amikor azt mondta, jót beszélgetett apámmal – és ma reggel váltottak pár üzenetet azzal kapcsolatban, hogy a szüleim a következő hónapban el akarnak jönni New Yorkba szétszórni a nagyapám hamvait.


  Nem elképesztően furcsa, hogy Mack most már az apámmal chatelget? De az.


  Csakhogy Kai Dayton és Mack is megmaradt gyereknek a szíve mélyén. Sokat mosolyognak, de nehéz megszelídíteni őket. Miután megszülettem, apámnak nem sikerült felnőnie, Mack meg, szóval, ő maga mondta, hogy a szülei meg a nővére számára ő volt a világ középpontja.


  Én még akkor sem tudnám elképzelni, milyen érzés ez, ha megpróbálnám. Csökönyös szamárként megpróbáltam még arról is meggyőzni Macket, semmi szükség arra, hogy a hátán vigyen le a vízhez. Közben nyilvánvaló volt, hogy a két mankóm azonnal hatalmasat spárgázna, ha rájuk támaszkodnék a homokban.


  A fejem rázom, hogy kiverjem belőle ezeket a nyomasztó gondolatokat, és inkább a tájra összpontosítok. A nap fényesen ragyog az égen, és az óceán vize lenyűgözően tiszta. Mindjárt dél, a part már tele van a homokban játszadozó gyerekekkel meg a napernyők alá állított székekben ücsörgő felnőttekkel.


  A part felé vezető keskeny palló végére érve Mack lelép a homokba, és ekkor döbbenek rá, hogy nincs nála a deszkás cucca. Belém villan egy tegnapi emlék. Világosan fel tudom idézni, hogy tegnap mindent kint hagyott a homokban csak azért, hogy el tudjon vinni engem a kórházba.


  – Hol van a szörfös cuccod? – kérdezem, mire ő hátrapillant rám.


  – A nyaralóban.


  – Ó, ez megnyugtat – ismerem be, és a kissé erősebben ölelem át a nyakát. – Attól féltem, hogy ellopták a holmidat, amikor az a kagyló rám támadt.


  – Kiszaladtam a partra, és begyűjtöttem a cuccom, miután visszajöttünk – magyarázza, és széles tenyerével játékosan megszorítja mindkét meztelen combom. – Miközben te még gyengélkedtél a sok morfiumtól.


  – Jaj, ne is emlékeztess rá!


  Válasz helyett csak kuncog. Megremeg a melle, mire a bőrébe mélyedő ujjbegyeim bizseregni kezdenek.


  – Bár nagyon nem megy neked a szabályaim betartása, mégis kibővítem egy újjal a listát.


  – Ó, igen? Mondd csak… mi lenne a megszegésre váró újabb előírás?


  – Soha többé nem jöhet szóba a morfium, vagy hogy ilyen szert kaptam, illetve hogy vérzett a lábam.


  – Azért annyira nem viselkedtél szörnyen. – Kuncog, és ismét megszorítja a combomat. – Leginkább csak trágárkodtál és elmondtad az ápolónőnek, hogy láttad a seggem.


  – Mi van? – Egyik kézzel elengedem, hogy nagyot csaphassak a vállára. – Semmi ilyet nem tettem!


  – Figyelj, nagyon szívesen beavatnálak a további részletekbe, de a szabályok tiltják, hogy ilyesmiről beszéljek.


  Kiakaszt, hogy ilyen ügyesen tud cukkolni.


  Ó, drága barátnőm, az arcodon ragyogó mosoly valami másról árulkodik…


  Nem törődöm az ostoba gondolataimmal, inkább a rám váró feladatra összpontosítok – a SUP-ra. Nem igazán értek hozzá, de minél többet töprengek, annál erősebbek lesznek a kételyeim. Kizárt, hogy a deszkán Mack képes legyen szárazon tartani a lábam, bármilyen ügyesnek is gondolja magát.


  – Mi lenne, ha csak pihiznénk a parton, hiszen a szörfös holmid amúgy is bent van a nyaralóban – mondom neki. – Ne vedd sértésnek, de nem hinném, hogy a fájó lábammal annyira élvezném a deszkázást.


  – Ne aggódj, nem fogunk SUP-ozni.


  – Hanem? Csak azért ijesztgettél vele, hogy jól kinevethess? A nővéred egész biztosan nagyon élvezhette, hogy együtt nőttetek fel.


  Elneveti magát.


  – Azért annyira nem volt pocsék helyzetben, mint a Sátán testvérei.


  – A Sátánnak voltak testvérei?


  Vállat von, és az arcára kiülő széles mosoly csak egész kicsit tűnik ferdének.


  – Fogalmam sincs. Csak úgy éreztem, ha azt akarom, hogy valamennyire azért kedvelj engem, akkor kénytelen leszek egy durva hasonlatot használni.


  – Én nem utállak! – tiltakozom, amitől a szemöldöke felszalad majdnem a haja vonaláig. – Már nem… Egyszerűen csak nem értem, mit fogunk csinálni.


  Kuncog.


  – Nem hazudtam. Csupán meggondoltam magam, mert eszembe jutott egy jobb ötlet. Kajakozni fogunk deszkázás helyett. Így majd nem fenyegeti veszély a lábad.


  Habozás nélkül átvesz a hátáról a mellére, és óvatosan belerak abba a kajakba, amiről most már tudom, hogy végig az úti célunk volt.


  – Hogy a pokolba sikerült szerezned egy kajakot? Hiszen ma reggel ki sem mentél a lakásból! – tudakolom, és már nem a homokot bámulom, hanem Mack szemébe nézek. Hunyorognom kell, annyira erős a napfény. Ahhoz képest, hogy március van, amióta csak itt vagyunk, szokatlanul meleg az időjárás.


  – Felhívtam Fredet.


  – Ki az a Fred?


  – A kölcsönzős srác – mondja, de úgy, mintha tudnom kellene, kicsoda Fred. – Tudod, az a pasi, aki kajakokat ad bérbe, meg nála lehet jelentkezni siklóernyőzésre és hajós kirándulásokra…


  Elhallgat, és a szemembe néz.


  – Te tényleg nem ismered Fredet?


  – Nem. – A fejemet rázom. – Nem ismerem Fredet.


  Esküszöm, Macknek van egy különleges adottsága. Bárkivel képes megbarátkozni függetlenül attól, hogy éppen merre jár. Alig három napja érkeztünk meg Destinbe, és ő máris jóban van a kajakkölcsönzős pasival. Azt már meg sem említem, hogy amikor ma reggel elkezdtem hisztizni a Vicodin fájdalomcsillapító miatt, Mack azzal fenyegetett meg, hogy felhívja dr. Johnsont, persze annak a pasinak is tudja a számát.


  Nem igazán ismerem az orvosokat, de le merném fogadni, nem igazán szeretik megadni a privát telefonszámukat a pácienseiknek.


  Arról se feledkezz meg, hogy üzeneteket vált az apáddal…


  – Hát, bánhatod, Fred tök jó arc. – Az új barátjáról fecseg, ahogy belebújik az addig a lábam előtt heverő egyik mentőmellénybe. – Kedves volt tőle, hogy idekészítette a kajakot meg a többi cuccot.


  Amikor viszont megpróbálja rám adni a másik mellényt, nevetve gyorsan kiveszem a kezéből.


  – Képes vagyok felvenni a saját mentőmellényemet, Mack. Nem lettem teljesen magatehetetlen.


  Elvigyorodik.


  – Jó van, Katyi ci… – Elhallgat, majd így fejezi be a mondatot – Katy. Egyszerűen csak Katy.


  Ingerülten rámeredek, de közben befogom a szám, és becsatolom elöl a mentőmellényt.


  Miután ő is beállította a sajátját, megint a sérült lábamat kezdi el piszkálni. Egy törölközőt teker a hülye lábfejemre, és ráhúzza a nejlonzsákot, amit a nyaralóból hozott le a partra. Figyelembe véve, hogy az indulás előtt már tett rá egy törölközőt és egy másik zacskót is, kezdem úgy érezni, túlzásba viszi a gondoskodást.


  – Szerintem így is jó lesz – mondom, és szelíden eltolom magamtól. – Ha nem állsz fejre a kajakkal, és nem zuhanok bele a vízbe, nem lesz semmi baj.


  – Biztos? – kérdezi a homokban ülve. – Kényelmes így?


  – Jó lesz. Komolyan.


  Egy hosszú másodpercen át kutatóan néz a szemembe, de aztán vállat von, és az egyik evezőt beteszi a kajakba.


  – Na jó, Katy, indulhatunk.


  – Várj… nekem is kell evező! – kiáltom, ám a két keze ekkorra már megragadja a kajak elejére erősített rövid kötelet, majd óvatosan maga után húzva Mack elindul velem és a kis csónakunkkal a nyílt víz felé.


  – Dehogy kell – ellenkezik. – Ma te vagy az ünnepelt, csak élvezd ezt a napot!


  Ellenkezni akarok, a képébe vágni, hogy még így is maradt egy ép lábam meg két használható karom, ám Macket nem lehet kizökkenteni és egyre mélyebbre vonszolja maga után a kajakot a vízbe. Mivel ez itt a Mexikói-öböl, nem igazán kell tartanunk a hullámoktól, ám útközben befelé, közvetlenül a part előtt a csónak még így is imbolyogni kezd, meg kell ragadnom a két peremét, hogy megtartsam az egyensúlyom.


  – Kapaszkodj erősen, Katy! Csak pár méter és újra nyugodt lesz a víz.


  Amikor már térdig érő vízben jár, megtorpan, és még azelőtt profi módon becsusszan az elülső ülésbe, hogy megkérdezhetném, mégis, hogy a pokolba akar beülni hozzám anélkül, hogy fejre állítaná az egész ladikot.


  Biztosra veszem, a magyarázatot részben azokban a kőkemény hasizmokban találjuk…


  – Kajakoztál már korábban is? – kérdezem, amikor elindulunk a látóhatár felé.


  – Utoljára gyerekkoromban.


  – Ahhoz képest egész ügyes vagy.


  Kuncogva hátranéz rám.


  – Kitalálom. Azt gondoltad, nem tudok majd beszállni anélkül, hogy beborítanálak a vízbe.


  Felhorkanok.


  – Nagyjából erre.


  – Katy, te alábecsülsz engem – vágja rá, és az agyam habozás nélkül felidézi azt, amit Anna mondott róla… „le merném fogadni, hogy hatalmas fasza van, és kurva jól használja a nyelvét”.


  Ó, mindenek szerelmére, nem gondolhatok ilyesmire soha, de soha!


  Megpróbálom elhessegetni magamtól a kéjes gondolatokat, hogy helyettük inkább a vízen tükröződő napfénnyel foglalkozzak. Meg hogy mennyire kék az ég. Milyen tiszta a víz. Mennyire ínycsiklandóak Mack hátizmai, miközben evez.


  Azonnal erős késztetést érzek, hogy lekeverjek magamnak egy jókora pofont.


  – Minden rendben ott hátul? – kérdezi, én meg majdnem lenyelem a nyelvem, amikor válaszolok:


  – I… igen. Igen, persze. Jól vagyok.


  – Akkor nem bánod, ha egy kicsit kijjebb megyünk? – kérdezi. – Szeretnék megmutatni neked valamit.


  Hátrasandítva megállapítom, hogy már így is elég messze járunk a parttól. Odakint gyorsan egyre kisebbek lettek az emberek. Mindenekelőtt Mack rajongói klubja bámul figyelmesen minket, de innen nem tudom kivenni, milyen az egyetemista lányok arckifejezése.


  – Izé… tulajdonképpen milyen távolságról beszélsz? Azért, mert Mexikóba inkább repülővel mennék, tudod? Ráadásul nincs nálam az útlevelem.


  – Már nem túl messze – feleli kuncogva. Leengedi az evezőt, hátranyúl, és finoman megszorítja a lábam. – Ígérem, hogy biztonságban leszünk, rendben? Nem engedem, hogy bármi bajod essen.


  – Jól van. – Még egy utolsó pillantást vetek a rajongóira, majd visszafordulok az előttem ülő férfi felé. – Amúgy a nyílt tenger biztonságosabb is, mint a part. Nem hinném ugyanis, hogy a három Barbie túlságosan szívélyesen fogadna, amikor kimegyünk, miután itt ülhettem a kajakodban.


  – Ki ez a három Barbie? – kérdezi nevetve. – Te meg miről beszélsz?


  – Ó, igen. Elfelejtettem elmondani. Tegnap oda kellett volna adnom neked a telefonszámukat, csakhogy túlságosan lekötött a kis kiruccanásom a kábulat világába. – Halkan elnevetem magam. – Figyelembe véve, hogy most én csónakázom veled, talán azt fogják gondolni, hogy szándékosan feledkeztem el róluk.


  Mack felhorkan.


  – Egyetemista lányok?


  – Aha – mormogom, és arra gondolok, hogy esetleg a fiatalabb nők jönnek-e be neki. Csúnyán kiakadok azon, hogy már ennek a puszta lehetőségétől is kissé féltékeny leszek.


  – Ó! – horkan fel. Gyors mozdulatokkal még kijjebb visz minket. – Én meg azt gondoltam, hogy ezen a héten te állsz majd az egyetemisták figyelmének középpontjában.


  – Mi van? Te meg miről beszélsz?


  – Tegnap bent a vízben néhány egyetemista srác egyfolytában arról szövegelt, hogy milyen kibaszottul dögös vagy.


  – Mi van? – Majdnem megfulladok. – Csak viccelsz!


  – Dehogy! – vágja rá magabiztosan. – A saját fülemmel hallottam.


  Ahogy elhallgat, a mellemben dalra fakad a szívem.


  – Amúgy nagyon is jól látják a helyzetet. Persze veled kapcsolatban én egészen más jelzőket használnék.


  Mack Houston szerint vonzó vagyok?


  Nem tudom, hogy a kánikulát, vagy a ma reggel beszedett fájdalomcsillapítót kell-e okolnom, de a szívem egészen furcsán viselkedik. Mintha nem tudná eldönteni, hogy gyorsabban vagy lassabban akar-e dobogni. Nagyot nyelve szembeszállok a furcsa érzéssel, és az orromon át lassan, megfontoltan beszívom a levegőt, majd a számon keresztül kifújom.


  – Már majdnem ott vagyunk – figyelmeztet Mack, miközben ügyesen továbbevez. Már rég elfelejtette, hogy azokról az egyetemista csajokról beszéltünk. Ezek szerint pontosan annyira érdeklik azok a lányok, mint engem.


  Mostanra már nagyon messzire kijöttünk, mintha egy örökkévalóság választana el minket a parttól, de a víz nyugodt, és egyetlen hajó sem korbácsolja fel a hullámokat az utunkban. Őszintén szólva, szinte már meglepő ez a nyugalom idekint. Normális körülmények között mindent túlgondolnék, iszonyúan aggódnék, de most valamilyen oknál fogva nyugodt vagyok. Igazából ellazultam.


  Azért, mert bízol benne.


  – Na, jó – mondja Mack, és az ölébe teszi az evezőt. – Itt vagyunk.


  – Izé… – körülnézek, de nem látok mást, csak vizet. – Ez az, amit meg akartál mutatni nekem?


  – Nem egészen. – Hátranéz, rám vigyorog, és a sortja zsebéből előveszi a mobilját. Párszor megérinti a kijelzőt, mire a hangszóból felhangzik egy nagyon is ismerős dal kezdő dallama.


  – Azért hoztál ki ide, hogy Donna Summert hallgassunk?


  A fejét rázza, és rám kacsint.


  – Hanem? – kérdezem, és hitetlenkedve felnevetek. Hajszál híján megeresztek egy viccet arról, hogy így lehet felkerülni az eltűnt személyek listájára, ám elakad a szavam, amikor nem túl messze a kajakunktól felfedezem az öt vagy hat delfint.


  – Ezt akartam megmutatni neked.


  A ragyogó, ezüstszínű uszonyokon megcsillan a nap fénye. Palackorruk hasítja a vizet. Így testközelből megfigyelni őket izgalmasabb, mint bármilyen ismeretterjesztő film, amit valaha is láttam.


  Őszintén mondom, ledöbbentem. Elakadt a szavam. Jó tíz másodperc kellett ahhoz, hogy ki tudjam nyitni a szám.


  – Ó, istenem, Mack! – suttogom, és a kezem önkéntelenül a szám elé kapom, hogy eltakarjam. – Honnan tudtad, hogy itt lesznek?


  – Tegnap zenét hallgattam a mobilomon, amikor kijöttem deszkázni. Az egyik lehetőség az, hogy megérzik a hangrezgéseket, vagy esetleg imádják Donna Summert.


  A delfinek vidáman úszkálnak az óceánban. Időnként felugranak a magasba, majd eltűnnek a hullámok között.


  – Ez hihetetlen! Olyan közel vannak – mormogom. – Komolyan azt hiszem, ha kinyújtanám a kezem, meg tudnám érinteni az egyiket.


  – Volt egy olyan érzésem, hogy tetszeni fog neked. – Mack megint hátranéz, a tekintete a szemem keresi. – Jó kis meglepetés?


  – Lenyűgöző meglepetés – felelem őszintén. Azon kapom magam, hogy az egyik kezemmel megszorítom a vállát. – Sosem fogom elfelejteni. Köszönöm.


  A tenyere rásimul a kézfejemre, és gyengéden megszorítja.


  – Boldog születésnapot, Katy!


  Dacára annak, hogy megsérült a lábam és Anna sincs itt, mégiscsak boldog ez a születésnap.


  Meglehetősen ironikus, hogy a mai nap esetleg valójában az életed legcsodálatosabb születésnapja, mégpedig kizárólag Mack miatt – a miatt a férfi miatt, akiről régebben azt hitted, hogy gyűlölöd.


  17. fejezet


  Mack


  Katy bal lába kilóg a takaró alól, frissen lebarnult bőre gyakorlatilag ragyog, miután még pár órát eltöltöttünk a parton.


  Eredetileg egy, esetleg két órára akartam kimenni, csak hogy megmutathassam neki a delfines meglepetésemet, ám amikor már jobban érezte magát, és szeretett volna még pár órára kifeküdni a partra, egyszerűen képtelenség lett volna nemet mondanom a kérésére.


  Kissé túl sokáig bámulom a hosszú lábát, az asztalon megcsördülnek az edények, ahogy megpróbálom eltüntetni a vacsoránk maradékát. Futárral hozattam pizzát.


  A zaj elég ahhoz, hogy Katy rám nézzen, mire én félénken elmosolyodom és rákacsintok. Éppen a szüleivel beszélget – immár jó pár perce –, és dacára annak, milyen kicsi a lakás, és hogy egész meghitt viszonyba kerültem az apjával meg az anyjával, igyekszem nem túl sokat hallgatózni.


  Tudom, Katy azt gondolja, furcsa, hogy tegeződöm az apjával, és üzeneteket is küldünk egymásnak, csakhogy ugyanezt én teljesen normálisnak érzem. Nyitott személyiség vagyok, minél több a barátom, annál jobb. Mindenkinek van egy különleges története, sajátos nézőpontja, és egyértelmű érdekességekkel gazdagíthatják az életemet.


  – Jól van, anyu, ígérem, hogy vigyázni fogok magamra – mondja Katy a füléhez szorított telefonba. – A baleseti sebészeten az orvos biztosra vette, hogy minden szépen rendbe jön, és egy hét múlva már nem kell mankót használnom.


  Odamegyek a mosogatóhoz, hogy kicsit több helye legyen – és most már más irányba bámuljon a perverz tekintetem –, nekiállok elmosogatni a vacsora után, hogy elrakhassam az edényeket. Éppen az utolsó tányérokat teszem be a szekrénybe, amikor Katy olyasmit mond, amitől boldogan megduzzad a szívem.


  – Igazából, dacára a lábsérülésemnek, egészen jól alakult ez a születésnap. Az a helyzet, hogy nagyon is jól. Megkockáztatom, hogy régóta nem éreztem ilyen remekül magam.


  Vizet töltök Katy poharába, visszamegyek a konyhába, hogy ne lógjak ott a nyakában. Innen is jól hallom, hogy miről beszél, de úgy érzem, hogy így talán meghagyom neki az egyedüllét illúzióját.


  – Aha! Igen, tényleg – válaszolja felhorkanva. – Ma este nem lesz bulizás, nem megyek bárba vagy valamilyen klubba. Csak fájdalomcsillapító, hogy enyhüljön a sajgás, forró zuhany és az ágyam… Ne folytasd, apu, nem bénultam le. Fáradt vagyok, és a sebész megmondta, hogy legalább negyvennyolc órán keresztül felpolcolva kell tartanom a lábam.


  Gondolkodás nélkül kiveszek egy tablettát a fájdalomcsillapítós dobozból, és odaviszem neki a heverőhöz.


  Találkozik a tekintetünk, Katy hálásan rám mosolyog, és közben ezt suttogja:


  – Azt hiszem, kettő kellene.


  A tény, hogy ellenkezés nélkül hajlandó beszedni a gyógyszerét, önmagában is arról árulkodik, hogy komoly fájdalmai lehetnek. Így, amikor két tablettát kér – ez még bőven az engedélyezett adag alatt van –, habozás nélkül odahozok még egyet.


  – Köszönöm – mormogja, és fegyelmezetten lenyeli mind a kettőt.


  Visszasietek a konyhába, hogy befejezzem a pakolást.


  Szárazra törlöm a pultot, kiöblítem a mosogatót, majd a maradék ételt berakom a hűtőszekrénybe. Szerencsére éppen akkor, amikor elfogyott az összes olyan tevékenység, amelyek miatt a konyhában maradva továbbra is hallhatnám Katy megnyugtató hangját, a farzsebemben üzenet érkezését jelzi a mobil rezgése.


  Lizzy: Szia, kölyök! Tehetnél nekem egy szívességet. Április 8-án, pénteken Tomnak üzleti vacsorája lesz, és nincs senki, aki vigyázna Gracie-re. Én itthon maradnék, de Tom azt mondta, ha nem megyek vele, megtörténhet, hogy a főnöke elrabolja egy hatnapos golfnyaralásra. Nem maradhatok hat napig egyedül, miközben Tom a golfpályán páváskodik, Mack.


  Bár már elmúltam harminc, a nővérem szemében kölyök maradtam. Amúgy nem zavar ez a becenév, Lizzy gyakorlatilag a második anyám, és szívesen vigyázok az ötéves, cuki unokahúgomra, Gracie-re is. Soha nem éreztem tehernek, ha egész éjjel vele kellett lógnom, és őszintén megmondom, néha a gyerekek értenek meg a legjobban. Persze mindez távolról sem jelenti azt, hogy ne próbálnék elszántan kibúvókat keresni, mielőtt rábólintanék a drága testvérem kérésére.


  Én: Te aztán nem vársz az utolsó pillanatig az időpontfoglalással. Akarod, hogy beírjak valamit a téli szünetre is?


  Lizzy: Tudom, a te kis agglegény agyad nem bírta még felfogni, de így megy ez házasság után, ha gyerekeid vannak. Szóval… képes lennél lemondani arról, hogy aznap valamilyen egyéjszakás csajszival bulizz, és helyette a kedvenc unokahúgodra vigyázz?


  Én: Hé, néha kétszer is randizok ugyanazzal a csajjal.


  Lizzy: MACK.


  Elvigyorodom, és beírom a válaszom.


  Én: Igen, természetesen Gracie kedvéért kipucolom az estémet.


  Lizzy: Ilyen a jó nagybácsi! :) Hét óra körül visszük oda hozzád.


  Megnyitom a mobilomon a naptáralkalmazást. Isten a tudója, hogy e nélkül áprilisban már rég nem emlékeznék az ígéretemre, de mielőtt beírhatnám a figyelmeztetést, Katy hangja vonja magára a figyelmem.


  – Mack! – Felemeli az egyik kezét. Már nem beszél a mobilba, a két mankóra támaszkodik. – Bocsánat, hogy megzavartalak, csak szólni akartam, hogy megyek zuhanyozni.


  Elvigyorodom, mire ő nevetve az égre emeli a tekintetét.


  – Ez nem felhívás volt! Csak nem akartam, hogy pánikba ess, amikor körülnézel, és nem vagyok itt.


  – Nagyra becsülöm figyelmes hozzáállásodat, de tilos zuhanyoznod – figyelmeztetem, miközben zsebre vágom a mobilom. – Csak a kádban fürödhetsz.


  – Figyelek, hogy ne legyen vizes a lábam.


  – Katy. – Szúrósan rámeredek. – Mind a ketten tudjuk, hogy ez lehetetlen, Kádban kell fürdened. Ráadásul még így is be kell előtte bugyolálni a lábad.


  – De a fürdőszobámban nincsen kád. Csak egy zuhanyzófülke.


  Vállat vonok.


  – Nagyon úgy tűnik, hogy akkor a nagyobbik fürdőszobában kell fürdened.


  – Mack, ebben az állapotban mégis, hogy másszak be a kádba? – kérdezi, és sokatmondó pillantást vet a lábára. – Egyből seggre ülnék.


  – Segítek.


  Úgy kiguvad a szeme, hogy majdnem kiesik a helyéről.


  – Nyugi – szólok rá nevetve. – Ez menni fog úgy is, hogy nem látlak újra pucéron.


  Nem kerüli el a figyelmem, hogy az arca a piros egyik gyönyörű árnyalatát ölti magára.


  – Nem mintha zavarna, hogy meztelenül látlak – teszem hozzá gyorsan, nem tudom visszafogni magam, cukkolom egy kicsit. – Ha mégis inkább azt szeretnéd, hogy…


  – Nem! Határozottan nem szeretném! – vág vissza. Kénytelen vagyok bevallani, kifejezetten kedvelem, amikor megvillan a jelleme harcias oldala, mivel most már nem árad belőle a mélységes utálat. – Szóval, ha segítesz nekem, biztos lehetsz abban, hogy egész idő alatt egy törölközőbe fogok burkolózni.


  – Csináld, ami jólesik, édesem.


  Ingerülten nagyot sóhajt, de meglepődve látom, hogy nem vitázik tovább. Ehelyett látványosan az égre emeli a tekintetét, majd a folyosón elindul a fürdőszoba felé.


  – Ez most azt jelenti, hogy kövesselek? – kérdezem, és megpróbálom elérni, hogy ne tűnjek izgatott seggfejnek.


  – Van más választásom?


  – Még szép, hogy van! Ha nem akarod, hogy én is ott legyek… Nem is tudom, hívunk egy…


  A szemét forgatja.


  – Ó, ne csináld!


  Egy mosoly jelenik meg az ajkamon, nem is próbálom meg elrejteni, ahogy végigsietek a folyosón, be a fürdőszobába a most már morcos Katyhez.


  – Fejezd be ezt a vigyorgást!


  – Miről beszélsz?


  – Arról, hogy úgy nézel ki, mintha… azt várnád, mikor kezdődik el a Cirque du Soleil előadása.


  Drámai arckifejezéssel ráharapok a szám szélére, és fehér zászló helyett a magasba tartom a két kezem.


  – Ebben a pillanatban nagyon komoly vagyok, mivel egy felettébb komoly fürdés vár ránk, amikor is minden rendben lesz, és senki sem lát senkit pucéron.


  – Időnként falra tudnék mászni tőled! – vág vissza, miközben minden teketóriázás nélkül leteszi vonzó kis seggét a vécéülőkére. Megpróbálja nekitámasztani a két mankót a mosdókagylónak. Amikor eldőlnek, elkapom őket, hogy ne csapódjanak a falnak.


  Viszont egyáltalán nem mosolygok, de nem is poénkodom, amikor a mankót kirakom a fürdőszoba ajtaja mellé, és előveszek két törölközőt a folyosói szekrényből, mivel – szeretném kihangsúlyozni – ez most nagyon komoly. Hozom magammal a szigetelőszalagot és a nejlonzsákot is, amit reggel odakint hagytam, amikor a kajakozás előtt vízhatlanná tettem a lábát.


  – Na jó, egész pontosan mit is csinálunk? – kérdezi Katy, amikor engedni kezdem a vizet a kádban.


  – Először is beburkolom a lábad. Utána becsukom a szemem és elfordulok, te meg levetkőzöl.


  A szája és a szeme közös erővel próbál összehozni egy morcos arckifejezést.


  – És mégis, hogy üljek be a kádba anélkül, hogy meglátnál meztelenül vagy, hogy a fenekemre zuhannék?


  Felmutatom az egyik törölközőt.


  – Ezekkel takarod el az intim szféráidat, én meg igazi úriemberként majd nem nézek oda, miközben besegítelek a vízbe.


  Egy hosszú pillanaton át csak nézi a törölközőt, de végül feladja az ellenállást, és kitépi a kezemből.


  – Esküszöm, ha csak egy pillantást is vetsz rám, letépem a fejed.


  Ráharapok a szám belső oldalára, nehogy elnevessem magam.


  – Értem.


  Szerencsére nem egészen tíz perccel később Katy befóliázott lábbal már a kádban ül. Nem érte semmilyen baleset. A törölköző továbbra is rásimul a testére, így csupán a lábszárát és a vállától felfelé lehet látni.


  – Na, ugye? – mondom mosolyogva. – Nem is volt annyira szörnyű, igaz?


  Nem méltat válaszra, és átható pillantásával mintha azt akarná mondani, hogy fogd már be végre a szád!


  Mindebből semmit sem veszek a szívemre. Igazából szórakoztatónak találom a morcos viselkedését. Katy harcias, független nő, és a jelenlegi helyzet, amikor is rászorul valaki más segítségére, cseppet sem tetszik neki. Várható volt, hogy így reagál. Őszintén bevallom, meglepett azzal, hogy nem panaszkodott sokkal többet.


  Ekkor az eszembe jut valami, és futva elindulok a konyhába, ahol láttam pár gyertyát.


  – Mack, te meg mit művelsz? – kiáltja utánam Katy a csempézett, forró vízzel teli börtönéből. – Hova mész?


  – Rögtön jövök!


  Remeg az idegességtől, amikor visszamegyek hozzá, mire én gyorsan meggyújtom a meglepetésgyertyát, és lekapcsolom a fürdőszoba világítását.


  – Ez meg mégis mi a fene, Mack? Nem a Copacabanán vagyunk. Éppen tisztálkodni próbálok.


  – Ó, ne csináld már! Ne tegyél úgy, mint aki nem szereti a gyertyákat – válaszolom, miközben leülök a kád mellé. – Mind a ketten jól tudjuk, hogy minden nő imádja a gyertyafényes fürdőzést.


  Erre nem mond semmit, és jól tudom, azért maradt csendben, mert Ms. Makacsnak a nyavalygása dacára is kibaszottul tetszik a gyertyafény.


  A farmerem zsebéből előhúzom a mobilom, rámegyek a Spotifyra, és átnézem pár lejátszási listámat.


  – Kérsz valamilyen zenét? – kérdezem, és odapillantva azt látom, hogy Katy a fejét hátrahajtva ellazul. A szeme becsukva, és már nyoma sincs a tíz perccel ezelőtti szigorú arcvonásának.


  – Lepj meg! – feleli. Esze ágában sincs kinyitni a szemét vagy elkezdeni a mosakodást.


  Nyilvánvaló, hogy lazítani szeretne, és én minden tőlem telhetőt megteszek, hogy ez sikerüljön. Rábukkanok egy listára, amit évekkel ezelőtt állítottam össze. A KBSZT lazító címet viseli és nagyon is megfelelőnek tűnik ebben a pillanatban. Egyből felhangzanak Amy Winehouse egyik dalának bevezető hangsorai, mire Katy helyeslőn motyog valamit.


  – Imádom ezt a dalt.


  – Figyelj csak, egyetemista koromban egy együttes tagja voltam, és kurva jól feldolgoztuk ezt a számot.


  – Komolyan? – Erre azért már kinyitja a szemét. – Mi volt a neve a bandátoknak?


  A habozásomat látva szélesen elvigyorodik.


  – Hűha, ez most izgalmas lesz, igaz?


  Nevetve bólintok.


  – Hónalj.


  Erre kuncog egy nagyot.


  – Hónalj? Úgy érted, a karunk és a válla találkozásánál elhelyezkedő izzadó, büdös testrész?


  – Bizony, én voltam a dobos. – Elmosolyodom. – Voltak rajongó csajaink meg minden, ami kell.


  – Macknek rajongói voltak? Megdöbbentő! – mormogja, de a hangja jelzi, hogy csak viccel. – Még mindig tudsz dobolni?


  – Persze hogy tudok. – A szemöldököm felvonva nézek rá. – A zene az életem.


  – Bizonyítsd be!


  Habozás nélkül előrehajolok, és máris az épp hallható szám ritmusát dobolom a kád peremén. Mivel nincs cintányérom, ezért a combja alsó részét is hangszerként használom.


  Igazából arra számítok, hogy ellöki a kezem, de csak kuncogva figyeli a semmiből jött előadást.


  Vált a zene, és már a Led Zeppelin Ramble on című számát halljuk. Óvatosan továbbra is a kádat és Katy testét használom dobnak. Most már a vádliját, a vállát és a két karját is bevonom az előadásba. Minden látható testrésze fontos szerepet kap e különleges dobszerkóban.


  Katy szemmel tart, a tekintete most már kissé tompa a korábban bevett két fájdalomcsillapítótól, persze nem annyira, hogy ne lenne tisztában azzal, micsoda bohóc vagyok.


  – Olyan ez, mintha John Bonham itt lenne velem a fürdőszobában – mondja tréfálkozva.


  – Te tudod, hogy ki John Bonham?


  – Ugye csak viccelsz velem? – vág vissza. – Az apám a világ legnagyobb Led Zeppelin-rajongója. Kölyökkoromban Kai Dayton minden motocrossversenye előtt pont ezt a dalt hallgatta meg.


  – Jól tette, nagyon okos – mondom, majd lassú dobszólóba kezdek a két combján.


  – Néha azért valamennyire megfontolt – ellenkezik, és újra becsukja a szemét. – Az esetek többségében azonban a vadságával veszélybe sodorja magát.


  Minél többet tudok meg Katyről és a családjáról, annál inkább nyilvánvalóbbá válik, miért viselkedik így. A gyermekkora az enyém tökéletes ellentéte volt. Mellettem ott állt mindkét szülőm és a nővérem, akik gondosan ügyeltek rám, és gyakran még túl is féltettek. Katy szülei vad gyerekek voltak, akik miatt hatalmas felelősség zúdult rá. A legtöbben csak felnőttként kerülnek ilyen helyzetbe. A következő dal az Arctic Monkeys egyik száma az AM című nagylemezüktől. Annak idején, amikor a rádiók játszani kezdték, mindenki imádta, és én még ma is pont annyira szeretem, mint amikor először meghallgattam.


  – Haver, nem tudom, hogy a fájdalomcsillapító vagy a fürdés vagy a zene vagy a gyertyafény teszi, esetleg ezek mind együtt, de ebben a pillanatban kibaszottul jól érzem magam – mormogja Katy, és érzéki hangja olyan testrészeimből vált ki reakciót, amelyeket eddig sikerült figyelmen kívül hagynom.


  Katy egy csúnya szót használt, tehát tényleg hat a fájdalomcsillapító.


  Cseppet sem számít azonban, milyen lenyűgözően szép, ahogy most hátrahajtott fejjel, félig csukott szemmel itt fekszik a kádban. Ebben a pillanatban sebezhető, és ezt semmiképpen nem használhatom ki. Telt ajkával elbűvölően csücsörít, és a karja elernyed a vízben. A törölköző még mindig eltakarja a testét, de közben valahogy sikerült lejjebb csúsznia a válláról, nem is merek odanézni. Halványan most már látszik a melle íve, és emiatt őrjöngő erővel zúdul rám annak az emléke, hogy mit láttam akkor, amikor az érkezésem napján besétáltam a nyaralóba, és megleptem Katyt a zuhanyzóban.


  Ne gondolj ilyesmire, haver. Éppen csitítani próbáljuk a libidódat… és nem tűzbe hozni.


  Megpróbálom valamivel elterelni a figyelmem. A mosdó alatti szekrénykéből előveszek egy mosdókesztyűt, és odarakom a kád szélére a tusfürdő mellé. Mintha ezzel azt akarnám mondani, hogy most már tényleg ideje lenne elkezdenie mosakodni, már csak a józan eszem megőrzéséért is.


  Szerencsére Katy a mosdókesztyűt és a műanyag flakont is kézbe veszi, majd elkezdi ledörzsölni a karját, a vállát és a lábát. Lenyűgöz a látvány, és minden tőlem telhetőt megteszek azért, hogy ne figyeljek oda arra, mennyire puha, sima és tökéletes a látható bőr minden négyzetcentimétere.


  Ez a nő egy remekmű. Leonardo Da Vinci és Michelangelo odaadta volna a fél kezét azért, hogy képes legyen olyan gyönyörűséget festeni, mint ő.


  Elfordulok az ajtó felé, hogy ne feszélyezzen, és valamennyire én is megnyugodhassak. Az élet értelméről töprengek, meg a földgolyó íveléséről, valamint nagyjából hétmillió más témáról, hogy így kössem le az agyam, miközben a hátam mögött csobog a víz. Közel járok a sikerhez, csakhogy Katy megszólal, és ettől megnyílik a lábam alatt a talaj.


  – Megmosnád a hátam? – kérdezi, mire megfordulok, és habozás nélkül kiveszem a kezéből a mosdókesztyűt.


  Amikor felül, hogy jobban hozzáférjek a hátához, a törölköző még lejjebb csúszik a testén. Katy nem rezzen össze és nem is próbálja magához szorítani a szövetdarabot. Egyszerűen csak hagyja…, hogy lekerüljön róla…, lassan…, míg a nedves törölköző a combja fölött lassan bele nem süllyed a vízbe.


  Nagyon úgy tűnik…, hogy nem izgatja a dolog.


  Na, de hát Katy Dayton ül itt előttem! Ő egész biztosan nem ilyen… ugye?


  Ahelyett, hogy felhívnám a figyelmét e furcsa helyzetre, és így esetleg zavarba hoznám, inkább a rám váró feladatra összpontosítok.


  Nem bámulom tovább a csupasz kezét, inkább a háta sima bőrére fókuszálok. Amikor azonban apró köröket leírva, óvatosan megdörzsölöm a hátát, Katy egész halkan felnyög, én meg úgy érzem, ez a hang elég erős ahhoz, hogy leálljon tőle a szívem.


  – Ez nagyon jó – dorombolja.


  Egyértelmű, hogy a hangom nyaralni ment valahová. Csendben tovább mosom Katy hátát, és ő nem is próbálja meg eltitkolni, mennyire élvezi az érintést, és a bőréhez simuló fürdőkesztyűt.


  Ez így kezd kissé veszélyessé válni, tesó…


  Egy újabb dal következik, mégpedig a BØRNS egyik számának a feldolgozása. A Holy Ghost elején lenyűgöző, ahogy libabőrös lesz az ember a hegedű hangjától és a túlságosan is ideillő dalszövegtől. Úgy érzem, mintha valaki hatalmas erővel mellbe vágott volna.


  Minden előzetes figyelmeztetés nélkül Katy újra hanyatt dől a vízben, a két karja már nem lebeg ernyedten oldalt. A tekintetével a szemem keresi, ráharap az alsó ajkára, és az ujja hegyével finoman simogatni kezdi magát. A válla bőrét, a karját és a hasát.


  Utána a mellét, és a combját ott, ahol ebben a pillanatban nem takarja el a törölköző. Nem tudom, mi üthetett belé, vagy hogy mi történik itt ebben a pillanatban, de cseszd meg, valószínűleg még sohasem volt részem ennél erotikusabb élményben! Mondom ezt úgy, hogy közben egy ujjal sem érek hozzá, és nem látok a lába közé.


  Íme, Katy a maga teljességében. Ahogy önmagához nyúl, és közben végig a szemembe néz. Dacára annak, hogy a szívem egy részét lenyűgözi ez a látvány, félelemmel tölt el, milyen következményekkel járhat, ha hagyom elfajulni a helyzetet. Drámai módon megváltozott minden: nagyon is kedvelem Katy Daytont, sőt tisztelem is. Nem szeretném hormonjai által vezérelt, iskolás fiúként megengedni, hogy elvakítson a szépsége, és ez aláássa a Katy nyilvánvaló belső értékei iránt érzett csodálatot.


  – Azt hiszem, egy percre magadra hagylak. – Legalább ennyit sikerült keresztülerőltetnem az ajkaim között, miközben feltápászkodom a kád mellől. A testem azonban egyből megtorpan, amikor Katy egy gyors mozdulatot tesz a kezével, és úgy ránt vissza, mint egy vadállat. Ettől elfelejtek levegőt venni.


  Katy azt akarja, hogy itt maradjak, miközben a két kezével a testét simogatja.


  A kurva életbe!


  A nyelve benedvesíti az ajkát, és az egyik keze besiklik a törölköző alá. Nem láthatom, pontosan mit csinál, de abból, ahogy a törölköző mozog a csuklója fölött, nyilvánvaló, ebben a pillanatban éppen magához nyúl.


  Katy Dayton önkielégít! Itt, az orrom előtt. Ráadásul miközben ezt teszi, farkasszemet néz velem!


  Biztosra veszem, hogy meghaltam.


  Arra számítok, hogy elszégyelli magát, vagy zavarba jön, de semmi ilyen nem történik. Nem köntörfalaz. A legcsekélyebb megbánás nélkül örömet szerez magának.


  Bassza meg, ennél izgalmasabbat soha az életben nem láttam még!


  Jön a következő szám, miközben én tehetetlen vagyok a Katyből áradó vonzással szemben. Csupán arra vagyok képes, hogy itt üljek és bámuljam. A farmeromban közben egyre keményebb lesz a farkam.


  Katy halkan felnyög, és minden önuralmamra szükségem van, hogy ne hajoljak oda hozzá és számat a szájára szorítva, ne szippantsam magamba a nyöszörgését.


  Nem sokkal ezután újabb nyögést hallok.


  Továbbiak követik. Ekkor résnyire nyílik Katy szája, becsukódik a szeme, a két combja megremeg, mivel kielégítette magát. Itt, a fürdőkádban, a szemem láttára.


  A jó kurva életbe!


  Várom, hogy bejöjjenek értem a hullaszállítók, mivel egész biztosan meghaltam.


  18. fejezet


  Március 22., kedd


  Katy


  Arra ébredek, hogy az éjjeliszekrényen csörög és rezeg a mobilom. Félálomban felnyögök, az oldalamra fordulok, és úgy nyúlok a telefon után, hogy nem nézek a kijelzőre.


  – Halló?


  Azonnal a fülembe hasít a legjobb barátnőm hangja:


  – Na, szia, te ribanc! Szándékosan semmibe vettél?


  – Mi van? – Egy kézzel megdörzsölöm az arcom, és megpróbálom rákényszeríteni a szemem, hogy kinyíljon.


  – Két napja egyfolytában küldöm neked az üzeneteket, de te nem válaszolsz! Tegnap legalább százszor hívtalak és üzentem, mert szerettem volna boldog születésnapot kívánni neked, de elnyelt a föld! – zúdítja rám Anna a felháborodottságát. – Biztosra veszem, minimum öt hangüzenetet hagytam neked. Amúgy az egyikben iszonyúan dögösen elénekeltem a Like a Virgint.


  Annáról tudni kell, hogy ő Madonna leglelkesebb rajongója. Ezenfelül, ebben a pillanatban nagyon ki van akadva rám. Ez abból nyilvánvaló, hogy minden második lélegzetvétele kissé morgós.


  – Sa-sajnálom, azt hiszem, elég sűrű volt ez a két nap.


  – Milyen furcsa a hangod! Mi van? Talán felébresztettelek?


  – Igen, valóban ez történt.


  – Ezt nem hiszem el, baszd meg! – harsogja, amitől majdnem beszakad a dobhártyám. – Azt akarod elhitetni velem, hogy Katy Dayton tíz után még mindig ágyban van?


  Mi van? Kizárt, hogy már elmúlt tíz…


  Elveszem annyira a mobilt a fülemtől, hogy a kijelzőre pillanthassak, Annának igaza van. Az óra 10:12-t mutat és bár általában korán kelő vagyok, most még mindig az ágyban fekszem.


  – A picsába! – mormogom. – Nem vettem észre, hogy ennyire késő van.


  – Cseszd meg, te csaj! Mi a fenét műveltél az elmúlt két nap Floridában? – kérdezi nevetve. – Simán be fogok szarni, ha most közlöd velem, hogy egy pucér valagú, dögös faszi fekszik melletted az ágyban.


  – Ez visszataszító és nevetséges. – Nagy nehezen felülök. – Sajnálom, ha csalódást okozok neked, de itt csak én vagyok, és senki más.


  – Bééna! – kacag.


  – Ha nem tévedek, akkor már jobban vagy.


  – Lassacskán tényleg – ismeri be. – Na, de térjünk vissza a fontos témára… ne próbáld meg eltitkolni előlem, ha tegnap valamilyen izgalmas dologgal ünnepelted meg a harmincadik születésnapod. Iszonyú csalódást okoznál azzal, ha most arról számolnál be, hogy kiolvastál egy könyvet a vízparton, kaját rendeltél, és megnéztél egy filmet az ágyban.


  A fejemet az ágy támlájára hajtom, és becsukom a szemem. Kell egy jó perc, hogy felidézzem magamban, mikor beszéltem utoljára a barátnőmmel, de végül csak derengeni kezd, hogy legutóbb még a vízparti balesetem előtt dumcsiztunk.


  – Figyelembe véve, hogy szombaton be kellett mennem a baleseti sebészetre, mert egy kagylóval sikerült felhasítani a talpam, szégyenkezés nélkül elmondhatom, nem mentem bulizni a születésnapomon.


  – Mi a fasz van? – kiáltja Anna. – Komolyan mondod?


  – Össze kellett varrniuk a jobb talpam, és ráadásul csak mankóval tudok járni.


  – Ó, édes istenem, Katy! Ez iszonyú!


  – Nekem mondod? A jó hír viszont az, hogy a doki biztosra veszi, szépen rendbe jön a seb. Nagyjából egy hétig kell használnom a hülye mankóimat.


  – Ugye Mack segít neked? Gondoskodik rólad? Mert ha nem, akkor biztos lehetsz benne, édesem, hogy utánad egyből őt hívom fel.


  – Igazából ő vitt el a kórházba, és… – Elhallgatok, és elfog a bizonytalanság, hogy belemenjek-e a részletekbe vagy sem. Anna olyan, mint egy őrjöngő véreb, ha azt hiszi, sikerült kiszagolnia egy kis romantikázást. – Ezenfelül odafigyelt arra is, hogy a sérült lábam dacára tegnap remekül teljen a születésnapom.


  – Várj csak… te a születésnapodat Mack Houston társaságában töltötted? – kérdezi. Lelki szememmel szinte látom, ahogy vérfarkassá válik, és beborítja a szőr.


  – Nem kell szimatolva vérszagot keresned, Anna. Nem történt semmi különös.


  Azóta nem ugrottam fejest a partnerkeresés medencéjébe, hogy másfél évvel ezelőtt véget ért az öt hónapos viszonyom egy Ricky nevű faszival. A kapcsolat amúgy tök jó volt mindaddig, amíg rá nem jöttem, hogy Ricky mellett több másik nő is pancsol a vízben.


  – Komolyan mondom, Katy, ennél azért többet kell mesélned! Máskülönben ugyanis kénytelen leszek azt gondolni, hogy napnyugta után Mack hatalmas faszán lepedőtangóztál.


  – Nevetséges vagy! – tiltakozom. – Plátói volt az egész. Hozott nekem fánktortát, kidekorálta a lakást, és elvitt kajakozni. Azzal zártuk a napot, hogy együtt pizzáztunk.


  Ennyit mesélek el.


  – Az egész nagyon cuki volt… azt hiszem.


  – Meglehetősen bizonytalannak tűnik a hangod.


  – Nem is tudom – felelem, és közben a hüvelyk- meg a mutatóujjammal leveszek egy képzeletbeli morzsát az ölemet eltakaró paplanról. – Azt hiszem, korábban sohasem gondoltam, hogy Mack figyelmesen is tudna viselkedni. Csakhogy az elmúlt két nap alatt nagyon kedves volt.


  Tegnap éjjel még fürdeni is segített és… te jó isten!


  Váratlanul és csöppet sem örvendetes módon az agyamba robban az előző éjszaka emléke.


  Ahogy Mack engem figyel, és miközben egy fürdőkesztyűben a hátamat dörzsölgeti, a két combom között egyre erősebbé válik a lüktetés.


  Ahogy a törölköző lecsúszik a mellemről, és én hagyom.


  Aztán magamhoz nyúltam.


  Rászóltam, hogy maradjon, amikor ki akart menni.


  A szeme láttára élveztem el.


  Ó, édes istenem! Mack orra előtt addig maszturbáltam, míg lett egy kibaszott orgazmusom.


  – Katy? Halló? Itt vagy még? – kérdezi Anna türelmetlenül. Fogalma sincs róla, hogy a fejemben teljesen eluralkodott a téboly.


  – I-igen – dadogom. A nyelvem megduzzadt, a torkom csontszáraz.


  – Hallottál bármit is abból, amit mondtam?


  – Izé… – Ebben a pillanatban semmi sem hallok ezeken a szavakon kívül: elélveztem, magamhoz nyúltam, Mack előtt, teljesen idióta vagyok.


  – Ó, a kurva életbe! – mormogja a barátnőm. Utána hangosabban, ingerülten folytatja. – Mack kedves srác. Ezt valószínűleg csak nehezen tudod elfogadni, mert túlságosan is belelovalltad magad abba, hogy utálod, ám ennek dacára sem annyira nehezen hihető, hogy figyelmesen bánt veled.


  – Ezt meg hogy érted?


  – Katy. Minden pénteken kávét hoz a Starbucksból az irodai hölgyeknek. Szerdánként magára vállalja Charlamaine helyett a folyosóügyeletet, hogy az időben hazaérjen, és várhassa a busszal érkező gyerekeit. Ha a szükség úgy hozza, hazaviszi az unokatestvére fiát, sőt az ápolónőnek, Monának virágot hozott az anyukája halálának az évfordulóján. Mindenki kedveli, mert annyira szerethető. Persze az sem egy utolsó szempont, hogy kurva jól néz ki, de ezen kívül nagyon is kedves, figyelmes és elbűvölő. Nem gondoltál még arra, hogy most azt az oldalát is láttad, amivel nem voltál hajlandó szembesülni a munkahelyünk falai között?


  Furcsa, de Anna minden szava hozzájárul ahhoz, hogy egyre pocsékabbul érezzem magam a tegnap esti viselkedésem miatt. Ugyanis, ha Mack valóban egy rendes srác, akkor nagyon is jogos, hogy kavargó érzelmek tombolnak bennem. Ó, édes istenem, ettől hirtelen minden annyira komplikált lett!


  – Ne vedd a szívedre, Katy, de úgy érzem, mintha a falnak beszélnék – mondja Anna nevetve. – Azt hiszem, jó lenne, ha innál egy kávét, és felébrednél. Azután szépen hívjál fel, és mesélj el mindent, amit önző módon eltitkoltál előlem.


  – Igazából nem sok minden történt – bizonygatom megjátszott közönnyel.


  – Katy, édesem. Túlságosan is régóta ismerlek téged ahhoz, hogy ne vegyem észre, amikor féligazságokkal próbálsz etetni – feleli. – Na, figyelj, itt leszek, ha fel akarsz hívni, mert megbeszélnéd velem, mi a helyzet, rendben? Szeretlek!


  A hívás véget ér, én meg arra gondolok, jó lenne, ha belém csapna egy villám.


  Hogy a fa…, fészkes fenébe menjek ki ebből a szobából anélkül, hogy elemésztetnének a szégyen lángjai, amikor megpillantom magam előtt a lakótársamat, miután kevesebb mint tizenkét órával ezelőtt úgy döntöttem, rendezek neki egy kis maszturbálós erotikus bemutatót?


  19. fejezet


  Március 24., csütörtök


  Mack


  A paradicsomszósz halkan bugyog, ahogy a fakanállal kevergetem. A sütőből a fokhagymás kenyér illatát érzem. De lelki szemeimmel egy dolgot látok csak: azt, ahogy Katy a kádban fekve magához nyúl, miközben a szemembe néz.


  A drámai éjszaka óta már eltelt pár nap, és hazudnék, ha azt állítanám, nem kellett saját kézbe venni a boldogulásom, hogy így enyhítsek a feszültségemen, amikor e fürdőszobai emléktől túlságosan is beindultam.


  Valószínűleg még ennél is többször magamhoz nyúltam volna, csak éppen nem akartam, hogy Katy gyanakodni kezdjen, mégis mi a faszért kell minden nap olyan sokszor lezuhanyoznom. Mostanra patyolattiszta minden porcikám.


  Katy mellét látom. A combját. A csípőjét. Ahogy az orgazmus pillanatában szétnyílik az ajka. Ez minden, ami elém tárult. Olyan így, mintha a szemhéjam belső oldalára odatetoválták volna a képét. Emlékeim közt őrzöm a nyögéseit, és hála a közösen hallgatott zenének, pontosan tudom, milyen ütemre szereti megérinteni a csiklóját.


  Mindez kibaszottul szétvágja az agyam, és fogalmam sincs arról, hogy az elmúlt hetvenkét óra során hogyan tudtam ilyen lazán viselkedni Katy előtt.


  Amikor kedden, ebédidőben végre előjött a hálószobájából, tudtam, mennyire felzaklatta az előző éjszakai viselkedése. Ideges volt és esetlen, így aztán úgy döntöttem, a lehető leglazább módon fogom kezelni ezt a helyzetet.


  Nem hoztam szóba, ami történt. Nem is utaltam rá. Még csak nem is néztem úgy a csajra, hogy attól esetleg kellemetlenül érezhesse magát. Úgy tettem, mintha fogalmam sem lenne, hogy milyen látványban részesülhettem Katy miatt azon a fájdalmasan gyönyörű éjszakán. Mindennek következtében végre kezdett újra ellazulni a közelemben.


  Ugyanakkor van egy olyan érzésem, pontosan a fürdőzés miatt döntött úgy, hogy kedd óta csak Ibuprofent szed. A másik fájdalomcsillapító ugyanis csúnyán aláásta Katy gondosan felépített önuralmát.


  Basszus, közben én bármire hajlandó lennék, hogy újra olyannak láthassam, mint azon az éjszakán. Áruba bocsátanám egyes testrészeim, ha azt gondolnám, hogy azzal juthatnék valamire.


  Katy kibaszottul szép – sokkal gyönyörűbb annál, mint amiről valaha is álmodtam –, miközben nagyságrendekkel több előnyös tulajdonsága van a vonzó külsőjénél.


  Okos, vicces, és ha éppen nem próbál meg engem gyűlölni, akkor nem létezik nála izgalmasabb nő. Ha elengedi magát, lazán sodródik az árral, és a pillanatnak él, még úgy is, hogy sérült a lába. A fenébe is, az elmúlt napot azzal töltöttük, hogy egyszerűen együtt lógtunk! Együtt kajáltunk, filmeket néztünk. A mai nap azzal ment el, hogy Katy kiült a vízpartra hosszú órákra egy könyvvel és egy nagy üveg limonádéval, miközben én SUP-oztam, úsztam és a nedves testem időnként odadobtam mellé a törölközőre.


  Egész idő alatt egyszer sem sértegetett, nem hívott ostoba szamárnak vagy bármilyen állatnak. Ugyanakkor viszont tizenhatszor harsány kacagásra késztettem, hússzor kuncogott, és több mint százszor elmosolyodott, bizony!


  Fantasztikusan jól sikerült az a délután. Elkezdtem reménykedni abban, hogy a csaj most már hivatalosan is pozitívan viszonyul hozzám, és talán képes leszek minden akadályt leküzdve rávenni Katy Daytont arra, hogy kedveljen engem.


  Mert én kibaszottul kedvelem őt.


  A pokolba is, miközben Katy átöltözött, és kimosta a hajából a homokot, én elrohantam az utcánkban lévő boltba, és begyűjtöttem ezt-azt, hogy egy vacsorát összeütve ismét megpróbáljak kedvező benyomást kelteni benne.


  Amikor a mankójára támaszkodva, egy törölközővel a haja körül bebiceg hozzám, a konyhába, nagyokat pislogva próbálok magamhoz térni a kábulatból. Résnyire nyitom a sütő ajtaját, hogy megnézzem a fokhagymás kenyeret, majd a tészta alatt elzárom a gázt.


  – Vacsorát csinálsz? – kérdezi döbbenten, amikor észreveszi, mi van a tűzhelyen. A szemembe néz. – Azt hittem, hogy ma megint pizzát rendelünk.


  – Én vagyok a Betty Crocker új reklámarca, kedvesem. – Sütőkesztyűbe burkolt kezemmel a pultra támaszkodom, sokatmondón felvonom a szemöldököm, elvigyorodok, majd a fokhagymás kenyeret kihúzom a sütőből és lerakom az odakészített alátétre.


  Katy elneveti magát, és látva huncut, aranyos mosolyát, hevesebben dobog a szívem. Istenem, hogy a csudába sikerült eddig azt a látszatot keltenem, hogy nem vagyok csúnyán belezúgva? Az az igazság, alighanem mindig is éreztem valamit a szomszéd terem tanárnője iránt.


  – Hűha, köszönöm – mondja lágy, kedves hangon. – Nem tagadhatom, a gyomrom örül a házi kosztnak, miután jó pár este éttermi kaját ettünk.


  – Remélem, szereted a spagettit!


  – Ugye viccelsz? Imádom! Hozzámennék feleségül, ha nem lenne illegális ételekkel házasságot kötni.


  – Törvény tiltja az ilyen házasságokat? Vagy egyszerűen csak arról van szó, hogy még soha senki nem próbálkozott vele?


  – Azonnal bevágnának miatta a rács mögé, azt hiszem.


  Felnevetek.


  – Ez elég valószínű.


  Gyorsan és ügyesen átöntöm a tésztát a szűrőbe, majd bele a serpenyőbe, ahol már várja a többi hozzávaló. A levegőben paradicsom, bazsalikom és oregánó illata úszik, amire a gyomrom jól hallható korgással reagál.


  – Én majd hozom a tányérokat, az evőeszközt és a csípős szószt – ajánlja fel Katy. Leveszi a fejéről a törölközőt, és katonásan összehajtja a konyhai pulton. Néhányszor végigsimítja hosszú, még mindig nyirkos tincseit, én meg szótlanul arról töprengek, mégis hogy lehet egy nő ilyen természetes módon lenyűgöző.


  Majdnem rászólok, hogy üljön le, és hadd intézzem én, csakhogy mostanra már profin mozog a mankójával, ezért inkább hagyom, hogy élvezze a függetlenségét, amire oly nagy szüksége van.


  – Csípős szószt? – kérdezem fintorogva. – Spagettire?


  – Te nem teszel csípős szószt a spagettidre?


  – Ó, nem. – A visszafojtott kuncogástól megremeg a mellem. – Dehogy.


  – Haver, csúnyán lemaradtál valamiről. A csípős szósz mindenhez megy, mégpedig csodálatosan – magyarázza, és a kebléhez öleli a piros és narancssárga színű műanyag flakont. – Őszinte szomorúsággal tölt el, hogy csak ma fedeztem fel az éléskamrában ezt a Frank’s szószt. Biztosra veheted, különben egész héten használtam volna.


  – Te mindenre teszel? – kérdezem. – Ugye csak ugratsz?


  – Mindenre – feleli határozottan. – A spagettire, a pizzára, a steakre, a sült krumplira – nincs olyan kaja, amire ne tennék belőle. Figyelj, amúgy nem baj, ha te nem szereted az ilyen kifinomult dolgokat. Nem török pálcát fölötted.


  – Ezzel most azt mondtad a magad módján, hogy olyan az ízlésem, mint egy ősemberé?


  – A legkevésbé sem, azt észrevetted volna.


  – Ezt örömmel hallom.


  Előszedi a tányérokat a szekrényből, néhány villát a fiókból, majd mindent odavisz az apró konyhaasztalhoz. Leteszi őket a helyükre, majd olyan mozdulattal helyezi el a Frank’s csípős szószt középen, mintha az egy gyönyörű virágköltemény lenne.


  – Azt hiszem, minden elkészült – jelentem be, miközben egy tálba rakom a spagettit, és egy kosárba teszem a fokhagymás kenyeret.


  Odamegyek az asztalhoz, és amikor már a székem mögött állok, Katy felnéz rám és elmosolyodik. Ettől a vakító, sok ezer wattos mosolytól a szívem összevissza ver.


  – Isteni az illata – mondja, amikor szedek egy adag spagettit a tányérjára. – Még egyszer köszönöm, Mack.


  – Részemről az öröm, Katy cica.


  – Fúj! – Felhördül, de aztán egy halk, szinte suttogó kuncogás tör elő a száján. – Mikor engeded el végre ezt a szörnyű becenevet?


  – Bárcsak azt mondhatnám, hogy nemsokára, de… – Felvonom a szemöldököm. – Valószínűleg soha.


  – Hát… ez esetben csak egy lehetőség marad számomra – feleli, mire egy kérdő pillantást vetek rá.


  – Na és mi lenne az?


  – Végleg kirúglak a nyaralóból.


  Felnevetek.


  – Sok szerencsét hozzá a sérült lábaddal.


  – Használhatnám a másikat.


  – Na és közben min állnál?


  – Na jó, azt hiszem, ez esetben a B tervet kell használnom.


  – Remélem, a B tervnek nem része a kínzás.


  – Csakis átvitt értelemben. Ki fogok találni számodra egy ugyanilyen szörnyű becenevet. – Rám kacsint. – Tudod, szemet szemért.


  – Csináld! Ne kímélj, Katy cica – válaszolom játékosan, és leülök a székemre vele szemben.


  – Rendben – feleli, és a szája sarkában megjelenik egy huncut vigyor. Felveszi az asztalról a villáját. – Akkor most eszünk, Mack-imajom?


  – Makimajom? – kérdezem nevetve. – Ennél jobbat nem tudsz?


  – Ó, ne aggódj, csak most lendülök bele, Big Mack.


  – Ezt már ellőtted, drágám.


  Kíváncsian néz rám.


  – Így szólítottál a kórházban.


  – Ó, istenem, tényleg nem akarok azokról a dolgokról beszélni, amiket a morfiumtól beállva mondtam vagy tettem.


  Erre én egyből arra gondolok, hogy valószínűleg azt sem szeretné szóba hozni, amit az erősebb fájdalomcsillapító és a forró kádfürdő hatására tett vagy mondott. Ezt a gondolatot azonban megtartom magamnak.


  – Ha legközelebb vészhelyzetbe kerülök, kénytelenek lesznek puskával belém lőni az altatós injekciót, Mack-aróni – folytatja, és ismét kuncog. A csinos kis ajkát elhagyó, gyöngyöző, kislányos nevetés olyan, mint egy dal. A hatására a szám széle megérinti a fülem.


  – Szóval a legtöbb becenevem a kajálással áll kapcsolatban?


  – Ebben nem lehetek biztos, de elég nagy a valószínűsége, Mack-aron.


  Nem tudom visszafogni magam, felnevetek.


  Cseszd meg, ez a nő, tényleg nem semmi!


  Ha egyszer lehámozzuk róla a prűd, vonalas és mindig profi tanárként viselkedő jellemrétegeket, akkor kiderül, hogy belül puha, érzelgős és kibaszottul vicces. Ezenfelül pokolian szexi is, ha valóban elengedi magát.


  Katy az üres tányérját piszkálja a villájával, én elmosolyodva nézem ezt a közvetlen gesztust. Másfél óráig eltartott, míg beszélgetve megettük a vacsorát. A kihűlt ételt a mikróban kétszer is meg kellett melegítenünk. Nem is tudom, hogy volt-e valaha is ennél izgalmasabb estém.


  Igencsak hosszú utat tettünk meg az első napunk óta, azóta, hogy rábukkantunk egymásra a nyaralóban. Katy többet mosolyog, és ha nevet, a szájából gyönyörű dallamok törnek elő. Belekortyolok a sörbe, amit korábban a boltban vettem, és elhallgatva várom, hogyan reagál, miután a családom belső viszonyairól meséltem.


  – Na, várjunk csak… Szóval te csak pár évvel vagy idősebb nálam, de apád és anyád gyakorlatilag a szüleim szülei lehetnének?


  Nevetek.


  – Hát… ha jól értettem, amit mondtál, akkor úgy vélem, igen. Tizenöt évvel a nővérem, Lizzy után születtem, váratlanul.


  – Hűha!


  – Nagyszerű gyerekkorom volt, komolyan. Nem emlékszem, hogy bármikor is előfordult volna, hogy valaki ne nézte volna érdeklődve, mit csinálok. A családom mindig kiállt mellettem, ennek hatására én is támogatni szeretném azokat a kölyköket, akik nem voltak annyira szerencsések, mint én.


  – Ezért lettél tanár?


  Bólintok.


  – Na, és te? Hogy kerültél erre a pályára?


  Vállat von.


  – Mindig is szerettem volna segíteni az embereknek, hogy elindítsam őket a siker felé. A szüleim tizenhat évesek voltak a születésemkor, és nagyon sokan hátat fordítottak nekik. Akadt viszont néhány olyan tanáruk, akik elszántan arra törekedtek, hogy mi hárman esélyt kapjunk. Ingyen foglalkoztak velük, hogy le tudjanak érettségizni, sőt még abban is segítettek, hogy munkába állhassanak, és eltarthassák a gyereküket.


  – Ez hihetetlen! – Elmosolyodom. Hogy is tehetnék mást? Számomra pont az olyan történetek a legfontosabbak, mint Katyé. Ugyanakkor viszont kissé elszomorodom, hogy ilyen hosszú időbe tellett, míg ennyire megismerhettük egymást.


  – Éppen erre volt szükség ahhoz, hogy talpon maradjanak – folytatja Katy egyetértő biccentéssel. – Keményen dolgoztak. Nem lehetek elég hálás a szüleimnek a tőlük kapott életért. Ugyanakkor hármunk közül mindig is én voltam a legkomolyabb.


  – Én meg a mókamester vagyok – teszem hozzá pimasz vigyorral. – Nem csoda, hogy ki nem állhatsz.


  – Sosem mondtam, hogy ki nem állhatlak.


  Kuncogok.


  – Hangosan talán tényleg nem, de… ne csináld, Katy cica, bent az iskolában mindenki tudja, hogy cseppet sem rajongsz értem.


  – Nem, úgy értem…. – Az arca a rózsaszín lenyűgöző árnyalatába borul, ahogy a szavakkal küszködik. – Te csak…


  – Milyen vagyok? Rettenetes?


  – Ne-nem. Én… – Egy pillanatig még dadog, aztán bűnbánó vigyor jelenik meg a száján. – Azt akartam mondani, hogy munka közben púp voltál a hátamon, de figyelj csak! Jobban belegondolva, neked van igazad. Valószínűleg az iskola hibázott, amikor egymás mellé tették az osztálytermünket.


  – Semmi szükség rá, hogy vigasztalni próbálj.


  – Komolyan mondom – feleli, és a hangjából nyers őszinteség árad. – A legtöbb problémát a zaj okozta, és hát te ugyebár zenetanár vagy. Soha nem lesz csend a termedben. Bárcsak ne a szomszéd osztályban tanítanál! Arra gondolok, neked is be kell látnod, hogy nem igazán könnyű úgy matematikát tanítani az általános iskolásoknak, hogy közben az osztályteremben egy koncert zajai visszhangzanak.


  A fenébe, azt hiszem, ebbe még soha nem gondoltam bele!


  – Igazi seggfej lennék, ha nem ismerném be, mennyire megleptél ezen a váratlan vakáción – folytatja jóval halkabban. – Eltekintve attól, hogy elloptad a borom és a fánkjaim, nagyon kedves voltál velem. Ki tudja, még az is előfordulhatott volna, hogy elvérzek a vízparton, ha te nem vagy ott.


  Lélekben ökölbe szorított kézzel nagyot csapok a levegőbe a szavait meghallva, ám a testi valóságban visszafogott maradok.


  – Örülök, hogy ott voltam – mondom, komolyan gondolva minden szavam. – Ami pedig a munkánkat illeti, talán írhatnék egy kérvényt az iskola vezetőségének arról, hogy indítsunk be egy nemzetközi osztályterem-csereprogramot.


  Erre egyből felkacag. Gyönyörű, mint mindig, csak éppen úgy röhög, mint egy hiéna? Fertőző jókedvétől eláll a szívverésem.


  – Jó tervnek tűnik – mondja végül, amikor már újra kap levegőt. – Kérvényt nyújtok be, hogy az iskola keleti szárnyában kapjak új osztályt.


  – Az egyetlen gond, hogy akkor nem látnálak minden nap.


  Mélyen a szemembe néz.


  – Igen, és?


  Az igazság annyira a nyelvem hegyén van, hogy nem tudom visszatartani.


  – Akkor hiányoznál nekem.


  Még akkor is nagyon örülök Katynek, ha őrjöngve ront be a termembe, átdöf a tekintetével, és elküld a fenébe a hangzavar miatt.


  A picsába! Bármikor örömmel látom! A társaságában eltöltött vakáció ráadásul csak még nyilvánvalóbbá tette ezt a tényt.


  19. fejezet


  Katy


  Beteszem a tányérom a mosogatóba, veszek egy mély lélegzetet, és megpróbálom összeszedni magam.


  A testem zümmög, és a gyomrom valósággal fejre áll a váratlanul rám törő érzelmek hullámától. Hiányoznék Mack Houstonnak, ha nem találkoznánk minden nap? Pörög az agyam, miközben megpróbálom összhangba hozni az elmúlt öt év tanári munkája során szerzett tapasztalatokat és ezt a vakációt. Bár a tavaszi szünet döcögősen indult, sőt még kórházba is kerültem, mégis jól éreztem magam Mack társaságában. Őszintén bevallom, nagyon régóta nem voltam ennyire boldog.


  Annának lenne igaza? Mack végig ennyire kedves volt, viszont én idegbeteg seggfejként viselkedve nem vettem ezt észre?


  Lényemnek az a része, aki hosszú éveken át tanított a szomszéd teremben, úgy véli, ez lehetetlen, csakhogy egészen másként látja a helyzetet az az énem, amelyik átélte, ahogy gondoskodott rólam Mack, csodálatos születésnapot szervezett nekem, és ebben a pillanatban miatta vagyok pukkadásig tele spagettivel és fokhagymás kenyérrel.


  Hátat fordítok a mosogatónak, nekitámaszkodom, és tisztában vagyok vele, hogy milyen gyorsan forog körülöttem a világ. Valós veszély fenyeget, és megtörténhet, hogy segítség nélkül nem maradok talpon.


  Nézz szembe a tényekkel, te csaj! Dehogy gyűlölöd Mack Houstont! Igazából kedveled. Nagyon is.


  Úgy érzem, a fejem olyan, mint egy aknamező. Megpróbálom feldolgozni az elmúlt hetet. Tényleg ennyire megkedveltem Macket? Igen, nagyon is ez történt.


  Majdnem kiugrok a bőrömből, amikor a karja hozzáér az enyémhez. Az edényeket pakolja a mosogatóba. Most inkább olyan egyszerű dolgokra összpontosítok, mint a rendcsinálás.


  – Segítsek mosogatni? – kérdezem, bár jól tudom, figyelembe véve a jelenlegi állapotom, valószínűleg mindent összetörnék.


  – Kizárt dolog, Katy cica. Majd én elintézem.


  Bólintok, megmarkolom a mankóm, és elbicegek a mosogatótól, hogy ne legyek annyira közel Mackhez. Közben igyekszem a konyhapult mellett maradni.


  Továbbra sem tudom, mi a fenét kezdhetnék magammal. Egyik lábamról a másikra állok, és belülről ráharapok az arcomra, ám ez sem segít. Olyan a testem, mint az áram alá helyezett kábel. Remeg és szikrázik a bensőmben tomboló háború miatt.


  Ez a hét úgy kezdődött, hogy azt gondoltam, Mack Houston az egyetlen férfi, akit gyűlölök. Most viszont úgy érzem, mintha a feje tetejére állt volna a világ, és egész idő alatt tévedésben éltem volna. Dacára annak, ami a borral és a fánkkal történt, Mack nagyon rendes volt velem. Figyelmes és kedves, ráadásul, ha szükségem volt rá, készségesen segített.


  Mindezek miatt nem lesz könnyű feldolgozni a helyzetet, és akkor még ott van az is, hogy titokban mindig azt gondoltam róla, nem igazán találkoztam még nála vonzóbb férfival.


  Minden sokkal egyszerűbb volt, amíg úgy véltem, hogy ez a pasi csak egy szuperdögös seggfej.


  Hogyan tovább, ha közben rájöttem, hogy valójában egy szuperdögös, nagyon vicces és hihetetlenül előzékeny pasi?


  A tekintetem magától odatéved, ahol Mack áll a mosogató előtt. A haja a lehető legszexibben lóg a homlokára, a bicepsze megfeszül, ahogy az edényeket bepakolja a mosogatógépbe. Az álla olyan határozott, mint egy fotómodellé, és az ajka még oldalról is puhának és teltnek tűnik.


  Hülye lennék, ha nem ismerném be, hogy Mack Houston egy lenyűgöző csődör. Ha egy nő odakeveredik a közelébe, kénytelen lesz a padlóról felszedni a leesett állát. Ez az oka, hogy a munkahelyünkön minden munkatársnő kuncog és elpirul, ha Mack rájuk mosolyog vagy odakacsint. Azok az egyetemista lányok pont ezért akarták eljuttatni hozzá a telefonszámukat.


  Ezenfelül ugyanez az oka annak, hogy nem tudtad levenni róla a szemed, miközben magadhoz nyúltál a kádban…


  Már annak az éjszakának a puszta gondolata is elég ahhoz, hogy a bőrömet ezernyi különféle érzelem hozza rezgésbe. Az egyik felem iszonyúan zavarba jön, de közben igencsak izgalomba jövök a látomásaimtól.


  Talán egyszerűen meg kellene csókolnod, és utána meglátod, mi lesz belőle…


  Vagy esetleg jó lenne lefeküdni aludni, mielőtt valami őrültséget csinálok.


  Igen, valószínűleg pont ezt kellene tennem.


  – Azt hiszem, ideje lefeküdnöm aludni – mondom halkan, ami miatt a gyomromban azonnal feltárul a csalódottság szakadéka.


  Mack biccent, mosolyog, majd gyorsan ellép a mosogató mellől, és az égre emeli a mutatóujját.


  – Ó, várj csak! Van itt valami, amit majdnem elfelejtettem.


  Egyetlen további szó nélkül berohan a kamrába, én meg közben mi mást tehetnék, mint hogy megbámuljam a feszes seggét?


  Egy egész kibaszott hétig bámultad titokban ezt a feneket.


  A zajok egyértelművé teszik, hogy keres valamit. Amikor újra felbukkan, egy könyvet nyújt felém – egy nagyon különleges könyvet. Brooke Baker regényét, a Véletlen vallomást. Éppen ma reggel említettem meg neki, hogy ezt szeretném megvenni valamelyik könyvesboltban. Ahogy bejön a konyhába, felmutatja, hogy lássam a címlapját, és a gyomrom akkorát zuhan, mint egy ügyetlen kölyök, miután rálépett a cipőfűzőjére.


  – Mentem egy kört, miközben te a strandolás után mosakodtál. Biztosra veszem, hogy erről beszéltél, de azért nem árt, ha ellenőrzöd. Ha nem ezt akartad, visszaviszem.


  Pislogok, és a kezében tartott könyvet bámulom.


  – Megvetted nekem a regényt, amiről ma reggel beszéltem?


  – Persze. Elmentem a boltba kajáért, és ott volt mellette egy könyvesbolt. Tudom, hogy ma befejezted azt a trilógiát. Muszáj volt megvennem ezt a regényt.


  Meghatódom ettől a váratlan gesztustól. Az egyik mankómra támaszkodva odamegyek hozzá, fél lábbal lábujjhegyre állok, és mielőtt meggondolhatnám magam vagy elbizonytalanodnék, az ajkam Mack arcára szorítom. A bőréből a sószag, a tenger és a tisztaság illata árad. Zavarba ejtő az biztos – de ugyanakkor hihetetlenül izgató.


  Hátrébb húzódva kicsit megrázom a fejem, hogy kitisztuljon.


  – Köszönöm.


  – Szívesen. – Elmosolyodik, a fejét lehajtva néz rám, és a tekintetével a szemem keresi.


  Úgy érzem, elektromossággal telt meg a konyha, megdermedek és képtelen vagyok eljönni Mack közeléből. Fűzöld szeme ragyog, és képtelenség lenne nem belenézni, ráadásul úgy érzem, hogy az egész testem lüktet.


  Pont olyan ez, mint az az éjszakai fürdőkád, nem tudok szembeszállni az érzéssel. Csakhogy most teljesen tiszta a fejem.


  Ha ugyanis őszinte akarok lenni magammal, be kell vallanom, nem akarok elfutni az érzelmeim elől.


  Hipnotikus erejű tekintete az enyémbe mélyed. A pillantásom az ajka felé villan. Telt, rózsaszín és egyértelműen csókra termett. Azt hiszem, ha a számat a szájára szorítanám, olyanfajta euforikus csókban lehetne részem, amilyenről csak álmodozunk.


  Mack fémből van, és én vagyok a mágnes. Nem tehetek semmit azon túl, hogy közelebb lépek hozzá. Közelebb bizony. Hozzá.


  Már így is túl sokáig próbáltam kerülni. Már képtelen vagyok rá.


  Egyszer az életben hallgatnom kellene az érzéseimre, mégpedig anélkül, hogy töprengenék vagy kételkednék miattuk. Ez a puha, rózsaszínű száj tökéletes kiindulási pontnak tűnik.


  Tedd meg! Csókold meg!


  Mielőtt észbe kaphatnék, megkapaszkodom Mack vállában, ismét lábujjhegyre állok a bal lábammal, ám ezúttal az ajkammal nem az arcát, hanem a száját érintem meg. Szinte meg sem hallom a hátam mögött a parkettára zuhanó mankó hangos csattanását.


  Semmi mást nem érzek azon túl, hogy Mack felhördülve beszívja a levegőt, és a két erős kezével megragadva a csípőm, közelebb húz magához. Már csak erre volt szükségem ahhoz, hogy lehulljon rólam az önuralom utolsó béklyója is.


  Fellángol a szexuális feszültség, lecsap a kölcsönös vonzalom villáma, és esküszöm mindenre, ami szent, hogy az egész világ felrobban.


  Többé már nem tagadhatom az igazat.


  Kívánom Mack Houstont. Nagyon kell nekem.


  20. fejezet


  Mack


  Felemelem Katyt, ő a lábával átfogja a csípőm. A két kezével végigsimítja az állam, és ha nem érezném a mellemben, hogy a szívem harci dobként dübörög és döng, akkor azt is gondolhatnám, hogy meghaltam.


  Jézus Krisztus, ez a lány tényleg megcsókolt! Az ajka az ajkamon, én is megcsókolom, és ebben a pillanatban a feneke ott van a tenyeremben. Cseppet sem taszító, hogy a szájának spagetti és fokhagymás kenyér íze van, és én csak arra vágyom, hogy a teste eggyé váljon az enyémmel.


  Mintha minden álmom valóra vált volna, csak éppen nem tudok megbirkózni ezzel a ténnyel.


  Ez most a valóság? Valaki szóljon már, hogy mindez tényleg megtörténik.


  Katy felnyög, amikor a nyelvemmel végigsimítom az övét, és az izgalom hullámától egyből életre kel a farkam a nadrágomban. Olyan aprócska ez a lány, hogy a bennem tomboló adrenalin miatt úgy érzem, egy óvatlan mozdulattal esetleg fel tudnám dobni a tetőre.


  Persze eszem ágában sincs ezt tenni – valójában olyan erősen magamhoz akarom ölelni, amennyire csak lehet –, de ha akarnám, meg tudnám tenni.


  – Mack – zihálja Katy. Elhúzza az ajkát a számról, és ez a rövid idő is éppen elég ahhoz, hogy várakozással teli remegés fusson végig a hátamon. Idegesnek tűnik, és a rám törő pánik miatt kicsit erősebben markolom meg ujjaim hegyével a fenekét.


  – Jól vagy? Akarod, hogy abbahagyjuk?


  Elmosolyodik, hozzám hajol, és ismét a számra szorítja az ajkát, majd lassan elhúzódik. A szeme izgalmat ígérően ragyog. Eddig azt hittem, a fürdőszobában éltem át életem legerotikusabb pillanatát, de esküszöm, még csak nem is sejtettem, hogy egy pillantás ennyire csábító lehet.


  – Nem, nem akarom abbahagyni.


  Hála istennek!


  – Vigyél oda az ágyhoz, Mack!


  A lábam már azelőtt megmozdul, hogy az agyam feldolgozta volna a szavakat.


  Egyszerre simogatom és csókolgatom, miközben bemegyünk az én hálószobámba, ahol óvatosan hanyatt fektetem az ágy közepére. Annyira kecses és gyönyörű a széles bútordarabon. Csupán egyetlen olyan jó dolog jut az eszembe, amitől még jobban mutatna.


  Én magam.


  Gyorsan felmászok az ágyra, a számmal pecsétet nyomok az ajkára, és elégedetten felnyögök, amikor a csípőjét felemelve hozzám szorítja az ágyékát. Hozzám is dörzsöli, ösztönösen megnyalja a száját, és mivel annyira közel vagyunk egymáshoz, a nyelve hegyével megérinti az enyémet.


  – Basszuuus! – nyögök fel. Belemarkolok a hajába, és még erősebben csókolom. Valamiért most mégis megtorpanok, mert egy halk hangocska eszembe juttatja a sérülését.


  – Bassza meg, a lábad! – mondom, és már éppen lemásznék róla, amikor Katy a két karjával átöleli a nyakam, és visszahúzza az ajkam a szájához.


  – Semmi baja – suttogja, és a forró lehelete végigsimítja az ajkam.


  Vadul megcsókol, még annál is mohóbban, mint az előbb, mire felnyögök, bele Katy szájába.


  Meglök, hogy a hátamra forduljak, kibújik a trikójából, és az áttetsző csipke melltartó cseppet sem takarja el a tökéletes, hetyke mellét. Egy csodálatos mozdulat, és már a melltartó is eltűnt. Mélyen be kell szívnom a levegőt, hogy megnyugodjak, mivel Katy lovaglóülésben elhelyezkedik a már így is kőkemény farkamon.


  Kapkodóvá válnak a mozdulataink, Katy vadul rángatja a pólóm, én meg gyorsan félig felülök, hogy egyszerűbb legyen kibújni belőle. Közben megfeszülnek a hasizmaim. Emiatt ő rövid időre elveszíti az egyensúlyát, de ezt arra használja fel, hogy lerángassa magáról a pizsamanadrágját. A leghalványabb kétely nélkül tudom, hogy mindez csakis egy felsőbb hatalom isteni beavatkozása miatt történhetett így.


  – Katy… olyan kibaszottul gyönyörű vagy.


  Elpirul, az arcát egy pillanatra szemérmesen a válla felé fordítja. Ez is pont olyan szép, mint minden más, amit csinál. Én azonban hülye lennék hagyni, hogy az átmeneti bizonytalanság vakvágányra terelje ezt a több mint tökéletes pillanatot. Felemelem a kezem, egyik tenyerem rásimul Katy arcára, és visszahúzom magamhoz, így ismét összeérhet a szánk.


  Lehúzza a farmerom zipzárját, könnyedén sikerül neki, utána megragadva a nadrágom szegélyét, lejjebb tolom magamról. A farkam úgy pattan elő, mint egy keljfeljancsi.


  Elhiheted nekem, teljes szívemmel élvezem ezt a pillanatot, ám akad itt még valami, amit egészen egyszerűen meg kell tennem. Azóta ez jár a fejemben, hogy a szemtanúja voltam annak, ahogy magához nyúlt a kádban.


  Egy finom mozdulattal ismét a hátára fordítom, és elindulok lefelé. Közben csókot nyomok a fedetlen bőrére mindenhol. Először a nyakára, utána a vállára, majd a mellére és a hasára. Egészen addig nem állok meg, míg a két combja közé érek.


  Lenyűgöző az elém táruló csupasz puncija. A látványra megnyalom a szám.


  – Semmi másra nem gondoltam, csak erre – árulom el neki, és elővillanó nyelvem hegyével aprót nyalok a redői közé. – Azóta ez jár a fejemben, hogy megnézhettem, amint elélveztél a fürdőkádban, hogy vajon milyen ízed lehet.


  Nyöszörög, mire ismét megnyalom, ám most már hagyok időt édes és csípős ízének kiélvezésére. Előretolja a csípőjét, és két kézzel belemarkol a hajamba.


  – A picsába, nem kellett csalódnom! – suttogom bele máris nedves puncijába. – Még sohasem kóstoltam ilyen kibaszott finomat, mint te.


  Felnyög, és többé már nem bírom visszafogni magam. A szám a puncijának nyomom, és pontosan úgy nyalom-falom, ahogy arról korábban álmodoztam.


  Semmit sem hagyok ki.


  A nyelvem becsusszan a hüvelyébe.


  A csiklóját szívogatom, élvezem, ahogy megduzzad a számban. Az is nagyszerű, ahogy a nyelvemtől egyre jobban benedvesedik.


  A combja remeg, és még vadabbul markol a tincseim közé. Egyre hangosabb nyögések törnek elő az ajkán. Közel jár a gyönyörhöz. Nagyon közel. A farkam közben sziklakeménységűvé válik a gondolatra, hogy mindjárt kiderül, milyen érzés, ha Katy a nyelvemen élvez el.


  – Mack, nem így akarom – vinnyogja, mire felemelem a fejem, hogy a szemébe nézhessek. – A farkad kell.


  Nem hagyja, hogy tiltakozzak.


  – Magamban akarom érezni a faszod.


  Arrébb húzódik, lejjebb csúszik, míg végül leér a csípőmre. Vadul izzik a kék szeme, ahogy megragadja a farkam, a hüvelye nyílásához helyezi, majd magába csúsztatja.


  Katy Dayton a faszomon lovagol.


  Hátrahanyatlik a feje, felém tolja a mellét, és a szájából a legcsodálatosabb mély és lihegő nyögés tör elő.


  – Mack, istenem! Annyira megtöltesz! – zihálja, miközben fel és le mozog a farkamon.


  Iszonyúan szűknek érzem, és ettől csukott szemmel is csillagokat látok. Többször is meg kell ráznom a fejem, így elkerülve azt, hogy az izzóan csodálatos döbbenettől elélvezzek.


  A hátára fordítom, közben a farkam tövig a hüvelyében marad. Katy nyöszörög, felnyög, és nem hinném, hogy valaha is láttam vagy hallottam volna bármi szebbet annál, mint amilyen ő ebben a pillanatban.


  – Még – könyörgi. – Még! Kérlek!


  – De mohó valaki – felelem. Megmarkolom, a két combját és mélyebben belenyomom a faszom. – Kibaszottul élvezem.


  Türelmetlenné válik, és a csípőjét felemelve fogadja a lökéseim.


  – Ez az, jól csinálod. Tudni akarom, milyen érzés, ha a puncid a farkam körül lüktetve élvez el.


  Katy nyöszörög, dalra fakadnak az angyalok, megszólalnak a hegedűk, miközben az agyam őrjöngő sebességre kapcsolva próbál megfogalmazni akárcsak egyetlen gondolatot is.


  Csakhogy Katyn kívül semmi másra nem figyelhetek. Csak az számít, hogy érezzem, megérintsem, megcsókoljam és belé hatoljak.


  Egészen addig nem állok le, míg azt nem látom, hogy kinyílik a szája, lecsukódik a szeme és meghallom a korábbról már jól ismert, csodálatos nyögéseit.


  Addig nem tágítok, míg tövig elmerülve benne én is elélvezek.


  21. fejezet


  Március 25., péntek


  Katy


  A fülem alatt halvány szívásnyom látszik. A combom belső oldala sajog a megviselt, újra használatba vett izmok miatt.


  A hajamról üvölt, hogy szexeltem, az ajkam kivörösödött, és érzékeny a súlyos igénybevétel miatt.


  Évek óta nem volt ennyire eleven minden testrészem. Pontosan érzem a bőröm minden négyzetcentijét.


  Tagadhatatlanul erotikus a megjelenésem – ahhoz sem férhet kétség, hogy jó volt ez a szex –, ám a gyomrom mélyén gyökeret ver a pánik és az elbizonytalanodás.


  Mack Houston meztelenül fekszik abban az ágyban, ahonnan az előbb kimásztál, és nem jutott az eszetekbe egy kibaszott óvszert használni.


  Még erősebben megszorítom a mosdókagyló peremét, és megpróbálok valahogy venni egy mély lélegzetet


  Próbálj megnyugodni, lélegezz! Hiszen szeded a tablettát.


  Bárcsak küldhetnék egy üzenetet Annának, amiben beszámolhatnék a jelenlegi szörnyű helyzetemről! A mobilom azonban odaát van valahol a nappaliban, a mankóm mellett. Ráadásul a barátnőm egész biztosan rám zúdítaná, hogy ő előre megmondta, és jól tudta, hogy így lesz.


  Egyszerűen nem vagyok abban az állapotban, hogy ezt elviseljem.


  Ugyanakkor nagyon jó lenne, ha kiengedhetném a gőzt. Ha legalább néhány másodpercig nemcsak a saját agyammal beszélgetnék, hanem valaki mással. Le kellene kötni a gondolataimat, mielőtt újra szembesülök Mackkel. Vágyom valamire, ami lefoglalná azt a felem, ami rohadtul mindent megkérdőjelez.


  Élveztem, amit csináltunk – őszintén bevallom, hogy nagyon is, csakhogy a nyaralós szex köszönőviszonyban sincsen a valódi élet párkapcsolataival, és akár tetszik, akár nem, Mack Houston a szomszéd teremben tanít a Calhoun Általános Iskolában.


  Azzal fogom tölteni a napjaim, hogy a farkáról töprengek? Vagy, ha visszakerülünk a megszokott környezetünkbe, haragudni fogok rá, amiért megkedveltette magát velem?


  Ha elég erős lennék hozzá, jól seggbe rúgnám magam, amiért ennyire megnehezítettem a dolgomat… de kopp, kopp, kopp az ajtó felől hangzó zaj szétzilálja a gondolataim, és megakadályozza, hogy fokozatosan bekattanjak.


  – Katy?


  A férfihangot meghallva megdermed az egész testem, miközben még mindig meztelenül gyakorlatilag lángolok az apró fürdőszoba ürességében.


  – Katy? – A hangja most már közelebbről hallatszik, egyértelművé téve, hogy odahajolt az ajtóhoz, mert úgy jobban hallhatom a szavait.


  – Itt vagy bent?


  – I-igen. – Nagy nehezen ráveszem magam, hogy válaszoljak, miközben a legszívesebben felszívódnék a levegőben, hogy soha többé senki ne halljon rólam.


  – Jól vagy?


  Nem. Nagyon nem.


  – Hm-hm, csak egy kicsit rendbe hozom magam.


  A szememet forgatom, annyira ostobának tűnik a válaszom, miközben fogalmam sincs arról, mégis mit kellett volna felelnem. Minden szépítőszerem, a ruháim és gyakorlatilag az összes holmim, amire csak szükségem lehet, a ház túlsó végében, az én hálószobámban van. Ott, ahol egy logikus gondolkodásra képes nő a múlt éjszakát töltötte volna, mert akkor nem érezné így magát, mint én ma reggel.


  Csend telepedik ránk, és nem tudom mennyi idő telt el, mielőtt ismét meghallottam volna Mack hangját:


  – Jól van, idehoztam a mankód. Itt hagyom az ajtó mellett rendben?


  – Szupi-mupi! – felelem gyakorlatilag lelkendezve, mielőtt a tenyerembe temetném az arcom, hogy némán lehordjam magam a sárga földig.


  Távolodó léptek jelzik, hogy Mack itt hagyott. Visszafordulok a tükör felé, és megnézem magamnak azt a könnyelmű nőszemélyt.


  Alig lehet ráismerni, ha összehasonlítom a jól ismert Katy Daytonnel. Ebben a pillanatban képtelen lennék eldönteni, hogy ez jó-e, vagy inkább rossz.


  22. fejezet


  Március 26., szombat


  Mack


  Ma hazamegyünk Destinből. Hivatalosan is véget ér Big Mack és Katy cica tavaszi szünete.


  Normális körülmények között – mivel a gépem csak délután egykor indul – lemennék a partra, hogy még egyszer elmerüljek az óceánban, de figyelembe véve, hogy alakult a tegnapi nap, teljesen átszerveztem a reggelem. Kilencig elő se jöttem a szobámból, mert azt reméltem, ezzel adok egy kis időt Katynek, hogy valamennyire visszanyerje a lelki egyensúlyát. Utána viszont szerettem volna megbeszélni vele, miért döntött úgy, hogy szexet kezdeményezzen velem.


  Amikor azonban kijövök a szobámból, elég egy gyors pillantást vetnem a nyaralóra ahhoz, hogy felfogjam, Katy már lelépett innen.


  Üres a hálószobája, nincs itt a bőröndje, és úgy tűnik, ma reggel hosszú időt töltött a nyaralóbérlési szerződésben feltüntetett utolsó napi takarítási munkák elvégzésével.


  Nem tudom, hogy volt erre képes a mankóval, de a konyha patyolattiszta, a nappalit kiporszívózta, sőt még a szemetet is kivitte!


  Azt terveztem, hogy mindezt én végzem el, miután leültünk beszélni. Ő közben kint a parton olvasgathatott, vagy a kanapén lazíthatott volna, ahogy csak jólesik neki. Úgy tűnik azonban, akárcsak tegnap, Katy számára most is mindennél fontosabb, hogy nagy ívben elkerüljön engem.


  Nem kell sok ész ahhoz, hogy rájöjjek ennek az okára. Kevesebb mint harminchat órával ezelőtt perzselő, tökéletes, észbontóan jó szexben volt részünk, amiről tudom, hogy mind a ketten élveztük.


  Ugyanakkor nagyon jól el tudom képzelni, hogy egy kontrollmániás valaki számára nehezen megemészthető egy olyan pasival dugni, akit nemrég még utált, miközben a falról egy munkatársnőjük dicsőséges birkózóversenyeinek emlékét őrző képek meredtek rá.


  A helyzeten az sem segít, hogy nem használtunk óvszert, bár, amikor kivettem az erősebb fájdalomcsillapítót Katy kézitáskájából, akkor láttam, hogy fogamzásgátlót szed.


  Persze szex közben nem gondoltam rá, hogy milyen csúnyán megfeledkeztem a védekezésről. Az ilyen viselkedés nagyon nem jellemző rám.


  Mégis, mindentől függetlenül, értem én, hogy ez egy rendkívül intim dolog.


  Még egyszer körülnézek a konyhában, azt remélve, hogy találok ott egy cetlit, amin Katy megint azt írja, hogy elment reggelizni titokzatos destini barátnőjével, Shelly Shore-ral. Ki a fenét hívnak úgy, hogy kagylós tengerpart? Valószínűleg csak kamuzott tegnap, hogy lerázzon magáról. Amikor azonban semmit sem találok, csak a vendégkönyvet meg egy magányos tasak kávét a hűtőszekrényben, kénytelen vagyok elfogadni a tényt, hogy a csaj lelépett.


  Puff bele! Mágikusan eltüntette magát a közös vakációnkból, és visszatért a valóságba.


  Felmerül bennem, hogy elmegyek még egyet evezni, és ugyanúgy együtt ebédelek Freddel, mint tegnap, amikor Katy nem volt itt, de ahogy kinézek az üres nyaraló ablakán, a part többé már nem is tűnik annyira vonzónak.


  Ideje elindulni a repülőtérre, hogy visszatérhessek a való életbe.


  Csupán húsz percre van szükségem ahhoz, hogy a kocsival beálljak a kölcsönző járműleadójához. További tíz perc alatt elintézzük a papírmunkát, kifizetem a számlát, és máris mehetek Destin repülőterének bejárata felé.


  A New York-i Kennedy nemzetközi repülőtérhez képest ez a hely akkora, mint egy konzervdoboz. Persze ennek is megvan a maga szépsége. Könnyen megtalálom, hol a biztonsági ellenőrzés, és a golyóálló üveg túloldalán még a beszállóhelyemet is egyből észreveszem.


  Leadom a deszkám a légitársaság pultjánál, majd a kis bőröndömet magam után húzva odamegyek a biztonsági ellenőrzés előtt várakozó sor végére. Vagyis igazából csak félig jutok el oda, mert közben észreveszem a kis hajnali szökevényt.


  Katy az egyik légitársaság pultja mellett ül egy padon. A tenyerébe temeti az arcát, és a kerekes bőröndjére könyököl. A két mankót a mellette lévő üres széknek támasztotta.


  Árad belőle a kétségbeesés, bennem viszont fel sem merül az, hogy ugyanúgy átnézzek rajta, ahogy ma reggel ő tette velem.


  – Katy? – kérdezem, mivel a közeledő lépteim zaja nem elég ahhoz, hogy felkeltse a figyelmét. Lassan felemeli a fejét, és a szemembe néz.


  – Ó… szia!


  – Mi történt?


  – Törölték a járatomat. – Elkeseredve kifújja a levegőt. – Ebben a pillanatban az a helyzet, hogy leghamarabb a hétfő reggeli gépre tudnak felrakni. Persze azt is szóba hozták, ha akarom, a következő negyvennyolc órában itt várhatom ki, hogy esetleg felszabadul-e egy hely. Azt javasolták, hogy semmiképpen ne hagyjam el a repülőteret.


  A kurva életbe!


  – Miért törölték a járatodat?


  Vállat von.


  – Nincs személyzet, vagy valami ilyesmi.


  – És te csak itt fogsz ücsörögni? Isten tudja hány órán át azt remélve, hogy esetleg feltesznek egy korábbi gépre?


  – Igazából nincs más választásom. A sérült lábammal nem vezethetek, így szóba sem jöhet az autóbérlés.


  – Mikor indult volna a géped?


  – Tizenegykor – feleli. – A tied rendben van, ugye?


  Bólintok.


  – Állítólag egykor pontosan indul.


  – Az jó. Így legalább az egyikünk időben visszaér New Yorkba.


  – Esetleg az én gépemre fognak felrakni?


  – Nem. – A fejét rázza. – Legkorábban a 3:15-ös járatra kerülhetnék fel.


  A kibaszott életbe! Nem lenne nagy ügy, ha garantálnák, hogy azzal a géppel elmehet, ám ha csak egy véletlen megüresedésre számíthat, akkor akár az idők végezetéig is itt várakozhat.


  – Akarod, hogy…


  – Indulnod kell a kapudhoz. – Katy a biztonsági ellenőrzés felé biccent. A kijelölt várakozóhelyen hosszú sorban állnak már az emberek. Még azelőtt elküld, hogy be tudnám fejezni a mondatom. – Úgy hallottam, hogy a biztonsági ellenőrzés harminc perccel hosszabb a megszokottnál.


  Szomorúnak és legyőzöttnek tűnik. Szinte bármit megtennék azért, hogy ez ne így legyen, csakhogy az előbb egyértelműen a tudtomra adta, jobb lenne, ha a magam dolgával törődnék.


  A magamra erőltetett mosoly meglehetősen keserű.


  – Sok szerencsét a várakozáshoz! Remélem, hamarosan feltesznek egy gépre!


  Válasz helyett búcsút int, így jelzi, hogy elege van a csevegésből. Mi mást tehetnék, mint hogy megfordulok és elindulok a biztonsági ellenőrök felé.


  Mielőtt azonban odaérhetnék a kijelölt helyen kanyargó sor végére, váratlanul irányt váltok.


  Biztosra veszem, Katy Dayton már kitalált egy elfogadható tervet. Csak hát, a kurva életbe, az én javaslatom sokkal jobb, és nem tűröm, hogy nemet mondjon rá!


  23. fejezet


  Katy


  Tizennyolc óra és negyvennégy perc. Ennyi ideig fog tartani az autóút Mack társaságában vissza New Yorkba. És mivel három órával ezelőtt indultunk el, így már csak tizenöt óra és negyvennégy perc van hátra.


  Mack a bérelt terepjáróval az alabamai Montgomery előtt bekanyarodik egy benzinkúthoz. Az egyik működő töltő mellett megállunk, és ekkor immár a tizenhetedik alkalommal azóta, hogy elindultunk Destin repülőterétől, azt kérdezem magamtól, hogy a csudába kerültem ebbe a helyzetbe.


  Az egyedüli lehetséges válasz az, hogy… az erőszaknak engedve.


  Ne értsd félre, el sem tudtam volna képzelni, hogy még mindig létezik az a fajta lovagiasság, ahogy Mack visszamondta a tökéletesen időben induló járatát csak azért, hogy hazakocsikáztassa a szerencsétlen seggem. Ellenőriztem az aznap induló többi gépet, nem csak kivétel nélkül mind tele volt, de valamennyinél minimum tíz várakozó utast soroltak fel előttem. Irtó nagy csoda kellett volna ahhoz, hogy ma haza tudjak repülni, Mack Houston viszont megmentett.


  Mindez azonban nem jelenti azt, hogy ha teljesen a magam ura lettem volna, akkor ne kerültem volna el nagy ívben ezt a pasit meg a szexelésünk mellettünk lebegő emlékét.


  – Nyomatékosan azt javaslom, hogy használd ki ezt a megállót arra, hogy mosdóba menj. Érdemes feltankolnod rágcsálnivalókból is, mivel mert nem szeretnék már megállni Atlantáig – mondja, miközben parkolóállásba kapcsolja a kocsit, és leállítja a motort.


  – Az milyen messze van?


  – Négy óra út – feleli, rám kacsint és kiszökken a kocsiból. Becsukja az ajtót, de az ablak továbbra is nyitva marad. – Mielőtt éjszakára megállnánk, legalább kilenc órát haladnunk kell, különben nem érünk vissza időben New Yorkba.


  – Szóval…, akkor megállunk valahol éjszakára? Mondjuk egy hotelben?


  – Igen. – Odahajol az ablakhoz. – Nem aludtam eleget ahhoz, hogy egyhuzamban levezessek tizennyolc órát.


  Nem igazán voltam felkészülve arra, hogy ugyanabban a szállodai szobában aludjak azzal a pasival, akivel két éjszakával ezelőtt szexeltem, de… Nincs más lehetőségem, se okom arra, hogy a nyavalygásommal idegesítsem. Hiszen lemondott arról, hogy gyorsan és kényelmesen hazarepüljön, és ehelyett belevágott egy tizennyolc órás autóvezetésbe csak azért, hogy ne fussak zátonyra Destinben. Ha hisztizni fogok, azt kizárólag magamban teszem, mégpedig egy színpadra kívánkozó drámai belső monológban.


  – Elfogadható ez a terv? – kérdezi, amikor semmit sem felelek a javaslatára.


  – Persze. Jónak tűnik.


  Mack a töltőpisztoly után nyúl, tankol, én meg úgy döntök, hogy megfogadva a tanácsát bemegyek a benzinkút épületébe pisilni és némi kaját keríteni. Szerencsére minden tiszta és még mankóval is könnyű használni. Nyoma sincs itt a legtöbb országúti mellékhelyiség horrorfilmes hangulatának. Nem villognak fenyegetően kellemetlenül éles neoncsövek, és a kopott csempével borított padlón nem látszik olyan barnás elszíneződés, ami miatt töprengeni kezdenél arról, hogy itt kit gyilkolhattak meg.


  Gyorsan végzek, kezet mosok, és máris azt nézem, milyen ételt és italt vehetnék a benzinkút szupermarket részlegében. Nem lenne helyes csipszet, Twinkiest, M&M’st, és mogyoróvajas csokit vennie egy olyannak, aki felnőtt korában többször is csúnyán csődöt mondott a fogyókúrázással.


  Ajaj! De szívesen megennék egy csomag Hostess sütit!


  A benzinkút elülső része felé pillantok, és azt látom, hogy Mack már ott áll a pénztárnál, megállapítom, hogy nekem is mozdulnom kéne. Felkapok egy kávét, egy narancsot, egy zacskó egészséges diákcsemegét és egy pulykás szendvicset. Odabicegek a pulthoz, pont amikor Mack elindul az ajtó felé.


  Egy zacskó kiegyensúlyozott táplálékkal a hónom alatt odavonszolom magam a terepjáróhoz. Mack ekkor kapja meg az üzemanyag számláját, és éppen beül a kormány mögé.


  – Minden rendben? – kérdezi, miközben bedobom a két mankót a hátsó ülésre.


  – Igen – biccentek. A bal lábamon odaszökdécselek az anyósüléshez. – A következő benzinkútnál én fizetek.


  – Majd még meggondolom – válaszolja halvány vigyorral, és beindítja a motort.


  – Komolyan mondom, Mack. Eszem ágában sincs hagyni, hogy mindenért te fizess. Az a legkevesebb, ha felezzük a költségeket.


  Amikor erre nem felel semmit, még hozzáteszem.


  – Már így is hatalmas szívességet teszel nekem. Nem kell átmenned fehér lovon ülő lovagba, világos? Nem fogom hagyni, hogy még egyszer a kardodba dőljél miattam. Több mint elég az, hogy a kedvemért hajlandó voltál lemondani a repülőjegyedről, és visszaviszel New Yorkba. Komolyan. Ez túlzás.


  – Szóval… – Rám néz a szeme sarkából, miközben visszakanyarodik a sztrádára. – Ezek szerint azt gondolod, hogy alapvetően én vagyok a te hős lovagod?


  Ezt hallva felhorkanok.


  – Riadó, Houston! Érződik, hogy legkisebb gyerek szindrómában szenvedsz.


  Elneveti magát.


  – Ezt meg mégis hogy érted?


  – Azt, hogy elfonnyadnál állandó bókok és pozitív megerősítés nélkül.


  Vidáman csillog a szeme.


  – Ha ez a helyzet velem, akkor te mi nélkül fonnyadnál el, Ms. Egyke?


  – Ha nem kapok piát, és nem hozhatok rossz döntéseket – válaszolom gúnyosan, mégpedig mindent megtéve azért, hogy olyan legyen a hangom, mint Gerard Butleré.


  – Te most a Támadás a Fehér Ház ellen 2. London ostroma filmből idéztél?


  Vállat vonok.


  – Imádom Mike Banninget.


  – Lehet, hogy az életed nem annyira rendezett, mint ahogy azt gondoltam? Magamtól sosem gondoltam volna, hogy basszus, te filmimádó csaj vagy! Mi a fene történik odabent az agyadban?


  – Te másodállásban pszichológus vagy? – kérdezem tréfálkozva. – Nem emlékszem rá, hogy kezelésre jelentkeztem volna nálad.


  – Na jól van, Katy cica! – Mack vigyorogva rám pillant. – Befejeztem az analizálásodat. Mi lenne, ha a hátsó ülésről ideadnád nekem a kajás zacsimat?


  – Mivel mérgezed magad? – kérdezem, miközben az ölembe veszem a papírzacskót.


  – Emlékeztess, mi a választék!


  – Na lássuk… – elhallgatok, kinyitom a zacskót és turkálni kezdek Mack kajái között. – Mogyoróvajas csoki, Cheetos, Twinkies süti, Twizzlers gumicukor…


  Alaposan megnézem magamnak, amikor rádöbbenek arra, pontosan azt a sok ínycsiklandó egészségtelen kaját gyűjtötte be, ami miatt a bennem élő gyerek ki van akadva rám, hiszen semmi ilyet nem kapott.


  – Jóságos egek, Big Mack, ez a zacskó kész cukorbetegség!


  A szemöldökét húzogatva néz rám.


  – Növésben vagyok, Katy. Szükségem van a tápanyagra.


  – Na ne! Most komolyan! Nincs itt semmi tápanyag.


  – Úton vagyunk, drágám! – vágja rá hitetlenkedve. – Ilyenkor senki sem eszik egészséges szarokat. Utazórágcsának csak a neonszínű kaják felelnek meg.


  – Hát neked aztán sikerült ilyeneket begyűjtened.


  – Te mit eszel? – kérdezi, és a műszerfal tetején trónoló kajás zacskóm felé biccent.


  – Normális dolgokat.


  – Na, és miből is áll ez a normális cucc? – tudakolja, és mielőtt megakadályozhatnám, máris lecsap a zacsimra, és az ölébe húzza.


  – Hé! – kiáltom, és azonnal visszaszerzem az ételem. – Inkább az utat figyeld, haver!


  – Jól van na – feleli kuncogva. – Akkor meséld el, mi van benne.


  – Ez mégis miért fontos?


  – Azért, mert én megmutattam neked az enyémet. Most neked kell megmutatni a tiedet.


  Minden porcikám megpróbál szembeszállni a rám törő izgalommal, amikor felfigyelek a megjegyzése kétértelmű szexuális tartalmára. Ahogyan rám szól, attól nem Pavlov kutyája kezd el nyálazni, hanem a puncim jön izgalomba. Sikerül annyira lenyelni a nyálat a számból, hogy fel tudjam sorolni a zacskó tartalmát:


  – Pulykás szendvics, diákcsemege és egy narancs.


  – Nem tudok, hogy nevessek vagy inkább sírjak-e miattad.


  – Mi van? Miért? – csattanok fel. Odafordulok és meglököm a vállát. – A kajáim teljesen rendben vannak.


  – Katy, te narancsot vettél – feleli Mack tágra nyílt szemmel. – Egy benzinkúton. Nem is tudtam, hogy a benzinkutakon gyümölcsöt is árulnak. Komolyan azt hittem, hogy az ilyesmi törvényellenes.


  – Egy hatalmas lavórnyi narancs volt a pult mellett, és mivel nem üldöz minket járőrautó, azt hiszem, törvényes keretek között mozogtam.


  – Ez hihetetlen! Úgy vélem, elkerülték a figyelmem, amikor begyűjtöttem az óriás zacskónyi Twinkiest – feleli, és halkan felhorkan. – Ha nem gond, ideadnád azokat a túlcukrozott sütiket? Az az érzésem, hogy pont ilyesmire van szükségem.


  Kiszedem a papírzacskóból a Twinkies csomagját, sőt még fel is tépem a műanyag borítást, hogy Mack vezetés közben könnyen ehessen. Az édesség illata olyan, mint egy kibaszott álom, és amikor a tejszínes töltelékből egy kicsi ráfolyik az ujjamra, elfog a vágy, hogy lenyaljam onnan.


  Az ujjam diszkréten az ajkamhoz emelem, és a nyelvemmel eltüntetem róla a cukros-tejszínes tölteléket.


  Jézusom! Már el is felejtettem, mennyire finom a Twinkies.


  A fogyasztói szolidaritás jegyében kicsomagolom a pulykás szendvicsem, és nagyot harapok bele. Az első falat legjobb esetben is csak közepes – a hús rágós, a saláta fonnyadt, és a fehér kenyeret legfelejebb egy nap választja el attól, hogy megromoljon.


  Komoly erőfeszítést igényel lenyelni a számban lévő falatot, és utána kénytelen vagyok hatalmasat kortyolni a kávémból, hogy le tudjam zárni a fájdalmas próbálkozást.


  Figyelmeztetés magamnak: ne vegyél több húsos ételt benzinkúton.


  Eközben Mack mellettem ülve iszonyúan élvezi a sütijét. Majdnem felnyög minden falat után.


  Utálkozva bámulom a nyomorúságos pulykás szendvicsem. Mivel nem hajlandó tejszínes sütivé változni, visszacsomagolom, és eltüntetem a zacskóban. Cseppet sem hiányozna, hogy a hosszú autóút során rosszul legyek a megromlott benzinkutas hústól. Az ételmérgezés még inkább hazavágná ezt az amúgy is kényes helyzetet.


  – A picsába, de finom a süti! – mormogja Mack két harapás között. Nem bírom visszafogni magam, és ránézek, amikor újra bekap egy jókora falatot.


  Tulajdonképpen kiakaszt, hogy mennyire vonzónak tűnik most az a süti. A csomagban ráadásul négy volt a mennyei méregből. Ki a fenének lenne szüksége egyszerre négyre belőlük?


  És Macknek még ott van egy csomó más édesség is.


  Neked meg be kell érned a naranccsal meg egy olyan diákcsemegével, amiben még csak M&M’s sincs.


  – Tényleg meg akarod enni mind a négy Twinkiest? – csattanok fel, mire Mack egy pillanatra rám néz.


  – Azt gondoltam, igen – feleli a legcsekélyebb megbánás nélkül. – Miért? Kérsz egyet?


  – Nem. – A fejem rázom. Esküszöm mindenre, ami szent, a fejem ekkor teljesen magától kezd el fel és le mozogni. – Még szép, hogy nem.


  – Biztos, hogy nem akarsz egyet? A fejed bólogatva jelzi, hogy igen.


  – Nem kérek.


  – Ne csináld már, Katy – mondja, és a mosolya majdnem akkora, mint ez a terepjáró. – Nyugodtan beismerheted, hogy ebben a pillanatban az én édességemet irigyled. Világos. Őszinte elismerésem, amiért megpróbáltál egészségesen táplálkozni, de nem baj, ha már megbántad.


  – Nem bántam meg semmit.


  Kiveszi az egyik sütit a csomagból és meglengeti az orrom előtt.


  – Tényleg nem kéred? Figyelj csak, szívesen adok belőle.


  Az egyik felem szeretné elküldeni a fenébe, csakhogy attól tartok, ha ezt tenném, akkor semmivé foszlana a sütizés lehetősége. Őszintén be kell vallanom… nagyon szeretnék egyet.


  – Tényleg adnál belőle?


  – Persze. Minden finomságom megosztom veled.


  Mohón a Twinkies után nyúlok, de Mack elhúzza előlem. A tekintete ide-oda jár köztem és az út között.


  – Viszont van egy feltételem.


  – Még szép, hogy van egy feltételed. Miért nem lepődtem meg?


  – Nem lesz nehéz, esküszöm. Csupán egyetlen kérdésre kell válaszolnod, mégpedig őszintén.


  – Ez minden?


  Bólint.


  – Ez minden.


  – Rendben. Mi ez a kérdés?


  – Ó, igen. Van itt még valami. Addig nem hallhatod a kérdést, míg meg nem ígéred, hogy őszintén válaszolsz.


  A szemem forgatom.


  – Ez nekem két feltételnek tűnik.


  – Eszed, nem eszed, nem kapsz mást, Katy cica.


  Felkacag, és egy jót harap a sütiből.


  – Mmm-mmm-mmm. Kénytelen vagyok beismerni, talán még soha nem ettem ilyen jó Twinkiest.


  Nem méltatom válaszra. Inkább karba teszem a kezem, kinézek az ablakon, és a mellettünk gyorsan elmaradó fákat és közúti táblákat bámulom.


  – Nem árt, ha tudod – teszi hozzá Mack –, a helyedben én gyorsan döntenék, mert már a másodikat eszem.


  Odanézek, és tényleg nem hazudik. Már félig felzabálta a zacskóból a második sütit is. Nemsokára be fogja falni a harmadikat!


  Jobb, ha igyekszel, mert különben lemaradsz róla, te csaj.


  – Jól van, rendben! – kiáltom. – Elfogadom.


  – Őszintén válaszolsz majd a kérdésemre?


  – Igen.


  – Megígéred?


  – Igen, Mack – vicsorgom. – Hiszen már beleegyeztem.


  – Fantasztikus – mondja, és a kezembe nyomja a csomagot benne a két megmaradt sütivel. – Tekintsd magad a két Twinkies tulajdonosának.


  Ez igen! Úgy vigyorgok, mint az a kölyök, akinek sikerült meggyőznie a szüleit arról, hogy mégiscsak vegyenek neki egy Barbie babát, miután korábban nemet mondtak. A legcsekélyebb habozás nélkül hatalmasat harapok az egyik finomságba. Abban a pillanatban, hogy a nyelvemen megérzem a süti édes, vaníliás ízét, a gyönyör halk hangja tör elő a torkomból. Ez megismétlődik, amikor odaérek a tejszínes töltelékhez.


  – Finom?


  – A fenébe, nagyon!


  Mack gyorsan rám pillant, és amikor türelmetlenül felvonom a szemöldököm, egyből a lényegre tér:


  – Miért kattantál be, miután szexeltünk?


  Az arcom lazán ezerfokos hőmérsékletre izzik, amikor a csapda acélfogai összezáródnak a bokám körül. Nem tudom, hogy a fenébe nem számítottam erre.


  – Ezt akarod tudni?


  Bólint.


  – Már korábban is megkérdeztem volna, de úgy tűnt, azóta kerülsz, hogy befejeztük a szexet – von vállat. – Szóval mikor kérdezzem meg, ha nem most?


  Ledöbbentem.


  Padlót fogtam. Fel se merült bennem, hogy esetleg erre akar rákérdezni. Komolyan, hogy a fenébe? Tényleg ezt kérdezi tőlem itt és most?


  – Nem is kerültelek.


  – Gyakorlatilag levegőnek néztél.


  – Dehogy néztelek levegőnek!


  – Úgy eltűntél, hogy ha megváltoztatnád a nemed és a neved, simán beállhatnál az Árnyfivérekhez.


  Mégis mit mondhatnék erre?


  Azt, hogy igaza van…


  – Figyelj… – folytatja. Meglepve hallom, mennyire kedves és barátságos a hangja. – Nem török pálcát fölötted. Nem vagyok feldúlt. Csupán szeretném, ha tudnád, hogy élveztem azt az éjszakát. Kibaszottul jó volt. Annyira, hogy azt reméltem, meg fog ismétlődni. Tudod, szeretném elkerülni, hogy bármi olyat mondjak vagy tegyek, ami miatt okod lenne kerülni engem.


  – Meg akartad ismételni?


  – A pokolba is, igen! – Finoman megszorítja a combom. – Számos alkalommal. Igazából olyan sokszor, amennyiszer csak lehet. Hihetetlen volt a veled töltött éjszaka, Katy. Lenyűgöző voltál. Ugye nem bántottalak meg? Megijesztettelek valamivel? Mert ha igen, tudnod kell…


  – Nem okoztál fájdalmat és nem is bántottál meg, Mack – suttogom gyorsan, mert elviselhetetlennek tűnik, hogy akár még egy másodpercig azt gondolja, valami rosszat csinált. – Komolyan.


  Piszkálni kezdem az ölemben fekvő sütis zacskót.


  – Azért akadtam ki kicsit, mert kollégák vagyunk. – Végül csak összeszedtem magam annyira, hogy ezt kimondjam. – Én is élveztem azt az éjszakát. Olyan nagyon, hogy attól is megijedtem.


  Mack ismét megszorítja a combom. Utána viszont semmi mást nem mond. Nem vallat tovább, nem tesz fel újabb kérdéseket. Előveszi a mobilját, megnyitja a Spotify alkalmazást, és a kezembe nyomja.


  – Az országúton mindenkinek zenét kell hallgatnia – jelenti be. – A mobil már rácsatlakozott a bluetoothra. Legyél te a DJ.


  Hihetetlen megkönnyebbüléssel hallom, hogy témát váltott. Iszonyúan hálás vagyok ezért. Kifújom az eddig visszatartott levegőt, és a szám egyik sarka mosolyra húzódik.


  – Mr. Zenebona rám bízza az országúti zenelistánk összeállítását?


  – Bízom benned, bébi.


  Na igen. Az az ijesztő, hogy én is kezdek megbízni benne.


  25. fejezet


  Katy


  Nem sokkal este tizenegy után Mack bekanyarodik utolsó megállónkba az észak-karolinai Raleigh-ben. Tíz órát vezetett. A sztráda melletti Marriott hotelben foglalt nekünk szobát.


  Továbbra sem hagyja, hogy bármiért is én fizessek, de kizárt, hogy ebbe belemenjek. Ha egész úton visszafelé New Yorkba ragaszkodik ahhoz, hogy ő fizessen, majd becsempészek egy csekket az iskolai postaládájába.


  A mosdóra teszem a neszesszerem, kiveszem belőle a kefét, és kibontom a nedves hajam.


  Nem tudom, mitől van ez, de ha egész nap kocsiban ülök, utána mindig úgy érzem, hogy le kell zuhanyoznom. Ez azért hülyeség, mert igazából semmit sem csináltam, csak ott ücsörögtem, lejátszottam a zenét, és megettem Mack egészségtelen édességeinek a felét.


  Természetesen nem zuhanyozhattam le a lábam miatt, de sikerült lecsutakolni a testem, és hajat is mostam a mosdókagylónál. Nem igazán ideális, de jelenleg ez a legtöbb, amire képes vagyok. Belebújok a rövid pizsamanadrágomba meg egy trikóba, majd az esti tisztálkodást azzal fejezem be, hogy fogat és arcot mosok.


  Amikor kibicegek a fürdőszobából a mankómon, Mack a szobában lévő egyetlen ágyról nézi a TV-t. Olyan szobát szeretett volna, amiben két szimpla ágy van, de a szállodának csak egy franciaágyas szobája volt szabad.


  Továbbra sem sejtem, ki hol fog aludni, de úgy döntöttem, hogy ezen nem töröm a fejem. Ugye egy koldus ne legyen válogatós.


  Azért a koldus nagyon is könyörgött, amikor azon a bizonyos éjszakán azt kérted Macktől, hogy fektessen le.


  – Jobban érzed magad? – kérdezi, felriasztva a gondolataimból. Mosolyt erőltetek az arcomra.


  – Sokkal jobban. – A neszesszerem rádobom a fotelre, amiben a kocsiból felhozott holmim van. – Tiéd a fürdőszoba.


  Ezt hallva Mack habozás nélkül leugrik az ágyról.


  – Nagyszerű.


  Nem kell sok ahhoz, hogy meghalljam a zuhanyzó csobogását. Az agyam úgy döntött, ideje arról emlékeztetnie, hogy Mack Houston anyaszült meztelenül van itt mellettem ebben a szállodai szobában. A fejem megtelik a feszes segge és a kőkemény hasizma képével. Rákényszerítem magam arra, hogy leüljek az ágy szélére, felkapjam a távirányítót és keressek valamit a TV-ben.


  Úgy érzem, már a századik csatornánál tartok, mégsem tudom elérni, hogy ne olyasmire gondoljak, amire nem lenne szabad.


  Mack lenyűgöző mosolyára.


  A fertőző nevetésére.


  A feszülő bicepszére.


  Meg az elképesztő méretű fa…


  Azonnal megragadom az egyik mankót, lekászálódom az ágyról, és megpróbálom azzal lekötni magam, hogy rendbe teszem az éjszakára a fotelbe rakott cuccaim. Sajnos azonban minden katonás rendben sorakozik ott, mivel nemcsak rendszerető vagyok, de ki nem állhatom a kuplerájt.


  Elhallgat a víz csobogása, mire én valamilyen őrült okból kifolyólag sietve visszabicegek az ágyhoz, felmászom rá, és rekordgyanús sebességgel a paplan alá rejtem az egész testem meg a fejem.


  Ó, ugyan! Mintha attól jobb lenne a helyzet, hogy így elbújsz.


  A szívem vadul zakatol, közben az agyam nem hajlandó abbahagyni a nosztalgiázást, és felidézi, milyen volt az épp a fürdőszobában lévő pasival szexelni. Őrület és észszerűtlen, amit teszek, de hát a fészkes fenébe, mindent felemészt a vágyakozás, ráadásul felfigyelek a két combom közötti sajgásra! Zihálva fújom ki a levegőt, és hamarosan szinte már fuldoklom a paplan alatt. Hamarosan kénytelen vagyok ledobni magamról. Ekkor hallom meg, hogy a fürdőszobában a mosdóban csobogni kezd a víz.


  Amikor elzárja a csapot, és kinyilik a fürdőszoba ajtaja, úgy teszek, mintha a képernyőt bámulnám. Valójában fogalmam sincs, mi megy a TV-ben. Lehet, hogy egy film. Esetleg egy sorozat. Talán valamilyen kibaszott reklám! Szóval bármi, csak hogy a tekintetem hiába tapad látszólag a képernyőre, többször is gyorsan Mack felé pillantok, amikor belép a szoba közepére.


  Elém tárul a meztelen melle, és a derekára kötött törülközőt leszámítva teljesen csupasz.


  Jóságos egek!


  A magával hozott sportzsákból kivesz egy bokszeralsót, és a törülközője alá csúsztatja. Megpróbálok úgy tenni, mintha sejtelmem se lenne arról, mi történik, jóllehet hajszálpontosan tudom, mi a helyzet. Tisztában vagyok minden kis részlettel. Nagyon, de nagyon beteg vagyok!


  Mack lekapcsolja a lámpákat, így a szobát most már egyedül a televízió fénye világítja meg. Felmászik mellém az ágyra.


  – Mit nézel? – kérdezi, miközben elrendez egy párnát a feje alatt.


  – Izé… – csak ennyit tudok mondani, mert továbbra sem sejtem, mi megy a TV-ben.


  Szerencsére Mack nem vak.


  – A Jóbarátok ismétlése? – kérdezi, és rám vigyorog. – Remek.


  – Igen – felelem, és a háborodott nevetésem mintha nem az én számból törne elő. – Imádom Chandler Binget.


  Mack ismét rám néz, és a televízió fénye beragyogja a vonzó arcát. Amikor találkozik a tekintetünk, az arcáról eltűnik a nyugodt mosoly, és már a homlokát ráncolja.


  – Jól vagy?


  – Mi van?


  – Jól vagy? – kérdezi újra, és ekkor bennem valami bent egyszerűen… megváltozik.


  Már nem tudok úgy tenni, mintha semmi hatással nem lenne rám. Nem bírok nem arra a bizonyos éjszakára gondolni, és azután sóvárgok, hogy újra átélhessem.


  Gyakorlatilag még tart a vakáció. Miért ne kaphatnál egy kis gyönyört, mielőtt holnap hivatalosan is vége lesz?


  – Újra azt akarom! – A szavak maguktól törnek elő a számon. Nem tudom visszafogni őket.


  Mack elkomorodva néz rám.


  – Újra azt?


  Nem tudom, hogy ez hogyan, miként lehetséges, de abban a pillanatban, hogy Mack egy szál alsónadrágban elnyúlt mellettem az ágyon, mintha csak egy szexmániás démon szállt volna meg.


  Az a ribanc annyira vad, amit el sem tudtam volna képzelni magamról. Szexelni akar Mack Houstonnal! Még egyszer, utoljára, mielőtt véget érne a tavaszi szünet. Most rögtön!


  – Azt akarom, hogy basszál meg – mondom, és életemben először most lehetek a szemtanúja annak, hogy Mack döbbenten eltátja a száját.


  – I-izé… Tessék? – Csak dadogni tud. Ahogy látom, hogy ilyen hatalommal rendelkezek fölötte, valahogy még vakmerőbbé válok.


  A testem a testére borul, lovaglóülésben helyezkedem el a csípőjén, és a két lábam közötti lüktetést a hosszú farkához nyomom. Máris kemény, mint a kő, és ettől valósággal megszédülök.


  – Kérlek – könyörgök, és valami őrült okból kifolyólag a legcsekélyebb szégyent sem érzem. Csak azt, hogy… mohó vagyok és felizgult. Pontosan erre van szükségem ahhoz, hogy életben maradjak. Megragadom a két csuklóját, a kezét a pólóm alá csúsztatom, míg meg nem markolja a mellem. – Kérlek, Mack!


  – A picsába, Katy! – suttogja, és mesterien megcsípi a mellbimbóim, amitől még erősebbé válik a sóvárgásom. – Te meg mi a fenét csinálsz velem, édesem?


  – Én is pontosan ezt kérdezhetném tőled – lehelem. Max két keze lesiklik a csípőmre, megszorítja, majd a farkát a puncimnak dörzsöli.


  – A kurva életbe! – mormogja, és rekedten felnyög. – Imádom, amikor ilyen vagy.


  Lehajolok, és megcsókolom. Nem csak egy laza kis pusziról van szó. Nagyon nem! Zabolátlan a csókom, az alsó ajkára harapok, és a nyelvemet beledugom a szájába, hogy az ő nyelvével táncolhasson.


  A zihálásából nyögés lesz, amit mohón magamba szívok.


  – Katy – suttogja az ajkaim közé, és megmarkolja a fenekem. – Kellesz nekem. Most rögtön. De nincs nálam óvszer és… Szóval bár a múltkor sem használtunk, de…


  – Fogamzásgátlót szedek – suttogok vissza, továbbra is a száját csókolgatva. – Egészséges vagyok. Komolyan.


  – Én is.


  – Akkor dugj meg! Most!


  Iszonyúan meglep azzal, hogy átveszi az irányítást. Visszafordít a hátamra, mohón lehúzza a bugyim és a pizsamanadrágom, a bőrömre tapad a szája, csókolva, nyalogatva és szopogatva halad végig a belső combomon, és egészen addig meg sem áll, míg oda nem ér, ahol a legnagyobb szükségem van rá.


  A sajgó bőrömön megérzem a forró lélegzetét. A hátam megfeszül, amikor elővillan a nyelve, és végignyalja nedves redőim közepét.


  Felnyögök, két kézzel markolok a lepedőbe, Mack azonban nem tágít. Most már a csiklómat nyalogatja és szívja, majd a nyelvét mélyen a hüvelyembe dugja. A keze közben bejárja a testem. Markolja a csípőm, a mellem a fenekem. Mindenütt ott van egyszerre, ahol csak lehet, de még így is úgy érzem, ez nem elég.


  – Magamban akarlak – zihálom. – Azt akarom.


  – Ó, ó, drágám. Még nem. – Tovább nyalja és szopogatja a puncimat. – Legyél jó kislány, és először a nyelvemen menj el, utána majd megkapod a farkam.


  A szavai beletaszítanak a gyönyör szakadékába. Hatalmasat élvezek, miközben ő úgy szürcsöli a nedvességem, mintha ennél finomabbat még sohasem kóstolt volna.


  Úgy érzem, az orgazmusom végigvágtázik minden porcikámon. Emiatt alig figyelek fel arra, hogy Mack hasra fektet, majd négykézlábra húz.


  Két széles tenyere végigsimítja a hátam, és csak akkor áll meg, amikor határozottan megmarkolja a fenekem.


  – Annyira jól nézel ki így. Ahogy feltárulkozol előttem.


  Még jobban szétnyomja a két combom, mögém térdel, és hátulról lassan belém nyomja a vastag farkát.


  Centiről centire haladva kitölt, és minden lökésével eléri, hogy a mellem a legkellemesebben dörzsölődjön a lepedőnek. Ez annyira erotikus és annyira tiltott dolognak tűnik, hogy a puncim vadul összeszorul a farka körül.


  – Te aztán remekül be tudod fogadni a hatalmas faszom. Kibaszottul büszke vagyok rád – mondja Mack. A hangja annyira reszelős, annyira tele van vágyakozással, hogy majdnem széthullok tőle. – Olyan kibaszottul finom a puncid. Szűk, nagyon meleg, egyszerűen tökéletes. Mintha csak nekem teremtették volna.


  A kurva életbe!


  Őrjítő módon felgyorsul a farka, mély, súlyos lökésekkel jár ki és be bennem. Nem hinném, hogy valaha is éreztem jobbat annál, mint amit most átélek.


  Nem tudom, milyen sokáig tart, mennyi ideig tett így a magáévá, de egy idő múlva már elködösül körülöttem a világ. Az viszont nagyon is nyilvánvaló, hogy amikor végül Mack tövig nyomja belém a farkát és elélvez, én is átlépem újra a gyönyör küszöbét.


  Eddig ez a pasi tízből tíz pontot érdemel.


  25. fejezet


  Március 27., vasárnap


  Mack


  – Azt akarom, hogy basszál meg! – hallom Katy máskor visszafogott és kulturált szájából. A farkam megfeszül, hogy közelebb kerülhessek hozzá, az agyamban pedig azt az idegsejtet keresem, ami tudja, hogyan lehetne teljesíteni a parancsát. Csakhogy a végtagjaim nem mozognak, béna a nyelvem, és egyetlen pillanattal később Katy már nem felhevült és dögös, hanem kiül az arcára a fájdalom.


  Megpróbálom odaküzdeni magam hozzá, hogy valahogy elmondjam neki, mennyire kívánom, de közben minden fellázad ellenem.


  Váratlanul belezuhanok egy végtelen, fekete lyukba, és csak akkor eszmélek rá a valós helyzetre, amikor felhördülve összerezzenek, és ettől felébredek.


  – A picsába! – suttogom. Megnézem, hogy Katy még mindig ott alszik-e mellettem. Szerencsére fogalma sincs, hogy milyen baromságot álmodtam.


  A szemem dörzsölöm, és megrázom a fejem, hogy kitisztuljon. Amiről álmodtam, az ugyan nem igaz, viszont a múlt éjszaka nagyon is valóságos volt.


  Katy azért könyörgött, hogy basszam meg. Esküszöm, soha életemben nem hallottam még ennél izgatóbbat.


  Őszintén bevallom, a múlt éjszaka még az első alkalomnál is jobban sikerült. Katy gátlástalan volt, és cseppet sem fogta vissza magát. Elmerült a jelenben, és hagyta, hogy minden megtörténhessen.


  Nem tudom, láttam-e valaha is ennyire kibaszottul gyönyörűnek.


  A nap éppen csak felbukkant a látóhatár fölött. Csupán halványan ragyog be a fénye a szálloda függönyei között, de mégis úgy tűnik, hogy a belső órám kibaszottul azt akarja, hogy hamarabb ébredjek fel, mint Katy. A gyors álomfejtés során nyilvánvalóvá válik, azt láttam elérhetetlennek, amire a legjobban vágyom. Ebből viszont le lehet vonni azt a következtetést, hogy talán mintha aggódnék, hogy esetleg megint elszökik mellőlem.


  Gyönyörű teste még mindig anyaszült meztelen. Csupán a paplan és a pokróc sarka takarja. Hosszú szempillái az arcára simulnak, az ajkát ellazítja az álom.


  Felemelem a kezem, és az arca elől óvatosan a füle mögé simítok néhány tincset. Ez is elég ahhoz, hogy kicsit összerezzenjen, és lassan kinyíljon a szeme.


  Kábultan pislog párat, majd még mindig álomittas szeme a szememet keresi.


  – Jó reggelt! – köszöntöm halkan, és a hüvelykujjammal megsimogatom az arcát.


  – Jó reggelt! – suttogja vissza. Lehetetlen lenne nem felfigyelni a hangjában a bizonytalanságra. Úgy tűnik, éppen átgondolja az éjszaka történteket, miközben megpróbál rájönni arra, hogyan is kellene reagálnia. Ez az a helyzet, amikor előnyt jelent, hogy korábban ébredtem fel, és összeszedhettem magam. Amikor először szexeltünk, Katy kelt fel hamarabb, és emiatt túl sok ideje maradt a töprengésre. Amikor kiakadt, nem volt alkalmam ellenérveket felvonultatni.


  Nem vagyok hajlandó hagyni, hogy ez ismét megtörténjen.


  – Nemsokára indulunk, úgyhogy igyekeznünk kell, ha még akarunk egy jót szexelni, mielőtt kigördülnénk az útra.


  – Tessék? – kérdezi tágra nyílt szemmel, de közben felkacag.


  – Mi van? Nem akarsz egy nagyot dugni velem, Katy? – tréfálkozom, és szorosan magamhoz ölelem. – Én ugyanis kurvára úgy érzem, ezzel lehetne a legjobban elindítani a napunkat. Ami azt illeti, a szex tápláló. Tudom, mennyire imádod a kiegyensúlyozott táplálkozást.


  Kuncog, de amikor megérzi, hogy a farkam máris keményen a csípőjéhez nyomódik, pokolian meglep, mert odanyúl és megmarkolja.


  – Ezt nekem szántad? – kérdezi, és kibaszottul cuki, ahogy verdes a szempillája.


  – Boldog születésnapot, édesem!


  – A szülinapom már elmúlt – figyelmeztet, ám ennek dacára is lassan simogatni kezdi a farkam.


  – Akkor boldog születésnapot nekem.


  – A te születésnapod csak két hónap múlva lesz.


  – Tudod, hogy mikor van a szülinapom?


  – Az iskolában gyakorlatilag mindenki tudja, mikor van a születésnapod, Mack. Úgy emlékeznek meg róla, mintha nemzeti ünnep lenne.


  – Az biztos, hogy a világ örülhet a létezésemnek – felelem vigyorogva, de közben felnyögök, mert a mutatóujjával már a makkom végét dörzsölgeti. – De tudod, hogy mi az, ami most a legjobban kell nekem?


  Félre hajtott fejjel néz rám.


  – Mi kell neked?


  A mutatóujjamat végighúzom a homlokán.


  – Te.


  – Tényleg? – kérdezi, és az arcára kiül a kíváncsiság. Bólintok, mire megvonja a vállát. – De én tudni akarom, hogy milyen az ízed.


  – Ko-komolyan? – kérdezem dadogva, mert majdnem lenyeltem a nyelvem.


  Hamiskásan elmosolyodik.


  – Vajon hogyan döntjük el, hogy ki nyert?


  Azonnal feltartom a két kezem, és legyőzve hanyatt fekszem.


  – Oké, te nyertél. Győzhetsz, amikor csak akarsz.


  Bólint. Megnyalja az ajkát. A teste továbbcsúszik az enyémen, így a száját már csak pár centi választja el a lüktető farkamtól.


  A kurva életbe!


  – Ki vagy te, és mit csináltál Katyvel? – kérdezem, mire egy vigyort kapok válaszul.


  – Talán még sem ismersz olyan jól, mint ahogy hitted.


  Vagy talán végre elengedted magad, és azt teszed, ami jólesik – gondolom.


  – Néha egészen vad vagyok – suttogja, majd végignyalja farkam. – Igazából sok minden lehetek.


  Bólintok. Katy Dayton egyértelműen sokoldalú. Mindig is ezt gondoltam róla.


  Az ajka és a nyelve továbbsiklik lefelé a farkamon, beszív egészen a szája legmélyére, és ez olyan kibaszottul jó érzés, hogy képtelen vagyok bármi másra is gondolni.


  Katy Dayton a farkam szopja!


  A jó kurva, kibaszott életbe!


  Általában elég sokáig bírom, de most, ahogy a farkamra simuló csinos kis száját nézem, az szinte már elviselhetetlenül sok. Minden önuralmamra szükségem, hogy ne élvezzek el azonnal. Ám a következő pillanatban, amikor szinte már elviselhetetlen a gyönyör, feljebb húzom magamra, míg végül lovaglóülésben helyezkedik el a csípőmön.


  – Lovagolj meg!


  Nem kell kétszer mondanom.


  Erősen megmarkolja a vállam, és úgy nyargal rajtam, mint egy csinos kis rodeókirálynő. Nem csak fel és le mozog a farkamon, de köröz a csípőjével, és nagyokat taszít rajtam. A melle minden mozdulatára meglebben, én meg felemelem a két nagy kezem, hogy megmarkolhassam.


  Katy felnyög, és becsukja a szemét.


  – Ez ám a jó kislány – morgom oda összeszorított foggal, és két kézzel most már a csípőjét markolom meg, ahogy hátrahajtja a fejét. – Le ne állj, édesem. Folytasd! Élvezz el a farkamon!


  Hajszál híján én is elmegyek. A kielégülés vágyától olyan erősen remeg a farkam, hogy csak a fogamat összeszorítva tudom visszatartani magam.


  Amikor viszont megérzem, hogy Katy hüvelye lüktető hullámokban szorongat, és egész teste megremeg a gyönyörtől, én is akkorát élvezek, hogy attól, cseszd meg, majdnem elájulok!


  – A reggeleimet általában kávéval kezdem – suttogja zihálva. A mellemre hajtja a fejét, és a végtagjaink még mindig összefonódnak. – Azt hiszem, azért így is elég jól kezdődött a nap.


  – Azt hiszed? – kérdezem kuncogva, és megcsiklandozom az oldalát.


  Felkacag, fészkelődik kicsit, aztán megvonja a vállát, kacsint, majd végül lemászik rólam, és a mankóira támaszkodva az ágy mellé áll.


  – Na gyere, Mr. Mocskosszájú. Ideje indulnunk.


  – Mr. Mocskosszájú? – csodálkozom, és felkönyökölök.


  – Ahogy mondod, haver. Csúnyán beszélsz. – Ismét felnevet, de közben gyorsan rám is kacsint. – Nem kell aggódnod, nem volt ellenemre.


  Nem volt ellenére? Múlt időt használt?


  Miért nem tetszik nekem ez a kis megjegyzése?


  26. fejezet


  Mack


  – Tényleg nem kellett volna hazahoznod – bizonygatja Katy, amikor a bérelt terepjáróval beállok a házuk elé. – Gond nélkül hazametrózhattam volna, miután leadtad a kocsit.


  – Nem nagy dolog. Az autót a repülőtéren adom le, és begyűjtöm a deszkám – feltéve, hogy elhozták ide –, majd metróra szállok. Legkésőbb tizenegyre már otthon is vagyok.


  – Biztos? – kérdezi, mire én válasz helyett leállítom a motort, egy gombnyomással kinyitom a csomagtartót, és gyorsan kiszállok a kocsiból.


  Katy úgy érzi, túlságosan is nagy teher nekem az, hogy egyedül kell visszavinnem a bérelt kocsit, csakhogy a tizenkét órás autót után neki muszáj már pihennie, kímélni kell a lábát, és minden további időhúzás nélkül felkészülni a holnapi napra.


  Számomra nem újdonság az alváshiány, ezenfelül hatalmas előnyt jelent az, hogy tudok járni. Gyorsan kiszedem a bőröndjét, míg Katy a járdán vár. Az egyik mankójára támaszkodik, hogy ne terhelje a sérült lábát.


  – Már megint csak egy mankót használsz. Miért? Biztosra veszem, hogy mind a kettőt kellene – figyelmeztetem, de ő csak a vállát vonogatja.


  – Így is jó, Mack. Csak egész kicsit nehezedek rá a lábamra.


  Már nyúlna a kezemben tartott csomagja után, ám én elhúzom előle, a kézitáskáját a vállamra akasztom, és megmarkolom a másik mankóját. Elindulok a kapu felé, de amikor visszanézek, hogy jön-e, azt látom, hogy egy lépést sem tett.


  – Te meg mit művelsz? – förmed rám a bőröndjét bámulva.


  – Segítek bemenni.


  – Menni fog egyedül is! – csattan fel újra. – Nekem elhiheted, már így is túl sok szívességet tettél.


  – Te nőszemély, komolyan mondom, néha azért hagynod kéne, hogy az emberek segítsenek neked – felelem, és kihívóan rámosolygok. – Ezzel nem használsz ki. Segíteni akarok, világos?


  – Jól van – mormogja. – De csak a liftig kísérhetsz be.


  Nem törődöm a megjegyzésével, előrekocogok, hogy kinyithassam az épület ajtaját. Szerencsére emiatt nem áll le méltatlankodni, hanem tovább-biceg a lift felé.


  Amikor megérkezik a felvonó, a nyomában maradok, és a legcsekélyebb habozás nélkül beszállok, továbbra is cipelve a holmiját.


  – Mack! – szól rám, mire én csak vigyorgok.


  – Tudod, minél többet berzenkedsz, amiért segítek neked, annál tovább áll a tilosban a kocsi. Rohadt kellemetlen lenne, ha elszállítanának egy bérelt autót.


  Katy felhorkan, és megnyomja az emelete gombját.


  Felmegyünk, csengőhang jelzi, hogy megérkeztünk. Katy a mankóra támaszkodva előrebiceg, én meg a nyomába szegődve megteszem azt a pár lépést a lakásáig.


  Belenyúl a vállamról lógó táskájába, kiveszi a kulcsát, és szó nélkül kinyitja az ajtót. Belépek az előszobába, de ott megállok és leteszem a holmiját.


  – Szóval…, izé…, köszönöm – mondja, hátat fordít nekem, és a kulcscsomót lecsapja az ajtó melletti asztalra.


  – Nem kell egyfolytában hálálkodnod – bizonygatom mosolyogva. – Örülök, ha segíthetek.


  – Szóval… – Elhallgat és a padlót nézegeti. – Érdekesre sikeredett… ez a vakáció.


  Tudom, hogy újra a szemembe fog nézni, ám a tekintete csak kibaszott lassan emelkedik fel.


  – Egyértelműen tele volt meglepetésekkel.


  – Holnap meg… vár ránk a munkahely.


  Lemosolygok rá a magasból.


  – Vár bizony.


  – Ismét kollégák leszünk.


  A homlokom ráncolom.


  – Ezzel mit akarsz mondani?


  – Nem is tudom. – Vállat von. – Azt hiszem, hogy mindaz, ami Floridában történt, tök jó volt, de ugye tudod, hogy nem ismétlődhet meg? Hiszen munkatársak vagyunk.


  Ó, értem. Szóval amikor ma reggel múlt időt használt a hotelben, erre gondolt.


  Majdnem elnevetem magam, mert annyira várható volt ez a helyzet. Hiszen Katy Dayton már csak ilyen! Mindent túlgondol, túlelemez, és imádja, ha előre meg tudja tervezni valamennyi kis részletet is.


  Szereti tudni, hogy mire számíthat. Minden helyzetben.


  Én viszont… szóval én teljes mértékben az ellentétje vagyok.


  – Te nem így gondolod? – kérdezi, és óvatosan a szemembe néz. – Ami történt, az nem lehet több egy futó kalandnál, Mack. Egy kellemes élménynél a vakáció közben.


  Nem lenne nehéz sarokba szorítani. Ráförmedni, hogy mégis mi a fenéért akarja így.


  Csakhogy egy olyan nővel, mint Katy, nem lehet így bánni.


  Nem lehet sürgetni. Hagyni kell, hogy magától fogadja el a dolgokat. Máskülönben ugyanúgy elmenekül, mint miután első alkalommal szexeltünk. A pokolba is, azt a csodálatos fürdőkádas élményt követő reggelen is pont úgy nézett ki, mint egy menekülési útvonalat kereső fogoly, míg nem sikerült megnyugtatnom azzal, hogy lazán viselkedtem, és nem hoztam szóba a történteket!


  Így most pontosan azt teszem, amiről tudom, hogy nem fogja beletaszítani a szakadékba. Rámosolygok és vállat vonok.


  – Igen, rendben. Ahogy gondolod, drágám.


  Már nyitná a száját, hogy mondjon valamit, de megelőzöm azzal, hogy odahajolok és egy szelíd csókot nyomok az ajkára.


  – Jó pihenést! Viszlát holnap, kolléganő!


  De ahogy kijövök a lakásából és odamegyek a lifthez, egyvalamiben nagyon is biztos vagyok – Katy Dayton rohadtul több egy hétköznapi munkatársnál, és én ragaszkodom ahhoz, hogy ez így maradjon.


  27. fejezet


  Március 31., csőtörtök


  Katy


  – Sziasztok gyerekek! Hozzatok klassz döntéseket, és legyen jó napotok! – köszönök el az osztálytól, amikor az óra után sorakozva kimennek a teremből. Integetnek, és cuki kis mosoly ragyog fel az arcukon, ahogy elindulnak Alma asszisztense, Olivia után.


  Visszasétálok az asztalomhoz – mankó nélkül –, és kivárom, hogy az utolsó diák is kimenjen. A varratokat kedd délután vették ki, és a doktor megengedte, hogy mostantól teljes testsúllyal a lábamra nehezedjek.


  A talpam még mindig érzékeny kicsit, de átkozottul jobb rendesen járni, mint egy általános iskolásokkal teli épületben mankóval bicegni. A hétfői nap igazi erőpróbának bizonyult, mivel a kölyköknek fogalma sem volt, mit csinál a saját két lábuk, és előszeretettel ügyetlenkedtek, miközben én még mindig azokra az ostoba karókra támaszkodva araszoltam a folyosón!


  Csütörtökön a harmadik órám általában lyukas, és ezt az időt arra használom, hogy megnézzem az e-mailjeimet, kijavítsam a dolgozatokat és a tanmeneten dolgozzak. Néha még az is előfordul, hogy átmegyek a nagytanáriba, ahol pár percet Annával dumcsizhatok. Mivel azonban most kerülöm, mert nem akarom, hogy rákérdezzen, mégis mi a helyzet Mackkel, inkább az osztályomban maradok. Csakhogy erre ma hivatalos okom van – találkozni fogok Seth Brown anyukájával, Sammy Bakerrel.


  Imádom a fiát. Seth az egyik legaranyosabb diákom és elképesztően okos. Csakhogy ezzel együtt a legnehezebben kezelhető és az órákat folyton megzavaró másodikosok közé tartozik.


  A többi gyerek gyakran utánozza – vagy legalábbis rá figyelnek a tananyag helyett –, és a félév egyik legszörnyűbb időszakának tűnik a tavaszi szünet vége óta eltelt néhány nap. Értem én, hogy mindenkinek idő kell, míg újra beáll a sorba, de minél tovább hagyom csibészkedni, Seth annál nehezebben kezelhetővé válik.


  Semmiképpen nem akarom, hogy bármelyik diákom is lemaradjon a tanulásban vagy bajba kerüljön – főleg, ha valaki olyan ígéretes, mint Seth Brown.


  Miközben arra várok, hogy Sammy megérkezzen, előveszem a telefonom az íróasztalom felső fiókjából, és megnézem, hogy kaptam-e értesítéseket. Ott van egy üzenet attól a bizonyos valakitől, aki egyfolytában ilyenekkel bombáz, amióta vasárnap éjjel visszaértünk Destinből. Nincs min meglepődnöm. Az illető teljes erővel nyomul a hazatérésünk óta. Furcsa, de mégiscsak meglepődtem.


  Talán igazságtalan vagyok, figyelembe véve, hogy Floridában egész héten át mindig rendesen viselkedett, csakhogy Mack Houston esetében egyfolytában azt várom, hogy mikor okoz csúnya csalódást.


  Mack: Vacsorázzunk együtt ma este, hogy elkezdhessük a felkészülést a pályaorientációs napra. Tudok egy tökéletes helyet, fél 8 jó neked?


  Majdnem felnevetek, látva, mennyire más ennek az üzenetnek a hangvétele. Azon kapom magam, gyorsan megnézem a héten tőle kapott korábbi üzeneteket, hogy összehasonlítsam őket ezzel.


  Mack: Számomra igazi újdonság ez a „mi csak munkatársak vagyunk” hozzáállás, ezért szeretnék tájékozódni, hogy biztosan jól értsem. Azt azért elmondhatom neked, hogy milyen gyönyörű vagy? Mert ez a helyzet. Aztán, ha malac dolgokra gondolok, például, hogy milyen finom a puncid, amikor elmész a nyelvemtől… az ilyesmit tartsam magamban?


  Ez az üzenet vasárnap, jött azután, hogy hazakísért a lakásomba. Bár pont úgy pirultam el, mint egy tizenéves iskoláslány, és a fejemben egyből felbukkant néhány durván mocskos gondolat, úgy döntöttem, nem válaszolok.


  Mack: Iszonyúan jól áll neked a rózsaszín, Ms. Dayton. A munkatársak előtt erről ugye beszélhetek?


  Ezt az igazgyöngyöt hétfőn kaptam. A selyemblúzomra célzott.


  Mack: Boldog keddet kívánok kedves munkatársnőmnek, Katy Daytonnek! Remélem, jól alakul a napod, édesem! Ezenfelül az is jó lenne, ha nem töltenék túl sok időt újabb menetekről álmodozva.


  Ez az üzenet kedden köszöntött a kijelzőn ragyogva.


  Mack: Tudom ám, hogy elolvasod minden üzenetem. Csak azon töprengek, hogy az én csodaszép, lenyűgöző és szexi munkatársnőm fog-e végül válaszolni [image: img2.jpg].


  Ez utóbbi tegnap jött. Természetesen nem válaszoltam.


  Persze közben nem is néztem levegőnek Macket. Az iskolában kedvesen és barátságosan viselkedtem vele, csakhogy nem is egy alkalommal kellett szúrósan rámerednem, amikor a mosolya túlságosan illetlenné vált, vagy a kezével sikerült diszkréten hozzáérnie a karomhoz, a csípőmhöz vagy a hátamhoz, amikor éppen egy helyiségben tartózkodtunk.


  Elképesztő, mennyire kitartó ez a pasi!


  Ugyanakkor mulatságos ez a hirtelen taktikaváltás. Látszólag esze ágában sincs tovább flörtölni, és azzal próbálkozik, hogy – úgy csinálva, mintha érdekelné az igazgató asszonytól kapott feladatunk, a pályaorientációs nap megszervezése – korrekt munkakapcsolatban maradjunk egymással.


  Nem tudok hinni neki. Az ösztöneim azt súgják, hogy Mack így próbál meg lépre csalni, hogy még több izgalomban lehessen részünk.


  Olyan izgalmakban, mint amilyenekről még mindig álmodozol…


  Függetlenül attól, mennyire csábító ez a pasi, szilárdan ki kell tartanom a döntésem mellett, és ragaszkodnom kell ahhoz, hogy mindaz, ami a tavaszi szünet alatt történt, csupán a múlt.


  Persze váratlan vakációnk során gyökeresen megváltozott Mackről a véleményem, csakhogy ő nem olyan pasi, akivel járni lehetne. Hiszen ennek a faszinak a mobiljában ott van a városban élő csajok felének a száma.


  Figyelembe véve azonban, miről szól az utolsó üzenete, meg azt, hogy mennyire fontosnak tartom a professzionális hozzáállást, egyikünknek sem segítene, ha megválaszolatlanul hagynám a pályaorientációs nappal kapcsolatos felvetését.


  Az órára pillantva látom, hogy Sammy Baker pár perc késésben van, és miközben az érkezésére várok, úgy döntök, hogy végre megválaszolom Mack egyik üzenetét, a legutolsót.


  Én: Nem jó a vacsora. Mi lenne, ha inkább a tanítás után egy félórás megbeszélést tartanánk az osztálytermemben?


  Az az igazság, már elkezdtem a pályaorientációs nap szervezését. Bizonyítékul ott vannak az ebben a pillanatban az asztalomon heverő, ma reggel kinyomtatott szórólapok. Ugyanakkor nem fogom teljesen kizárni Macket az előkészítésből. Addig biztos nem, míg nem szükséges.


  Arra számítok, hogy azonnal válaszol, alighanem valamilyen vicces beszólással. Meglepődve tapasztalom, hogy nem érkezik tőle üzenet.


  Átfut az agyamon, hogy esetleg taktikát váltott – ez valamilyen fordított pszichológiai trükk lehet –, de nem marad időm ezen rágódni, mert tágra nyílt szemmel és zilált frizurával végre megérkezik Sammy Baker.


  – Nagyon sajnálom – mondja köszönés helyett, miközben besiet az osztályba, és a kézitáskáját lecsapja az egyik gyerek asztalára. – Késtek a beszállítók az étteremben.


  – Semmi baj. – Felállok, kezet fogok vele, és sietve odahozok egy felnőtt méretű széket. Sammy hálásan rám mosolyog, ahogy leteszem elé. – Ez egy kicsit kényelmesebb lesz.


  – Köszönöm. Komolyan remélem, hogy nem okoztam nagy kellemetlenséget azzal, hogy tíz percet késtem.


  Normális körülmények között kissé ingerült lennék a pontatlansága miatt, ám mostanra már kiismertem Sammyt. Ez a nagyszerű, a két fiát egyedül nevelő anyuka keményen dolgozva próbál meg mindent egyensúlyban tartani.


  Az én életem jelenleg egyáltalán nem ilyen – de egy napon kerülhetek hasonló helyzetbe. Azt remélem, akkor majd számíthatok az emberek együttérzésére.


  – Most éppen lyukasórám van, úgyhogy nem kell semmiért elnézést kérnie.


  – Jól van, rendben – feleli, és megkönnyebbülve hangosan felsóhajt. – Na most, ha nem tévedek, nem azért hivatott be magához, mert Seth az osztály legfegyelmezettebb diákja, akit egy díjjal szeretnének megjutalmazni.


  Elnevetem magam.


  – Hát nem.


  Sammy beletörődik az elkerülhetetlenbe.


  – Már megint mit csinált?


  – Na szóval, Seth ezen a héten egy kissé… hektikusan viselkedett – mondom őszintén. – Hétfőn behozott magával egy pukipárnát.


  – Ó, istenem! – Sammy akkorát sóhajt, hogy majdnem elnevetem magam.


  – Kedden a fia… szóval elfingotta a himnusz dallamát, miközben mindenki más a kivonás feladatokon dolgozott. Szerdán meglehetősen figyelemreméltóan elmesélte a komikus, Nate Bargatze viccét arról, hogy náluk „a feleség viseli a nadrágot”. – Vállat vonok. – Felismertem a viccet, mert én is láttam azt a műsort. Csakhogy, ahogy azt sejtheti, a fiának a feladatokkal kellett volna foglalkoznia, nem pedig stand-up előadást tartani.


  Akkorát sóhajt, hogy azt még Kínában is hallani lehet. Az arca élénkvörösre gyúl.


  – Ms. Baker, nagyon… – szeretném folytatni, de a szavamba vág:


  – Kérlek, nyugodtan tegezz. Azt hiszem, ha minden így megy tovább, hamarosan a legjobb barátnők leszünk, már ha figyelembe vesszük azt, hogy a tanév során eddig hányszor kellett bejönnöm hozzád.


  – Nem kell aggódnod, Sammy. Nem azért hívtalak be, hogy megítéljem a nevelési módszereidet, de még csak azért sem, hogy bármilyen szempontból is „rossz gyereknek” nevezzem a fiad. Semmi ilyesmit nem gondolok rólatok, és tudom, hogy te nagyszerű anya vagy – magyarázom. És komolyan is gondolom. – Nekem az a legfontosabb, hogy Seth ne maradjon le. Tudom, mennyire okos. Meg azt is, hogy milyen tehetséges. Ugyanakkor komoly erőfeszítést igényel, hogy a megfelelő vágányon tartsam az órákon. Előfordul, hogy heteken át rendes, máskor viszont mintha csak a tanítás megzavarása érdekelné.


  – Seth okos gyerek, nagyon is az. – Sammy szomorú mosollyal néz rám. – Csak hát, ahogy te is tudod, az elmúlt néhány évben nagyon sok minden megváltozott a fiam életében. Van egy olyan érzésem, hogy akkor viselkedik így, miután telefonon beszélt az apjával. Sajnálatos módon a volt férjem nem áll igazán mellettünk a jelenlegi helyzetben, és csak ritkán telefonál. Azt hiszem, Seth ezt csak nehezen emészti meg.


  Elhallgat egy pillanatra, majd így folytatja:


  – A Nate Bargatze-vicc miatt viszont én vagyok a felelős. Nemrég én is megnéztem azt a fellépését.


  – Nagyon is logikus magyarázat – értek vele egyet, és örülök, hogy a bizalmába fogadott. – Őszintén sajnálom, hogy ilyesmim kell keresztülmennetek. A válás önmagában is durva, de ha gyerekek is vannak, akkor még szörnyűbb.


  – Ó, el sem tudod képzelni! – vágja rá felhördülve. – Vannak napok, amikor úgy érzem magam, mint egy olyan anyuka, aki valahogy meg akarja akadályozni, hogy az ötvenöt kölyke a játszótérről kirohanjon az úttestre. Az elmúlt időszak nehéz volt, ugyanakkor azt hiszem, hogy sikerült magunkra találnunk itt, New Yorkban.


  – Ezt örömmel hallom.


  – Olyan kedves vagy velünk. Komolyan úgy érzem, az adósod vagyok, amiért a fiam ebben az évben olyan sok fejtörést okozott neked – sóhajt halkan.


  – Dehogy vagy az adósom – ellenkezem. – A tanári munka már csak ilyen, Sammy.


  Bólint, de továbbra is legörbül a szája két sarka.


  – Ráadásul bérmennyire is idegesítő néha, Seth elképesztően szórakoztató. Nem lennék meglepődve, ha a szórakoztatóiparban futna be szép karriert.


  Sammy már nyitná a száját, ám ekkor felfedez valamit az asztalomon. Egy hosszú pillanatig csendben marad, majd feltesz egy kérdést:


  – Nem akarok teljes mértékben témát váltani, de szereted ennek a könyvnek a szerzőjét?


  Odapillantok, hogy miről beszél. Felfedezte azt a regényt, amit ebédszünetben mostanában olvasgatok: a Véletlen vallomást.


  – Brooke BAKERT? Jóságos egek, imádom azt az csajt! Ő az egyik kedvenc íróm. Talán te is olvastál már tőle valamit?


  – Minden könyvét kiolvastam. Az a helyzet… – Nem tudom mire vélni Sammy váratlan mosolyát. – Igazából… jól ismerem.


  Hitetlenkedve nézek rá.


  – Te ismered Brooke Bakert?


  – A húgom.


  – Komolyan mondod? – Döbbenten tátogok, és két kézzel rácsapok az asztalra. – Brooke Baker a testvéred?


  – Őrület, nem? Igen, a testvérem.


  – Hát ez nagyszerű! – kiáltom, és szélesen elmosolyodom. – Mondd el neki, hogy Seth tanár nénije is a legnagyobb rajongói közé tartozik. Esküszöm neked, még nem olvastam jobbat az Árnyfivérek-trilógiánál.


  Sammy elvigyorodik.


  – Még szép, hogy elmondom neki.


  Az asztalon fekvő mobilom rezegni kezd egy üzenet miatt. Először nem is akarok törődni vele, de aztán észreveszem, hogy a szövegben szerepel a „vészhelyzet” szó is.


  – Bocsánat, de gyorsan meg kell néznem ez az üzenetet.


  – Csak nyugodtan.


  Mack: Súlyos vészhelyzet a pályaorientációs nappal kapcsolatban. Találkozhatnák a nagyteremben tanítás után, négykor?


  Mi a fene? Valami elromlott a teremben?


  Nagyon jó lenne ezer kérdést rázúdítani, hogy mi a helyzet, mégis úgy döntök, szigorú leszek: a mobilom visszateszem az asztalra, miután elküldtem Macknek egy gyors igent.


  – Elnézésed kérem, Sammy. Hol is tartottunk…


  – Mi a csuda ez a pályaorientációs nap? – vág a szavamba, s az asztalon tornyosuló szórólapokra mutat.


  – Ó, csak egy rendezvény. Meghívjuk a szülői közösség néhány tagját, hogy itt az iskolában meséljenek a diákjainknak a szakmájukról. Engem meg egy másik tanárt bíztak meg a program előkészítésével.


  – Ha nem veszed rossz néven a kérdésem, kik lesznek az előadók?


  Összerezzenek, de közben el is nevetem magam.


  – Még dolgoznom kell ezen a részen.


  – Figyelj, nagyon szívesen segítek neked – mondja, és büszke mosoly ragyog fel az arcán. – Ismerek két embert is, akik nagyon illenének ide.


  – Komolyan?


  Bólint.


  – Egy írót és egy altatóorvost.


  – Várj csak… Arra célzol, hogy a húgod esetleg eljönne előadást tartani? – Azon kapom magam, hogy gyakorlatilag kiabálok.


  – Egészen biztosan április 21-én lesz? – kérdezi Sammy, és a szórólapokra mutat.


  Bólintok.


  Mack még nem tudja, hogy ezt a dátumot választottam.


  – Egyeztetem vele az időpontot, de tudom, hogy örömmel eljön. Ugyanakkor szeretném felhívni a figyelmedet arra, hogy Brooke nem teljesen egészséges, és ezért elkíséri a segítőkutyája. Ugye nem gond?


  Nemcsak személyesen találkozhatok Brooke Bakerrel, de egyből összejött két előadó is? Egész héten ez a legjobb hír.


  – Dehogy gond! – Úgy mozog a fejem, mint régen a kocsik hátsó ablakában fekvő játék kutyáé. – Őszintén úgy gondolom, hogy ez nagyszerű lehetőség lenne a diákjainknak.


  – Az altatóorvos meg gyermekgyógyászatra szakosodott. Remekül kijön a kölykökkel, és biztosra veszem, tudni fogja, milyen témákkal lehet a legjobban lekötni őket.


  – Ez tökéletes – felelem, és azon kapom magam, hogy lelkesen átölelem Sammyt. – Komolyan mondom, köszönöm. El sem tudod képzelni, milyen sokat segítettél. Az adósod vagyok.


  Viszonozza az ölelésem, de közben elneveti magát.


  – Ó, nekem elhiheted, azok után, hogy Seth ilyen sok bajt okozott, igazából én vagyok a te adósod.


  28. fejezet


  Mack


  A folyosók üresek és csendesek, amikor az irodából átsétálok a nagyteremhez. Az óra háromnegyed négyet mutat, és gyakorlatilag mindenki hazament már. Az osztálytermekben talán ott van még néhány takarító, de amúgy kihalt az iskola.


  Ha engem kérdezel, a helyzet tökéletesen alkalmas arra, hogy egy kis „vészhelyzeti megbeszélést” tartsunk Katyvel.


  Azóta nem maradhattam kettesben vele, hogy vasárnap este hazavittem a lakásába. Dacára annak, hogy számtalan üzenetben próbáltam rávenni a találkozásra, továbbra sem tudhatom, mikor lesz már magától vége ennek a szerencsétlen időszaknak.


  Éppen ezért egy ártatlan kis hazugsággal, a pályaorientációs nappal kapcsolatos vészhelyzetre hivatkozva, én vetek véget neki. Nem mintha bármilyen szörnyűség történhetne.


  Amikor élőben udvaroltam Katynek, az jóval sikeresebbnek bizonyult az üzeneteimnél. Nem voltak egészen őszinték a dühös fintorai, és nem is egy alkalommal észrevettem ám, hogy titokban rám mosolyog, vagy éppen felnevet.


  Nagyságrendekkel jobb a helyzet, mint amilyen régen volt, amikor még egyértelműen utált, és ettől még elszántabban próbálom meg becserkészni.


  Bemegyek a nagyterembe és meglátom, hogy csak a színpad mellett ég egy lámpa. A sötétben végtelennek tűnik az aula, a lépteim visszahangot vernek, ahogy középen, a csempés folyosón előremegyek, és leülök az egyik székre.


  Előhúzom a mobilom a farzsebemből, hogy ellenőrizzem az időt. A telefonom szerint 3:55 van. Néhány olyan üzenetet is látok, melyekre eddig nem figyeltem fel. Mivel még van öt percem Katy remélhető felbukkanásáig, úgy döntök, hogy megnyitom a postaládám, majd az első olvasatlan üzenetet.


  Kai: Egy jó barátomnak saját motocrosspályája van, nagyjából negyven percre a várostól. Hajlandó kölcsönadni két motort is nekünk. Elég vagány vagy ahhoz, hogy kiállj ellenem egy laza kis versenyre, városi kissrác, ha április végén átjövök New Yorkba?


  Igen, még mindig írogatunk egymásnak Katy apjával. Két nappal ezelőtt üzenetekben jót dumáltunk a motorsportokról, és valami olyasmi is előfordulhatott, hogy azt írtam neki, simán lehagyom a pályán.


  Én: Vágjunk bele, öreg. Mondd, hol és mikor, és én ott leszek.


  Az a helyzet, hogy csak minimális gyakorlatom van crossmotorokkal. Kilencvenkilenc százalékos bizonyossággal tudom, hogy Kai simán le fog győzni. Cseszd meg, az a pasi egy nyugdíjas hivatásos versenyző!


  Én azonban sohasem hátrálok meg egy kihívás elől.


  Kai: Ez igen! Nem véletlenül csíplek téged, kölyök.


  Megérintem a kijelzőn a következő üzenetet. Ez a nagydarab seggfej unokatestvéremtől jött.


  Thatch: Befektetői találkozó, következő péntek, délután négy óra, a manhattani irodámban.


  Én: Ott leszek.


  Thatch: Hát legyél is ott! Már kétszer el kellett halasztanom ezt a kibaszott találkozót.


  Én: Elméletileg mind a két megbeszélésre el tudtam volna jönni. Csakhogy az első alkalommal éppenséggel te mondtad nekem, hogy maradjak Floridában, mert olvastál valamit egy könyvben. Hétfőn pedig még csak meg sem indokoltad a halasztást.


  Thatch: Ha így próbálod belopni magad a befektetők szívébe, akkor annak nem lesz jó vége.


  Én: Igazad van. Hálás vagyok a lehetőségért. Nem számít, hogy miért maradt el az első két megbeszélés. Ezen ott leszek.


  Thatch: Jobb, ha tőlem tudod, ha megpróbálod az utolsó pillanatban lemondani, rád uszítom a feleségem. Bár a saját szememmel még nem láttam, hogy bárkinek is letépte volna a tökét, imádja emlegetni ezt a lehetőséget.


  Én: Mondtam már, OTT LESZEK!


  Thatch: Nagyszerű. Amúgy, mire jutottatok a kényszerű közelség ideje alatt?


  Már éppen bepötyögnék neki egy lehető legkevesebb részletet tartalmazó választ, amikor meghallom, hogy nyílik a terem kétszárnyú ajtaja. Utána egyből hangos csattanással becsapódik. Ez fontosabb, mint az üzenetküldés.


  Katy középen, a széksorok között jön felém. Hunyorogva próbál megkeresni a meglehetősen sötét teremben. Zsebre vágom a mobilom.


  – Mack? – kérdezi suttogva. – Itt vagy?


  – Igen, de nem kell suttognod – válaszolom nevetve, és felállok. – Biztosra veszem, hogy rajtunk kívül más már nincs az épületben.


  Az árnyak közt nem látom jól, de így is biztosra veszem, hogy az égre emeli a gyönyörű szemét. Pocsékul éreztem volna magam, ha nem láthatom a testére a legétvágygerjesztőbb módon simuló rövid, virágmintás ruha alatt jól kirajzolódó izmos lábát. A vékony csipke szépen kiemeli lágy idomait, de az agyamban kellő elevenséggel élnek az emlékek ahhoz, hogy megjelenjen előttem egy sokkal részletesebb kép.


  A kurva életbe, olyan gyönyörű!


  – Mi az a nagy vészhelyzet? – kérdezi türelmetlenül. Úgy néz körül, mint aki arra számít, hogy valaki előugrik a sötétből, és megharapja.


  – Gyere utánam. – Megragadom a kezét, és felvezetem a nagyterem színpadának a lépcsőjén. Csak akkor állunk meg, amikor már teljesen eltakar minket a színpad bal oldalára húzott vastag, vörös bársonyfüggöny.


  – Mack, te meg mit művelsz? Mit jelentsen ez?


  Rávigyorgok.


  – Vigyázni akarok az intim szféránkra.


  Keresztbe fonja a karját a mellén.


  – Te meg mégis miről beszélsz?


  – Tudom, most már csak munkatársak vagyunk, de még így is kénytelen vagyok elmondani neked, mennyire hiányzol. – Egy kicsivel közelebb lépek hozzá, a mellünket így csupán pár centi választja el. – Igazából rohadtul.


  – Tessék? – Annyira aranyos, ahogy az orrát ráncolva fintorog. Kék szemével alaposan megnéz magának. – Most mégis mi történik?


  – Katy – suttogom a nevét, és a mutatóujjammal végigsimítom az arcát. Egy hajtincset a füle mögé söprök. – Nagyon nem tetszik nekem, hogy csak munkatársak vagyunk, tudod?


  Néhány másodperc alatt az arca a szemem láttára lesz döbbentből dühös.


  – Ez lenne a vészhelyzet?


  Vállat vonok.


  – Vészesen találkoznom kellett veled.


  – De hát azt mondtad, hogy a pályaorientációról van szó!


  – Tényleg? – kérdezem, és színpadias mozdulattal eldöntöm a fejem. – Biztos vagy ebben?


  – Mack Houston! – Nagyot csap a mellemre, de közben nem lép el tőlem. – Ne merd azt mondani, azért hívtál ide, hogy enyelegni tudjál velem!


  – Mit is mondjak, drágám? Néha, kétségbeejtő helyzetbe kerülve, kétségbeesett eszközöket használunk.


  – Kétségbeesett? – ismétli meg felhorkanva. – Te meg mégis miért lennél kétségbeesett?


  – Hát nem nyilvánvaló? – kérdezem, és közelebb lépek hozzá. Ügyelek rá, hogy szorosan egymáshoz simuljon a mellünk. Óvatosan átölelem a csípőjét, és még jobban magamhoz szorítom.


  Katy nem próbál elhátrálni. Igazából lelkesen hozzám bújik.


  A pokolba is, igen!


  – Egyfolytában csak rád gondolok, Katy – mondom, miközben az ajkam majdnem megérinti az ajkát.


  – Té-tényleg? – kérdezi suttogva. A mellem a mellemhez nyomódik, így érzem, amint teleszívja a tüdejét, majd lassan kifújja a levegőt.


  Megrázom a fejem, és közben az ajkam újra végigsimítja az ajkát.


  – Te aztán nagy bajkeverő vagy – méltatlankodik, csakhogy nem kerüli el a figyelmem a szememről a szám felé villanó, majd ismét a tekintetemet kereső pillantása.


  – Tudod, ugyanezt én is elmondhatnám rólad – vágok vissza. – Nem hinném, hogy egészséges lenne az, ahogy megszállottan még több gyönyörre vágyom veled.


  Fürkészve néz a szemembe, mire úgy döntök, itt az ideje fejest ugrani a mély vízbe.


  – Hát nem nyilvánvaló, Katy cica? – Mutatóujjammal megsimogatom az arcát, és élvezem, hogy az ujjam alatt ilyen puha a bőre. – Kihozod belőlem a vadállatot.


  – Tényleg?


  Ismét bólintok, de most mindkét kezem rásimul az arcára, óvatosan így tartom, miközben mélyen a szemébe nézek.


  – Most meg foglak csókolni.


  Farkasszemet néz velem, aztán a tekintete ismét a szám felé villan. Adok neki öt másodpercet arra, hogy nemet mondhasson a következő lépésem előtt.


  Öt.


  Négy.


  Három


  Kettő.


  Egy.


  Ajkam az ajkára tapad, és egy könnyed, de óvatosan csábító csókot adok neki. Olyan az íze, mint annak a gyümölcsös rágóguminak, melynek illatát Katy közelben gyakran éreztem a tanáriban. Felér egy győzelemmel, hogy most már tudom, a rágója egészen pontosan epres.


  Már nem fogom vissza magam, amikor megérzem, hogy egy nyögéstől megremeg. Mohón csókolom tovább, a nyelvem becsúsztatom a két ajka közé, hogy táncra perdülhessen az övével.


  A teste szinte ráolvad az enyémre, és már nem bírom többé visszafogni magam. Két kézzel megmarkolom, és elég magasra emelem, hogy a lábával átfoghassa a derekam. Habozás nélkül a legközelebbi falhoz lépek, és nekiszorítom Katyt.


  Az ajka kihívóan viszonozza az érintésem, és szenvedélyes hullámokban csókolja és szívogatja a szám. Megmarkolja a vállam, majd a keze felsiklik a hajamba, és kétségbeesetten megrángatja a fürtjeimet.


  A csípője – a kibaszott csípője – táncra perdül, és riszálva olyan erősen hozzám nyomódik, hogy a nadrágomban kőkeménnyé válik a farkam.


  A kezem most már a ruhája és a bugyija alá siklik, így megfoghatom a tökéletes, meztelen fenekét. Ettől még jobban bevadulva dörzsöli magát hozzám.


  Ölelkező táncba kezdenek a nyögéseink, és nekem fogalmam sincs, meddig állunk így a fal mellett, de a kurva életbe, hajszál híján szertefoszlik az önfegyelmem, és majdnem letépem róla a bugyit! Hogy a fenébe sikerült visszafogni magam?


  Katy Dayton szigorú külseje valójában vad szexualitást takar. E ténnyel már nem is egy alkalommal szembesültem, és ez igencsak aláásta elmém épségét. Igazából így még jobban vágyom rá. Egyfajta titkos kitüntetésnek érzem, hogy láthatom, amint elengedi magát. Ezt a titkot nem akarom senkivel sem megosztani.


  A fejemben csupán egyetlen halovány, józan gondolat maradt. Tudom, ha nem erre összpontosítok, ha nem igyekszem két kézzel megragadni, akkor megtörténhet, hogy olyan útra kényszerítem kettőnket, ami miatt Katy megbánná, hogy bejött a nagyterembe.


  Semmiképpen sem akarom, hogy bármit is megbánjon, ha a kettőnkről van szó.


  Azt szeretném, hogy sóvárogjon utánam. Vágyjon rám. Engem akarjon.


  – Meg kell állnunk, édesem – mormogom bele a szájába. – Nem akarok leállni, de akkor is ezt kell tennünk.


  – Tudom – mondja, de az ajka és a csípője továbbra is engem ostromol.


  A picsába! A faszba! A kurva életbe!


  Gyakorlatilag megrészegültem tőle, majdnem magával ragad a viharos szél, de valahogy mégis sikerül a mélyben megtalálnom a testemben rejtőző utolsó cseppnyi akaraterőt.


  Ráveszem Katy száját, hogy lassuljon le. Már nem vadul, hanem meghitten csókolózunk. Kihúzom a kezem a ruhája alól, és miután újra leteszem a földre, sikerül óvatosan elhúzódnom tőle.


  A szájához emeli a kezét, megérinti megduzzadt ajkát, és döbbenten elkerekedik a szeme.


  – Ez meg mi a fene volt, Mack?


  – A vészhelyzet.


  Dühösen rám mered, de közben felnevet. Hála az égnek, baszd meg!


  – Hadd menjek fel ma este hozzád! – könyörgök. – Akkor befejezhetnénk azt, amit elkezdtünk.


  Egy hosszú pillanatig a szemembe néz, majd pokolian meglep azzal, hogy ezt feleli:


  – Nem.


  Közben huncut mosoly ragyog fel az arcán. Ellentmondás ez a javából, de úgy érzem, hogy a kellemes fajtából.


  – Nem?


  – Nem – válaszolja, de aztán lábujjhegyre áll, hogy egy csókot nyomjon a számra. Sarkon fordul. – Holnap találkozunk, Mack.


  Ahogy lemegy a lépcsőn, hátrainteget.


  Így hagy ott engem a nagyterem színpadán, álló fasszal és leesett állal.


  A legutolsó húzása miatt úgy tűnik, valamiféle játszmát játszik, én meg igencsak izgatottan várom, hogy kiderüljön, mi lesz a folytatás.


  29. fejezet


  Április 2., szombat


  Katy


  Nem sokkal délután öt előtt belépek a The Diner nevű elegáns kis étterem ajtaján. Itt, a Soho városnegyedben vacsorázok Annával.


  Mivel tíz perccel hamarabb értem ide a megbeszéltnél, és amúgy is befutott egy üzenet tőle, amiből kiderült, hogy ő viszont tíz percet késik – mindkettő annyira jellemző ránk –, beülök az egyik bokszba az ablak mellé, és jegesteát rendelek.


  Éppen belefacsarom a citromot az italomba, amit az előbb hozott oda a Susie nevű, barátságos pincérnő, amikor üzenem jön. Előveszem a táskámból, félig-meddig arra számítok, Anna írta meg, hogy még öt percet késik, ám kellemesen meglepődve látom, hogy az őrült apám az.


  Apapo: Tudod, hol van a biztosítós kártyám?


  Igen, még mindig ilyen kapcsolatban állok a szüleimmel. Hiába élek több száz kilométernyi távolságra tőlük, továbbra is segítenem kell nekik, hogy ne essen szét az életük.


  Én: Anyu varrószobájában a fiókos szekrényében.


  Apapo: Biztos? Anyád szerint nincs ott.


  Én: Kinek hiszel ilyen kérdésben? Nekem vagy anyunak?


  Apapo: Jogos. Amúgy, hogy van a lábad, Katybogár? Remélem, még nem vágták le!


  Én: Kedden voltam orvosnál, kiszedték a varratokat, és most már mankóra sincs szükségem. Nagyjából-egészéből normális a helyzet.


  Apapo: Örömmel hallom, hogy újra teljes gőzzel dübörögsz. Sikerült jól eltölteni a vakációd végét Mack-mesterrel?


  Mack-mesterrel? Az apám mióta becézgeti így ezt a pasit?


  Én: Nem Mackkel együtt mentem nyaralni, apu. Csak úgy alakult, hogy ugyanabba a lakásba suvasztottak be minket.


  Apapo: De élvezted a vakációt?


  Ó, igen egyértelműen akadtak élvezetes pillanatok Destinben Mack-mester miatt.


  Meg útközben, hazafelé New Yorkba is.


  Arról se feledkezzünk meg, ami tegnap délután a nagyteremben történt…


  Dühös leszek magamra, és egy olyan választ küldök, amiből az apám semmit sem tudhat meg a szexuális életemről.


  Én: Igen. Élveztem a vakációt. Már legalábbis annyira, amennyire Destinben jól érezheti magát úgy az ember, ha nem szabad úsznia az óceánban.


  Apapo: A hónap végén, amikor felmegyünk New Yorkba a Nagyival, megbeszéltem Mack-mesterrel, hogy elmegyünk motorozni. Szeretnél te is csatlakozni hozzánk?


  Mi van?


  Én: Hogy érted azt, hogy megbeszélted Mackkel?


  Apapo: Elmegyünk együtt motorozni, Katybogár.


  Átkerültem egy alternatív valóságba? Az apám és Mack nem egyszerűen csak haverok lettek, de együtt motoroznak?


  Én: Tulajdonképpen mikor beszéltél Mackkel erről?


  Apapo: Pár napja. Üzenetet küldtem neki.


  – Bocsi, hogy elkéstem. – Anna hangja vonja el a figyelmem a telefonomról. Látom, hogy sietve lehuppan szemközt velem a székbe. – Jó lenne azt mondani, hogy a közlekedés miatt, de hát te is tudod, milyen vagyok. Már itt kellett volna lennem, amikor még mindig a lakásomban tököltem.


  Ezt hallva felnevetek, és a mobilt visszateszem a táskámba.


  – Semmi baj, már rendeltem neked egy zero kólát.


  – Szuper vagy! – lelkendezik, és belekortyol az italába.


  Néhány pillanattal később a felszolgálónk, Susie megáll az asztalunk mellett, és megrendeljük a vacsorát – Anna pulykás klubszendvicset kér sült krumplival, én meg sült csirkés szendvicset salátával.


  Ahogy Susie elindul a konyha felé, Anna rákönyököl az asztalra, megtámasztja az állát, és a tekintetét az arcomra szegezi.


  – Na jó, Ms. Halogató. Itt az ideje, hogy mindent elmesélj a destini nyaralásról. Ne gondold azt, hogy nem vettem észre, reggel úgy surransz be az iskolába, hogy egyből órára kelljen menned, aztán meg a lyukasóráidban is folyamatosan dolgozol, bizony.


  A szemét forgatja.


  – Nem előled bujkáltam – kamuzom, miközben a legártatlanabb képet próbálom vágni.


  – Á, dehogy! Nem bujkáltál – gúnyolódik Anna. – Ki vele, testvér! Mi történt Destinben?


  – Mi történt volna?! – vágok vissza. – Lementem Destinbe. Kénytelen voltam elviselni, hogy Mack a lakótársam. A végén egy kagyló felvágta a talpam. Ez minden.


  – Aha, persze. – Megfenyeget a mutatóujjával. – Ha valóban ez történt volna, akkor ezen a héten többször is találkoztunk volna. Ráadásul árulkodó a kinézeted.


  Ösztönösen a hajamhoz nyúlok, mire Anna elvigyorodik. Dühösen nézek rá.


  – Pont úgy nézek ki, mint korábban.


  – Dehogy is. Árad belőled a szex ragyogása. – Színpadias mozdulattal úgy húzza el a kezét az arcom előtt, mintha ez valamilyen bizonyíték lenne.


  – Mi van?! – kiáltom nevetve, és hirtelen nagyon forrónak tűnik az arcom. Félrelököm Anna kezét, és hátradőlök.


  – Ne csináld már! Ne legyél szégyenlős. Nem akadok ki, ha elmondod, hogy kicsit seggbe pacsiztatok.


  – Anna!


  – Katy! – vág vissza a barátnőm. – Mesélj el mindent, különben fennhangon felsorolom az összes eszembe jutó kínos lehetőséget!


  Összeszűkül a szemem, csakhogy ő egyből hangoskodni kezd:


  – Minden lyukad használta! A mellbimbód csavargatta, a punc…


  – Jól van, elég. Elmondom.


  Mégiscsak a legjobb barátnőmről van szó. A barátság szabályai egyértelműen úgy szólnak, hogy mindent elmondhatunk egymásnak. Essünk gyorsan túl rajta.


  – Történt ez-az Floridában. Meg az úton, hazafelé New Yorkba. Esetleg két nappal ezelőtt a nagyteremben is történhetett volna valami, de tényleg ez minden.


  – A kurva életbe, úgy tudtam! – Anna közelebb hajol, és a mutatóujjával jól vállba bök. – Biztosra vettem, hogy ez a nagy szexuális feszültség végül felvezet a csúcsra.


  – Milyen szexuális feszültség?


  – Ti ketten azóta kerülgettétek egymást, mint macska a forró kását, amióta először találkoztatok. Egy nagy előjáték volt ez a pár év – válaszolja. – A pokolba is, néha még én is beindultam attól, ahogy azt bámultam, mit műveltek a tanáriban.


  – Neked elment az eszed! Gyűlöltem Macket.


  Anna úgy röhög, mint egy kibaszott hiéna.


  – Az viszont egyértelmű, hogy most már nem utálod. Csak azért vagyok csalódott, mert nem lehettem ott, hogy saját szememmel láthassam a változást.


  – Azért vagy szomorú, mert nem láthattál minket szexelés közben?


  – Szóval ezek szerint dugtatok is, ugye? – A szemöldökét rángatja. – Hányszor?


  – Túl sokszor – ismerem be félve.


  – És… – Elhallgat, közelebb hajol hozzám, és most már suttogva folytatja: – Igaznak bizonyultak a sejtéseim?


  „…hatalmas fasza van, és kurva jól használja a nyelvét…”


  Csak arra vagyok képes, hogy becsukjam a szemem és bólintsak.


  – A pokolba! – kiált Anna. – Tudtam, hogy az a pasi jó az ágyban. Ez üvölt a csinos kis arcáról. Óóó, boldog vagyok, hogy ez történt veled. Azok után, hogy min mentél keresztül Ricky miatt, megérdemeltél egy kis jó szexet.


  – Azért nem kell túlzásokba esni – próbálom megnyugtatni ezt a túlzásokba esett picsát. – Csak egy futó kaland volt az egész. Nem lesz folytatása.


  – Mi a faszért nem?


  – De hát Mack Houstonról beszélünk! Először is a kollégám, másodszor pedig ez az alak kicsit sem alkalmas egy komoly kapcsolatra.


  – Ki beszélt itt egyáltalán komoly viszonyról? – vág vissza Anna. – Egy szóval sem mondtam, hogy legyél a felesége. Csak mondjuk érezd magad jól a társaságában.


  – De hát egy helyen dolgozunk.


  – Nagyszerű, nem kell messze menni. Csak ne munkaidőben dugjatok, és akkor minden rendben lesz.


  Összerezzenek, mert belém villan, hogy két nappal ezelőtt majdnem ez történt abban a kibaszott nagyteremben.


  – Na várjunk csak! – Anna elhallgat, és összeszűkül szép barna szeme. – Ne akard azt mondani, hogy szexeltetek a…


  – Nem – vágok a szavába, mielőtt hangosan is kimondhatná. – Nem mentünk annyira messzire.


  Felvinnyog.


  – A fészkes fenébe! A legjobb barátnőm kicsit ribanckodott végre. De kurvára örülök ennek!


  – Káros befolyás vagy, ugye tudod? Nem lenne szabad támogatnod az ilyen viselkedést.


  – Figyelj csak, pontosan ezért barátkozol velem. Rám van szükséged, hogy időnként ki tudj törni a rendezett életed keretei közül, hogy végre rosszalkodhass egy kicsit.


  Bárcsak a képébe vághatnám, hogy szerintem hülyeséget beszél, csakhogy közben arra gondolok, hogy Annának esetleg igaza lehet. Tényleg helytelen lenne még egy kicsi boldogság Mackkel?


  Még egy kicsi, átmeneti boldogság?


  Amikor újra Annára nézek, a barátnőm lelkesen bólogat.


  – Igen, Katy. Bármi is járjon most az eszedben, a válasz az, hogy igen.


  – Fogalmad sincs róla, hogy min gondolkodom! – csattanok fel. – Lehet, hogy éppen gyilkosságot tervezek, te meg itt ücsörögsz, és tettre ösztökélsz.


  Mindentudón nevet rám.


  – Egyedül a puncid van életveszélyben, és az is csak azért, mert Mack Houstonnak hatalmas és ormótlan fasza van.


  – Ó, édes istenem! – nyöszörgök, és a tenyerembe temetem az arcom. – Az hiszem, pár percig nem szabad odafigyelnem rád. Miattad kezdem kétségbe vonni az elmém épségét.


  – Rendben. Tökéletes az időzítés, mivel be kell szaladnom a mosdóba, mielőtt kihoznák a kajánkat – feleli, és közelebb hajolva megszorítja a vállam. – Ne is törődj velem, amíg nem vagyok itt.


  Ahogy felnézek, rám kacsint, és felpattan a székéről.


  A következő pillanatban már el is tűnik a mosdóban. A mobilom csipogása újabb üzenet érkezését jelzi. A kijelzőre nézve látom, hogy megint az apám írt.


  Ahelyett, hogy megnyitnám, azon kapom magam, hogy megnyitok egy másik üzenetváltást.


  Ráadásul be is írok oda egy választ.


  Én: Feljöhetsz hozzám ma este.


  Utána el is küldöm. Az Úr legyen hozzám irgalmas!


  Leizzadva, meztelenül fekszem az ágyamban, miközben a tüdőm megpróbál újra normálisan viselkedni. A testem minden idegszála úgy érzi, mintha görcsoldót kaptam volna.


  – Azt hiszem, az a kedvenc testhelyzetünk, amikor jól meglovagolsz, Katy cica. – Mack reszelős, enyhén ziháló hangját hallom. Oldalra fordítva a fejem feltárul előttem az ágyamban elnyúlva fekvő, lenyűgözően pucér teste.


  Kérlek, ne törj pálcát fölöttem, de azt hiszem, elfogadtam Anna útmutatását.


  Mivel egy óra alatt kétszer is orgazmusod volt, így ez az útmutatás kibaszott jónak bizonyult.


  – Túl korai lenne szóba hozni a harmadik menetet is? – kérdezi Mack, és egy kósza hajtincset a fülem mögé simít.


  – Neked elment az eszed! – horkanok föl. – A testemnek folyadékra és tápanyagra van szüksége, mielőtt bármit is tenni tudnék.


  – Jól van – ért egyet velem a rá annyira jellemző szexi mosollyal. – Először evés, utána szex.


  Belebokszolok a vállába, és már éppen lemásznék az ágyról, de ő túl gyors, visszaránt magához és átölel.


  – Mi a fene? – kérdezem kuncogva, mire Mack még erősebben ölel.


  – Olyan puha vagy, Katy cica. Nem tudtam ellenállni.


  – Látom ám, hogy továbbra is ragaszkodsz ahhoz a becenévhez.


  – Nincs mit tenni. Te mindig is Katy cica maradsz nekem. – Fülig ér a ragyogó vigyora, és valamilyen őrült okból kifolyólag ez engem is mosolygásra késztet.


  Majdnem elárulom neki, hogy az apám milyen becenéven emlegeti, de valamilyen okból úgy érzem, ebben a pillanatban nem lenne helyes erről beszélgetni, hiszen még mindig meztelen vagyok a karjában, nem sokkal az után, hogy az ügyes szájával és a farkával kétszer a csúcsra juttatott.


  – Úgy tűnik, csomó mindenre nem tudod rávenni magad – mondom inkább tréfálkozva.


  – Például mire?


  – Hogy ne csalj vészhelyzet ürügyével a nagyterembe.


  – A módszer bevált. – A szemöldökét emelgetve néz rám. – Akár csak a te kis húzásod, ahogy otthagytál engem a színpadon.


  – Milyen kis húzásom? – kérdezem, és az orrom magától ráncokba szalad.


  – Te is tudod, mit miért teszel, édesem – feleli, és az ujjával megérinti az orrom hegyét. – Csakis azért hagytál úgy ott, hogy még jobban akarjalak. A módszered egyértelműen bevált.


  Na szóval, előfordulhat, hogy kicsit tényleg játszmáztam vele, mikor otthagytam a nagyterem színpadán. Nem tudom, mi ütött belém, de teljesen természetesnek tűnt, amit teszek. Ezenfelül úgy éreztem, rászolgált erre, mivel előre megfontolt szándékkal olyan csúnyán felzaklatott az iskolában.


  – Fogalmam sincs, miről beszélsz – füllentek, és határozottan témát váltok. – Ha már úgyis szóba került a pályaorientációs nap, hivatalosan megbízlak azzal, hogy szerezz még egy előadót a rendezvényre, ami amúgy április 21-én lesz.


  – Április 21-én? Ezt meg ki döntötte el?


  – Én.


  – Erre magamtól is rá kellett volna jönnöm. – Nevet. – Azt hiszem, már azért is hálásnak kellene lennem, ha megengeded nekem, hogy bármiben is segítsek.


  – Akárhogy is nézem, az igazgatónő nem hagyott nekem választási lehetőséget.


  – Ha rólad van szó, örömmel elfogadok mindent. – Mack egy kemény csókot nyom a számra. Utána játékosan rácsap a fenekemre. – Na mi lenne, ha ennénk? Azt hiszem, a pizzarendelés lenne a tökéletes megoldás.


  – De csak, ha Marco’s pizzát hozatsz.


  – Édesem, számíthatsz rám. A Marco’s a kedvencem.


  – Az enyém is.


  – Látod – feleli, miközben, felkelek az ágyból és kiveszek egy pólót a szekrényből. – Sokkal több bennünk a közös, mint gondolnád.


  Ó, jaj! Erősen remélem, hogy nincs igaza. Igen, de csakis azért, mert megtörténhet, hogy túlságosan is rákattansz a Macktől kapott boldogságra.


  30. fejezet


  Április 8., péntek


  Mack


  A farzsebemben rezegni kezd a mobilom, amikor bemegyek a hatalmas irodaépületbe. Az unokatestvérem innen irányítja az egymilliárd dollárt érő cégbirodalmát. Előveszem, megnézem a kijelzőt, de csalódottan kell tapasztalnom, hogy nem attól jött az üzenet, akitől reméltem.


  Sarah az 59. utcai Starbucksból: Szia, csődör! Mi jót csinálsz ma éjjel?


  Őszintén be kell vallanom, nem nagyon emlékszem, ki lehet ez a Sarah – emlékeim szerint nagyjából öt hónapja találkoztunk –, és az üzenete a legkevésbé sem csábít.


  Viszont, ha az üzenet küldője egy bizonyos Katy Dayton lenne, akkor két kézzel kapnék a lehetőség után.


  Azóta, hogy a múlt hétvégét a lakásában töltöttük, alig lehettem kettesben vele. Csupán pikáns üzeneteket küldtem, és pár alkalommal az üres osztálytermében loptunk csókokat. Kétségbeesetten remélem, hogy a helyzet hamarosan megjavul.


  Nem veszem a fáradságot Sarah üzenetének megválaszolására, visszadugom a mobilt a zsebembe. Katyn kívül jelenleg senki mással nem akarok kommunikálni.


  Pokolian ideges vagyok. Az öltönyöm két nappal ezelőtt vettem. Annyira nem vagyok elememben, hogy azon még a periódusos rendszer sem segíthetne.


  – Halihó! – köszöntöm a fényűző márvány recepciós pult mögött ülő biztonsági őrt. – Négy órára jöttem Thatcher Kellyhez.


  Jóindulatúan rám mosolyog – nyilvánvalóan tudja, milyen nagyágyú az unokatestvérem.


  – Itt a belépő, menj fel a huszonnegyedik emeletre. A Kelly Pénzügyi Tanácsadó a bal oldali folyosón lesz, jelentkezz be az ottani recepción. Felszólok nekik.


  Hálás biccentéssel odasietek a felvonók arany ajtajához, és gyorsan felmegyek a huszonnegyedikre.


  Kiszállok, végigvonulok a márványfolyosón, majd belépek a hatalmas üvegajtón, amelyen arany betűkkel a Kelly Pénzügyi Tanácsadó felirat ragyog. Az unokatesóm asszisztense mosolyogva üdvözöl.


  – Mack Houston?


  – Én volnék az.


  – Már várják a főnök irodájában – mondja a hölgy, és a háta mögötti ajtóra mutat. – Menjen be hozzájuk.


  – Köszönöm.


  – Na végre! – mennydörögi Thatch még az előtt, hogy a szobája ajtaja becsukódhatna a hátam mögött. Elméletileg hajszálpontosan érkeztem, de tudom, hogy az ilyen megbeszéléseken a megbeszélt időpont eleve késésnek számít, meg azt is, hogy már tizenöt perce itt kellene lennem.


  – Bocsánat a késésért. Én felügyeltem a napközisekre, és az egyik kölyköt csak későn vitte el az apja – szabadkozom. Közben feltűnik, hogy a szobában ülő négy férfi – közöttük az unokatestvérem – olyan elegáns öltönyt és nyakkendőt visel, amiről le merném fogadni, hogy nem áruházi kiárusításon vették, mint én az enyémet.


  – Semmi gond – legyint Thatch, mielőtt bemutatná a többieket. – Mack, ők itt Kline Brooks, a TapNext birodalom irányítója. Ő meg Wes Lancaster, a Mavericks amerikaifutball-csapat seggfej tulajdonosa. Végül, de cseppet sem utolsósorban az ott Caplin Hawkins, a New York-i pénzes kurafik céges ügyvédje.


  A három pasi a szemét forgatva hallgatja Thatch szokatlan bemutatóját, ám engem annyira lenyűgöznek a szobában ülő üzleti óriások, hogy még csak nem is nevetek.


  – Nagyon örülök, hogy megismerhetlek titeket! – Sorban mindenkivel kezet fogok. – Őszintén nagyra becsülöm, hogy hajlandóak voltatok erre.


  – Ha őszinte lehetek, akkor bevallom, hogy kényszer hatására cselekszünk – szólal meg mosolyogva Caplin.


  Ezt hallva elvigyorodok.


  – Kénytelen vagyok bevallani, most először hálás vagyok azért, hogy az unokatestvérem olyan makacs, mint egy öszvér.


  Kline nevet, Wes bólint, Caplin meg karba teszi a kezét.


  Thatch mosolya elárulja, imádja, hogy ő állhat a figyelem középpontjában.


  – Tudom, hogy lehet nyélbe ütni a dolgokat. Ezért barátkoztok velem mind.


  – Persze, meg azért, mert egyszerűen képtelenek vagyunk megszabadulni tőled – szúr oda neki Wes, mire felnevetek. Csak pár laza beszólást hallottam tőlük, de egyből otthon érzem magam.


  – Thatch, be kell vallanom, a haverjaidat máris jobban csípem, mint téged.


  Vidáman felnevet, hátba vág, majd int, hogy valamennyien telepedjünk le a tágas irodahelyiségben terpeszkedő tárgyalóasztalhoz.


  – Üljünk le, srácok, és térjünk egyből a lényegre. Legkésőbb ötkor le kell lépnem, különben Cassie letépi a tököm.


  Az unokatestvérem felesége egy lenyűgöző, de teljesen őrült csaj, így nem nehéz elhinni Thatch szavait.


  Sietve előveszem a hátizsákomból az összeállított tájékoztató csomagokat.


  – Itt a Mozdul a Zene Alapítvány üzleti terve. Havi és az éves kitűzések, meg az is, hogyan kezeljük a beruházásokat és a későbbi adományokat. Hasonlóan a többi nonprofit szervezethez, nem annyira a cash flow itt a lényeg, hanem az, hogy minél előrelátóbban kezeljük a pénzünket, annál több zenei programot fogunk tudni megmenteni.


  – Egész biztos, hogy ti ketten rokonok vagytok? – kérdezi Wes. – Nem hinném ugyanis, hogy ebben az életben Thatch bármire is felkészült volna ilyen alaposan.


  Az unokatesóm felhördül.


  – Mondja ezt a faszfej, aki engem bíz meg a milliárdjai befektetésével.


  Kline és Caplin figyelmesen olvassák az átnyújtott dokumentumokat. Nem semmi érzés rezzenéstelen arccal nézni, ahogy néhány milliárdos értékeli az álomprojektedet.


  Egy zabszem sem férne el a seggemben.


  Az elmúlt két évet azzal töltöttem, hogy felkészüljek erre a pillanatra. Csakhogy jól tudom, most dől el minden – a siker vagy a kudarc –, és emiatt úgy érzem, mintha egyáltalán nem készültem volna fel rá.


  – Egész jó – szólal meg Kline életem eddigi leghosszabb néma percei után. – Alaposan átgondoltad, és elfogadhatóak a célkitűzéseid, azt már nem is mondom, hogy nemes célt szolgál. A reményeid szerint mikor tudna elkezdeni működni az alapítvány?


  – Ha megvalósulnak a szükséges beruházások, akkor azt hiszem, mindent be tudunk indítani hat-nyolc hónapon belül.


  – Vakmerő határidő, de szeretem, ha egy férfi tudja, hogyan reagáljon a kihívásokra – biccent Caplin. – Te ugye zenetanár vagy?


  – Igen.


  – Otthagyod a tanítást, hogy az alapítványt irányíthasd?


  – Nem. – Határozottan megrázom a fejem. – Semmiképpen sem tenném ezt. Elég jól ismerem magam ahhoz, hogy tudjam, nekem az osztályteremben van a helyem. Valaki másnak kell a Mozdul a Zene élére állni, egy olyan embernek, aki sokkal több üzleti tapasztalattal rendelkezik. Én arról álmodok, hogy életbe tartsam a zenét, és ennek megvalósításához elkerülhetetlen, hogy valaki más legyen a főnök.


  Elnevetem magam.


  Wes jól megnéz magának, de végül bólint.


  – Ezt igazából örömmel hallom. Nagyon sokan csak azért hoznak létre alapítványokat, hogy megtömjék a zsebüket.


  – Így van – bólint rá Caplin.


  – Én nem a saját zsebemet akarom megtölteni. Fizetést sem kérek. Szenvedélyesen szeretem a szakmám, és hálás vagyok, hogy fiatal koromban kellő támogatást kaptam a zenéléshez. Az alapítvány lehetővé teszi, hogy a városunkban élő gyerekek olyan zenei oktatásban részesülhessenek, amilyet megérdemelnek. Szilárd meggyőződésem szerint a zene meghatározó jelentőségű a gyerekek fejlődése és növekedése során. A muzsika lehetővé teszi számukra, hogy úgy fejezzék ki magukat, amire normális körülmények között nem lenne lehetőségük. Ezenfelül serkenti a képzelőerejüket és a kreativitásukat.


  Thatch úgy mosolyog rám, mint egy büszke apuka.


  – Te jobb ember vagy másoknál, Mackie. Büszke vagyok rád! Arra is, amit megpróbálsz tető alá hozni.


  Még vagy jó tíz percig beszélgetünk. Mindenki feltesz pár kérdést, ami az eszébe jut. Bár kerek perec egyikőjük sem mondta ki, hogy beruház az alapítványba, mégis úgy érzem, hogy ez a találkozó jó irányba mozdította előre a dolgokat.


  Jó a hangulat. Laza és nyugodt. Kibaszottul azt remélem, ez azt jelenti, hogy hamarosan mind a négy milliárdos belenyúl a zsebébe.


  – Mack, haza tudnád vinni Gunnart hétfőn az iskola után? – kérdezi Thatch, amikor már nem a Mozdul a Zenéről beszélgetünk. Ez a tökéletes pillanat, hogy előálljak a kérésemmel, és nem is szalasztom el az alkalmat.


  – Igen, természetesen – bólintok rá. – Ez a legkevesebb, amit megtehetek érted így, hogy 21-én előadást tartasz a pályaorientációs napunkon.


  – Tessék?


  – Talán elfelejtettem szólni róla? – kérdezem ártatlanul. – Ne haragudj!


  Kline, Caplin és Wes kuncogva nézik, ahogy Thatch tarkóján feláll a szőr.


  – Ügyes húzás, Mack, hogy így próbálsz meg rávenni valamire, amibe nem mentem bele. Nem fog összejönni!


  – Nem nagy dolog, amit kérek. Bejössz, és mesélsz a diákjainknak a pályafutásodról. A végén esetleg feltesznek neked pár kérdést. Azt gondoltam, tök jól mutatnál a hétköznapi munkát végző többi előadó mellett. – Vállat vonok. – Mégiscsak milliárdos vagy, nem?


  Thatch összehúzott szemmel néz rám.


  – Te most hízelegsz nekem?


  – Maximum tíz perc az egész, és mindenki rád fog figyelni a teremben, T. Még csak készülnöd sem kell rá, tudod? Hiszen te született vezető vagy.


  Kline felhorkan, amikor Cap ezt suttogja:


  – Ó, ügyes a gyerek.


  – Tényleg akartam szólni róla, csak mostanában annyira lefoglalt a sok munka, az alapítvány, meg az, hogy neked és a nejednek segítsek, és hazavigyem Gunnart, amikor csak megkérsz rá…


  – Hülye fasz! – mormogja Thatch felnyögve.


  Cap és Wes is nevetni kezd.


  Kline úgy vigyorog, mint egy jóllakott kandúr.


  – Hűha, ez igazán szép tőled, Tatch – mondja Kline fülig érő vigyorral. – Előadást tartasz a fiad iskolájában, szuper apuka vagy.


  Én is vigyorgok.


  – Igen – mormogja Thatch. – Bármit a gyerekekért.


  – Pontosan ezt gondoltam.


  – Ha már szóba jött az iskolád. Mi van a csinos kis matematika-tanárnővel, akivel egy hétre össszebútoroztál? – vág vissza szégyentelenül ez a fasz.


  – Milyen csinos tanárnő? – kérdezi Cap, és a szeme túlságosan is csillog.


  – Az unokatesóm egy egész hetet a kolleganője, Katy Dayton társaságában töltött Destinben. A fiam, Gunnar amúgy imádja a hölgyet. Azt mondja, ő az egész iskola legszebb tanárnője.


  – Együtt jártok? – kérdezi Kline.


  Bárcsak együtt járnánk, baszd meg!


  – Nem. – A fejem rázom. – Kiderült, hogy ugyanazt a nyaralót vettük ki, és így együtt kellett ott lennünk egy hétig.


  – Hogy mi van? – kérdezi Wes nevetve. – Ez ám a véletlen!


  – Komolyan? – szól közbe Thatch is. – Szóval kényszerű közelségbe kerültetek, igaz?


  – Haver, imádom a jó kis kényszerű közelségen alapuló románcokat – bólogat Cap, mire Wes akkorát nyög, hogy attól majdnem megremegnek a szoba falai.


  – Ó, ne kezdd megint! Mindjárt újra azzal jöttök, ti seggfejek, hogy megpróbáljátok ismét beindítani a kibaszott könyvklubotokat.


  – Könyvklubot? – kérdezem, mire Wes a fejét rázza, hogy ebbe inkább ne menjünk bele.


  – Nem is olyan rég Cap rávett minket egy romantikus könyvklub megalapítására, hogy így bűvölje el a leendő feleségét – magyarázza Kline nagyot sóhajtva.


  – Életem legpocsékabb hónapjai voltak – teszi hozzá Wes.


  – Árulj el valamit, Mack… – Cap már újra rám figyel. – Ez a kényszerű közelség kiterjedt az ágyra is?


  Amikor válasz helyett csak felnyögök, ezek a faszik egyből beindulnak.


  – Ó, a picsába! Azt hiszem, volt ott egy ágy! – kiáltja Thatch.


  Cap izgatottan bólogat.


  – A pokolba is, egész biztosan! Na és aztán csúnya, rossz fiú voltál?


  – Csak egy dolgot árulj el nekem… Beleszerettél a csajba? – tudakolja Thatch, mire én a szemem forgatom. A tekintetében határtalan boldogság lángol fel.


  – Szóval beleszerettél? Basszátok meg, mindig ez történik, srácok!


  – Figyelj, nem kéne neked már indulnod? Mindjárt öt óra. Biztos szeretnéd elkerülni, hogy letépjék a tököd.


  – Azt hiszem, valaki témát akar váltani – csipkelődik Cap. Thatch már nem egyszerűen nevet, hanem bömbölve röhög.


  – Kibaszottul igazad van, öcsi. Mack egyértelműen sumákol.


  – Gyerekek, hagyjátok már békén – szól közbe Kline. Már azt hiszem, hogy legalább ő az én páromon áll, amikor így folytatja: – Azért az esküvőtökre mindenképpen hívjál meg, rendben?


  A kurva életbe!


  Ezek négyen fetrengenek a röhögéstől, bennem viszont minden fellángol. Talán, ha sikerült volna sokkal közelebb kerülnöm Katyhez, akkor nem zaklatna fel az ugratásuk, de hát cseszd meg, még csak nem is komoly a kapcsolatunk, ezek meg itt esküvőről beszélnek! Ingerülten beletúrok a hajamba.


  – Hogy a fenébe tértünk át a befektetésről az esküvő témájára? – kérdezem hitetlenkedő nevetéssel.


  – Isten hozott a bolondok házában! – feleli Wes mindentudó mosollyal. – Ezzel a bandával általában ilyen dolgok szoktak történni. Legalább annak örülhetsz, hogy nem kellett végig szenvedned a könyvklubjukat.


  – Ha már a könyvklubot emlegetjük – veszi át a szót Cap, és mindkét térdét az asztalra teszi. – Azt hiszem, mégiscsak be kell indítanunk egy újat, mivel fejest ugrok a mély vízbe, és kiadatom a könyvemet.


  Büszkén elmosolyodik.


  – Már javában dolgozom is Max Monroe-val egy gyermekkönyvön.


  – Hogy mi a… fene? – kérdezi Thatch, és meglepően ingerültnek tűnik.


  – Tudod, ki az a Max Monroe, igaz?


  Egyértelmű, hogy Cap még jobban fel akarja bőszíteni az unokatestvérem.


  – Még szép, baszd meg, hogy ismerem őket. Rólam és Cassről sokkal hamarabb írtak regényt, mint rólad, te seggfej!


  – A tények kedvéért jelzem, hogy én voltam az első – szólal meg Kline igencsak meglepve engem.


  – Hogy érted azt, hogy megjelentetsz egy gyerekkönyvet? – kérdezi Thatch könnyedén túlharsogva a többieket a szobában.


  – Szerintem tök egyértelműen fogalmaztam, haver. Tisztán és világosan – vág vissza Cap.


  – Haver. Téged ez nagyon durván kiakaszt. Mi a bajod? – Kline kíváncsi tekintete ide-oda jár. Thatch habozás nélkül hangot ad a dühének.


  – Csak annyi, hogy nem egészen két héttel ezelőtt elmondtam ennek a szemétládának, hogy akarok egy olyan gyerekkönyvet írni, amiben Philmore is szerepel. Akkor jött az ötlet, amikor elolvastam a Véletlen vallomást, és elindultam Brooke Baker nyomdokaiban. Kiderült, hogy van egy segítőkutyája.


  – Ki az a Brooke Baker? – Most már Wes is zavarba jött, de nem kap magyarázatot, mert Cap következő válasza csak olajat önt Thatch tüzére.


  – Mit is mondhatnék, haver? – Cap vállat von. – Amikor megemlítetted, hogy gyerekkönyvet akarsz írni, elgondolkodtam arról, esetleg ki kéne adnom azt a könyvet, amit Rubynek írtam – persze némi szépítéssel.


  – Hogy te mekkora fasz vagy, haver!


  – Miért lennék fasz? Én már kész vagyok a könyvemmel. Miért ne adassam ki?


  – Szóval, izé, talán jobb lesz, ha most megyünk – súgja oda Kline nekem, miközben Thatch és Cap úgy áll fel az asztaltól, mintha párbajra készülnének. – Ezek ketten még egy darabig ellesznek.


  – Gondoskodni fogok róla, hogy az én könyvem jelenjen meg először, te faszfej! – harsogja Thatch.


  – Aha! Elfogadom a kihívást, barátom! – feleli Cap nevetve. – Nem árt, ha tudod, az enyém már kész van, és kitűzték a megjelenés napját is!


  – Micsoda? Mikor lesz?


  – Hülye lennék megmondani neked.


  – Igen. Egyértelműen ellesznek még így egy darabig – teszi hozzá Kline, és az ajtó felé biccent. – Menekülj, amíg megteheted.


  – Na és ti, srácok? – kérdezem, és az unokatestvéremre, majd Wesre pillantok.


  – Mi leszünk a bírók – feleli jól hallható sóhajtással. – Gondoskodunk arról, hogy ez a két idióta ne próbálja meg kinyírni egymást pár kibaszott gyerekkönyv miatt.


  Kline válaszát meghallva Wes rám vigyorog.


  – Hamarosan jelentkezünk, Mack – mondja, túlharsogva Thatch és Cap folytatódó vitáját. – Ezt megígérhetem neked.


  Mire én megfogadom a tanácsukat, összeszedem a holmim, és kisietek Thatch irodájából, mielőtt végezne velem a kereszttűz.


  A liftben a földszint felé tartva azon kapom magam, hogy hangosan nevetek az abszurd helyzeten. Igazából nem lett volna szabad meglepődnöm. Thatchről közismert, hogy nem teljesen normális. Másodállásban tetoválásokat készít, és én biztosra veszem, hogy a milliárdosok világában ez igazi újdonságnak számít.


  Még mindig az ugratásaik hatása alatt állva előveszem a mobilom, és üzenetet küldök állítólagos – az emeleti mágnások szerint legalábbis – leendő menyasszonyomnak.


  Én: Hiányzik a szexi segged.


  Válaszul egy szemét forgató hangulatjelet kapok. Elmosolyodom.


  Én: Mikor látlak?


  Katy: Ma este talán ráérek…


  Elég jól ismerem Katy Daytont ahhoz, hogy tudjam, nem szokott kertelni. Ha olyan a hangulata, makacskodik, ádázul küzd, és kiönti a szívét. Játékos és félénk válaszát látva majdnem megtántorodok az izgalomtól.


  Én: Talán vagy biztosan?


  Katy: Attól függ, hogy mire készülsz.


  Kurvára nem érdekli, hogy mire készülök. Csak a horgot kell a vízbe dobnom.


  Én: Gyere fel hozzám este hét körül! Kapsz tőlem vacsorát, és fényesre nyalom a tökéletes puncidat.


  Katy: Azt hiszem, tudok időt szakítani rád.


  Fan-kibaszottul-tasztikus!


  Habozás nélkül elküldöm neki a címem.


  Katy most először jön fel hozzám, és legyek átkozott, ha a feljövetele után nem vár rá jó pár elmenetel.


  31. fejezet


  Katy


  A metrón ülök, és nincsen rajtam bugyi.


  Most először csinálok ilyet. Nem minden nap fordul elő, hogy a puncim is érezheti a kinyíló és bezáródó ajtók szelét.


  Életem harminc éve során még sosem tettem ilyen merész dolgot, mint ezért a pasiért.


  A tekintetem végigsiklik a szerelvényen. Megállapodik egy szürke szövetnadrágot és fehér selyemblúzt viselő nőn. Utastársam éppen a mobiljában olvas valamit. Ismét szemügyre veszem a saját öltözékem – egy homokszínű, térdig érő kabát és magas sarkú bőrcipő van rajtam.


  Enyhe borzongás fut végig rajtam, amikor arra gondolok, mit tesz majd Mack, ha rájön, hogy a kabátom alatt anyaszült meztelenül jöttem fel a lakására.


  Ajjaj!


  Bár minden nap találkoztam vele az iskolában, cukkoltuk egymást, flörtöltünk, és titokban meg is csókoltam, ha nem volt a közelünkben senki, már egy hét is eltelt azóta, hogy fent járt nálam. Hála ennek a pasinak, az az éjszaka és a következő reggel rengeteg szexszel és számos orgazmussal volt tele, csakhogy azóta a sóvárgáson kívül semmi mást nem csináltam.


  Piszok nagyot hazudnék, ha azt állítanám, nem állok készen a Mack-féle gyönyör folytatására.


  Vagy talán mindketten a boldogság forrásai vagyunk?


  Bárhogy is legyen, most már hivatalosan is leszögezhetem, kidobtam az ablakon az óvatosságot, és egyszerűen csak élvezem a helyzetet. Persze csak átmenetileg.


  A metró ide-oda zötyög, ahogy lelassít a következő megálló előtt, és a csupasz mellbimbóim a kabát szövetéhez dörzsölődik. Ez a furcsa érzés egész halvány lüktetést vált ki a lábam között, miközben logikus, megfontolt énem felháborodva szemléli a mostani viselkedésem.


  Csakhogy nem vagyok hajlandó szégyellni, amit teszek.


  Úgy döntöttem, hogy belemegyek némi futó örömszerzésbe Mackkel, és most pontosan ezt is csinálom. Nincsen ezzel semmi baj… ugye?


  Ugye.


  A metró féke nyikorog megállás közben, aggódva felkelek az ülésből, ügyelek rá, hogy a kabát teljesen eltakarja a cicim és minden mást, miközben kiszállok a metróból, és felmegyek az utcára vezető lépcsőn. Szerencsére Mack lakása csak kétsaroknyira van ettől a megállótól.


  A lágy szellő azzal fenyeget, hogy széthúzza a kabátom alját, ezért gyorsan végigsimítom a szövetet, nehogy ez megtörténhessen. Az egy dolog, hogy készen állok pucérkodni a kabátom alatt, mivel így akarok felizgatni egy férfit, viszont egészen más lenne puncit mutogatni a New York-i polgártársaknak úton a pasi lakásába.


  Azt már szóba sem hozom, hogy az általános iskolai pályafutásom igencsak megbicsaklana, ha vád alá helyeznének közszeméremsértés miatt.


  Szerencsére sem a puncim, sem a mellbimbóm nem kukkant ki a kabát alól, és kevesebb mint tíz perc alatt sikerül eljutnom Mack házához. Jól néz ki az épület. Az ajtóban portás áll, az előcsarnokban meg biztonsági őr ül a pult mögött. Bejelentkezek nála, megkapom az engedélyt, és elindulok a liftek felé.


  Pontosan abban a pillanatban, amikor beszállok a lent lévő liftbe, a táskámból meghallom az üzenet érkezését jelző csipogást. Előveszem a telefont, és közben megnyomom Mack emeletének a gombját. Elég egy pillantás a kijelzőre, hogy lássam, a legjobb barátnőm küldte az üzenetet.


  Anna: Van kedved ma este mászkálni egy kicsit? Iszunk egyet? Úgy érzem, mostanra már a kanapém huzata ráolvadt a seggemre. Újra látnom kell a nagyvilágot.


  Én: Örömmel jönnék, de dolgom van.


  Anna: Az nem számít, ha otthon ücsörögsz, és dolgozatokat javítasz.


  Én: De, igenis számít. Csakhogy ma este tényleg dolgom van. Nem otthon.


  Anna: Ha közlöd velem, hogy Mackkel vagy, hihetetlenül büszke leszek rád. A pokolba is, még az is megtörténhet, hogy küldök neked egy kibaszottul méregdrága gyümölcskosarat, vagy valamilyen meglepetést, mert ezzel akarom megünnepelni, hogy végre felfogtad, mindig érdemes megfogadni a tanácsaimat.


  Esetleg egy olyan gyümölcskosarat kérjek, amiben akkora banánok vannak, mint Mack farka? Azt hiszem, ez új kategóriát jelentene az üzletekben.


  A lift csönget, mikor Mack emeletére ér. Még egy utolsó üzenetet küldök a barátnőmnek, miután úgy döntöttem, nem fogom eltitkolni előle az igazat.


  Én: Holnap délutánig ne küldj gyümölcskosarat! Eszem ágában sincs ma este hazamenni, és nem szeretném, ha megromlana a sok finomság.


  Anna: Ó, istenem! Ti ketten most már hivatalosan is olyan egykori ellenségek vagytok, akik nagyokat basznak! Micsoda izgalmas viszony! IMÁDOM MINDEN KIS RÉSZLETÉT!


  Amikor kilépek a felvonóból, a mobilom ismét felcsipog, aztán még kétszer. Nem nézem meg, nevetve visszateszem a táskámba. Egyértelmű, Anna mindjárt megőrül, de nekem most sokkal fontosabb dolgokkal kell foglalkoznom.


  Addig szexelünk Mackkel, amíg csak bírunk.


  Magas sarkú cipőm olyan szexin kopog a parkettán, mint amilyet korábban csak a filmekben hallottam. Magabiztosan megyek végig a rövid folyosón Mack ajtaja felé. Korábban még sosem voltam ilyen-olyan nő, aki megszerzi, ami kell neki, és nem kér bocsánatot ezért. Vagy talán most már én is ilyen vagyok?


  Megállok az ajtaja előtt, és szakítok időt egy megtisztító belégzésre, mielőtt felemelném a kezem, hogy háromszor kopogjak a fán.


  Mack néhány pillanattal később kinyitja az ajtót. Az elképesztően szexi fehér pólójában, farmerban, mezítláb vár. Ideje valóra váltani azt, amire felizgulva készültem. Mielőtt megszólalhatna, már ki is gombolom a kabátom.


  – Szia, Katy cica! Küldtem neked két… – próbál mondani valamit, de én a szavába vágok, és szélesre tárom a kabátom, hogy láthassa, mi van alatta.


  – Remélem, nem öltöztem túl – suttogom a lehető legcsábítóbb hangomon, mire Mack szeme annyira kiguvad, hogy attól félek, mindjárt kiesik a helyéről.


  – Cseszd meg! – jajdul fel, behúzza maga után az ajtót és hátrébb tol, hogy ő is kijöhessen hozzám a folyosóra. Egyáltalán nem ilyen reagálásra számítottam, de még arra sem jut időm, hogy átgondoljam a helyzetet.


  – Mackie bácsi! Pizzát akarok! – szűrődik ki hozzánk egy kisgyerek hangja a most már zárt ajtón keresztül.


  – Gracie, nem megmondtam neked, hogy ne zsarnokoskodj? – kérdezi egy erőteljesebb felnőtt hang, valahonnan a lakás belsejéből.


  Én következem. Most az én szemem guvad ki a döbbent fejemből.


  – Ki kopogott, Mackie bácsi? – A vékony hang már közelebbről szól.


  – Cseszd meg! – mondja Mack újra, és gyorsan összehúzza a kabátom. Erős karjával pont akkor ölel át, amikor a háta mögött résnyire nyílik az ajtó.


  – Ne-nem vagy egyedül? – dadogom. Olyan erővel szorít, hogy még a karom sem tudom megmozdítani.


  Kissé hátrébb húzza a fejét, hogy a szemembe nézzen és ezt suttogja:


  – Megpróbáltam üzenni neked. Elfelejtettem, hogy korábban megígértem, ma este vigyázok az unokahúgomra. Öt perccel ezelőtt állítottak be hozzám.


  – Ki kopogott, Mackie bácsi? – kérdezi a vékonyka hang most már közvetlenül Mack mögül.


  Biztosra veszem, hogy már mindenemet eltakartam, így arrébb tolom a férfit, hogy ránézhessek a hang forrására. Még sosem láttam ilyen ennivalóan cuki kislányt! Barna haját két copfba fogták, hatalmas barna szemében hihetetlen kíváncsisággal figyel ránk.


  – Gracie, ő a barátom, Katy – feleli Mack anélkül, hogy ellépne kettőnk közül. – Vissza tudnál menni egy pillanatra a nappaliba? Egy perc, és mi is jövünk.


  – De miért?


  Mack nevetésétől megremeg a melle.


  – Azért, mert el kell mondanom Katynek egy titkot!


  – De én imádom a titkokat. – Az apróság a szemembe néz. – Soha senkinek sem szoktam elmondani őket, Katy! Komolyan!


  Ó, édes istenem!


  – Gracie – szólal meg valaki bentről. Nem kell hozzá sok idő, és egy nagyon csinos nő áll meg a kislány mellett. – Ó!


  Csak ennyit mond, miután egyetlen pillantást vetett a kabátomra és a cipőmre. Elég közhelyes az öltözékem ahhoz, hogy a hölgy, aki alighanem Lizzy lehet, egyből felismerje, mi a helyzet.


  – Szia…


  Te jó isten!


  Mack nővére pontosan tudja rólam, hogy pucér vagyok, miközben korábban még csak nem is találkoztunk.


  Kerülhetnék ennél is kínosabb helyzetbe? Chandler a Jóbarátokból azt gondolná, hogy nem.


  A szívem vadul dobog a mellemben, és biztosra veszem, az arcom pontosan olyan színű, mint Taylor Swift rúzsa.


  – Szóval… Katy… – Mack beletörődően felsóhajt. – Ő a nővérem, Lizzy.


  – Szia… – elakad a hangom, krákogok, és megpróbálok nem is törődni azzal a ténnyel, hogy Mack testvére meg az unokahúga most csak azért nem látja a cicim és a puncim, mert egy nagyon vékony szövetréteg – ami nincs begombolva – eltakarja őket. – Nagyon…, izé…, örülök, hogy találkoztunk.


  – Én is igazán nagyon! – Lizzy mosolyából kuncogás és jókedv árad. – Korábban még sosem találkoztam Mack egyetlen hölgybarátjával sem. Meg kell mondjam, ezzel bearanyoztátok a napom.


  – Lizzy… – szól közbe Mack. Továbbra is háttal áll a nővérének és az unokahúgának. – Bevinnéd Gracie-t a nappaliba egy percre?


  A hangja meglehetősen éles.


  – El kell mondanom Katynek valami nagyon fontosat.


  – Ó, iiigen – bólogat Lizzy. – Nagyon fontosat. Pontosan.


  – De én is tudni akarom a titkot! – tiltakozik Gracie, ám Lizzy nevetve egyszerűen csak visszaviszi a lakásba.


  – Ez nem olyan titok, amit gyerekek is tudhatnak, édesem.


  – Ó, olyan nagyon szeretnék végre felnőni!


  Miután már tiszta a levegő, Mack annyira hátrébb húzódik, hogy mozogni tudjak, mire én sietve begombolom a kabátot.


  – Szóval… ez elég váratlanul jött – mondja, mire én felnyögök.


  – Azt gondolod? – förmedek rá. – Ha tudom, hogy mibe gyalogolok bele, valószínűleg el sem jöttem volna otthonról…


  Elhallgatok, majd ingerülten suttogva folytatom:


  – A kipaszott ruháim nélkül!


  Liftezik a szemöldöke, ahogy közelebb hajolva ezt suttogja:


  – Kurvára dögös vagy ám így, édesem.


  – Fogd be! – mordulok rá félig nevetve, félig sajnálkozva. – Ez nem a megfelelő alkalom.


  Rám vigyorog.


  – Megfelel ez az alkalom arra, hogy kihozzak neked egy tréningnadrágot meg egy pólót?


  – Szerintem az lesz a legjobb, ha most hazamegyek.


  – Micsoda? De miért? – méltatlankodik. – Maradj itt. Töltsd velem ezt az estét! Meg Gracie-vel.


  – Mack! – dühösen rámeredek. – Miért nem tudsz komolyan viselkedni? Tiszta szerencse, hogy nem mutogattam magam a családtagjaidnak, mint egy elmebeteg perverz, de a nővéred még így is pontosan tudja, mit jelent ez az öltözék. Egész biztosan nem akarja, hogy valami kis ribanc itt maradjon, és veled együtt vigyázzon a lányára.


  – Te sem ribanc nem vagy, sem őrülten perverz. Legalábbis az ágyon kívül nem úgy viselkedsz.


  – Komolyan mondom, valami baj van a fejeddel.


  – Kérlek, maradj! – könyörög, és odalépve hozzám a két tenyere közé zárja az arcom. – Hiányoztál nekem, Katy. Veled szeretnék lenni.


  Istenem! Amikor ezt így mondja, szinte képtelen vagyok nemet mondani.


  – De hát itt van az unokahúgod…


  – Ő is örülne, ha itt maradnál, és ma este velünk lógnál.


  – Mack.


  – Katy.


  – Mackie bácsi! – üvölti Gracie teli torokból az ajtó túloldaláról. – Megkérdezed Katytől, hogy nekem is elmondja-e a titkot? Ó, még valami! Kérdezd meg tőle, hogy szeretne-e velünk pizzázni!


  – Na, erre mit mondasz? – Mack széles mosollyal néz rám. – Tényleg képes lennél cserben hagyni ezt a kislányt itt, a lakásomban? Nyilvánvaló, már attól is izgatott, hogy itt vagy.


  Hatalmasat sóhajtok, mert pontosan tudom, hogy képtelen leszek nemet mondani a kérésére. Lehetetlen lenne az unokahúga, Gracie cuki kis arcocskája miatt.


  – Hogy a fenébe sikerül mindig megkapnod, amit akarsz?


  Mack arcát eltakarja a mosoly, miközben odahajol hozzám, hogy a fülembe suttogjon:


  – Ha jó kislány leszel, és megeszed a vacsorád, akkor megígérem, hogy kicsit később, ha hazavitték a gyereket, én is jófiú leszek és elnyalogatom a desszertemet.


  Ó, a pokolba! Ez azért egy jó kis ígéret, nem?


  Úgy tűnik, én is megkapom azt, ami nekem kell.


  Mack hosszú ujjú pólója és melegítőnadrágja meglehetősen nagy rám, de akkor is nagyságrendekkel többet takar belőlem, mint az, amiben tíz perccel ezelőtt beállítottam ide. Világos, továbbra is zavarban vagyok és ideges is – Komolyan, ki ne lenne az? –, de mivel fejest ugrottam a mély vízbe, leány leszek a gáton és nem futamodom meg.


  Gracie odarohan hozzám, és megfogja a kezem.


  – Gyere, Katy! Válasszunk pizzát!


  Mack rám vigyorog a konyha túlsó végéből. A nővérével, Lizzyvel beszélget meg egy férfival, akiről azt feltételezem, hogy Gracie apja lehet.


  A kislány odavezet a felnőttek csoportjához, és rámutat a konyhapulton heverő pizzamenüre.


  – Válaszd ki, milyet kérsz! Én a szalonnásat szeretem, de neked attól még nem kell ugyanilyet enned. Mackie bácsi nem bánja, ha mindenkinek külön pizzát rendelünk!


  – Te igazából a szalámisat szereted, nem a szalonnásat – javítja ki Lizzy kedves mosollyal.


  – Azt is mondtam, hogy szalámisat! – vág vissza a gyerek csípőre téve parányi kezét. Egy nappal sem lehet több ötévesnél, de tökre úgy viselkedik, mint egy serdülő. Sosem láttam még ilyen cuki jószágot – a lelkesedésembe persze az is közrejátszik, hogy visszaadhatom a szüleinek, ha esetleg elszaladnának vele a lovak.


  – Az a helyzet, hogy én is szeretem a szalámis pizzát – árulom el neki, mire boldog kis táncba kezd.


  – Szupi! Szalonmisat kérünk, Mackie bácsi!


  – Meg is kapod, te kis tündér – feleli Mack mosolyogva, és az ujja hegyével megérinti a lányka orrát. Gracie diadalittasan a levegőbe bokszol, és elrohan a nappali felé. Mack úgy dönt, hivatalosan is bemutat engem a többieknek. – Katy, ő a sógorom, Tom. Ő meg a nővérem, Lizzy, akivel… tulajdonképen már találkoztál.


  Tom mosolya semleges, barátságos, Lizzyé viszont mindentudó.


  – Ó, találkoztunk bizony.


  – Örülök, hogy megismerhettelek titeket! – igyekszem mosolyogni ahelyett, hogy összerezzennék. – Valószínűleg másként öltöztem volna fel, ha tudom, hogy találkozom Mack családjával. Amikor meghívott ide, esküszöm, nem is sejtettem, hogy ti is itt lesztek.


  Ezt hallva Lizzy elvigyorodik.


  Bár Gracie átment a nappaliba, pontosan hall mindent.


  – De nekem tetszett a ruhád! – kiáltja. – Szerintem vedd fel újra, Katy!


  Hahahaha…, segítség!


  – Ó… Nagyon aranyos vagy, Gracie. – nyögöm ki nagy nehezen, kiszáradó szájjal. – Csakhogy szerintem melegítőnadrágban sokkal egyszerűbb lesz pizzát enni és társasozni.


  – Ó! Nagyon jó! Társasozzunk! – harsogja a kislány hatalmas vigyorral. – Most rögtön hozok játékokat.


  Megfordul, odarohan a nappali egyik szekrényéhez, amiben a feltételezésem szerint otthonra találtak a kártyák, a társasjátékok, vagy mind a kettő.


  – Szóval? Honnan ismeritek egymást? – kérdezi Lizzy. Mack megelőz a válasszal:


  – Ugyanott dolgozunk.


  Valamilyen okból kifolyólag nem bírom visszafogni magam és rávágom.


  – Ahol többnyire éppen csak el tudom viselni.


  A mosolyomat látva Lizzy felnevet.


  – Ez így hihetőnek tűnik – mondja, és a tekintete ide-oda jár kettőnk között. Már nyitná a száját, hogy mondjon valamit, de Tom átkarolja a vállát, és közelebb húzza magához.


  – Ideje indulnunk, Liz. Nyolckor kezdődik a vacsora és a megnyitó beszéd.


  – Igen, Liz, ideje indulnotok! – bólogat Mack vigyorogva. – Nem szeretném, ha lekésnétek a fontos munkahelyi vacsoráról, tudod?


  – Később még beszélünk, tesó. – Lizzy éles pillantást vet rá, amit nem igazán tudok hova tenni, ám nem ad magyarázatot a viselkedésére. Ehelyett a szemembe néz. – Tényleg nagyon örülök, hogy találkoztunk, Katy. Őszintén mondom, megkönnyebbülés, hogy ma éjjel lesz egy igazi felnőtt is az öcsém lakásában.


  – Na ne már! – méltatlankodik Mack. Rákacsintok a nővérére.


  – Ne aggódj! Visszatartom az őrültségektől.


  Tom és Lizzy nevetnek, Mack meg átkarolja a derekam, és diszkréten belecsíp a fenekembe. Odahajol a fülemhez és belesuttog:


  – Lehet, hogy ezért később elverem a feneked.


  Közben Tom és Lizzy elbúcsúzik Gracie-től.


  Ez az este gyalázatosan kezdődött, de talán végül nem is lesz olyan szörnyű.


  32. fejezet


  Mack


  – Tudsz hajat fonni? – kérdezi Gracie, majd felmászik és leül Katy ölébe. A kanapét melegnek és kényelmesnek érzem, miután túljutottunk ötkörnyi UNO-záson. Mindez csupán a húsz menetből álló játékmaraton végét jelentette. Ami volt a lakásban, azt kipróbáltuk. A combizmaim sajognak a konyhai táncmulatságtól, és a gyomromból furcsa hangok törnek elő a rengeteg pizza és fagyi miatt. Nem tudom, Katy honnan veszi az energiát ahhoz, hogy tovább szórakoztassa a cuki kis csalót, de valahogy képes erre.


  – Egy hajfonatot akarsz, vagy kettőt? – kérdezi, és óvatosan meghúzza Gracie copfjainak a végét.


  – Egy nagy hajfonatot! – követelőzik az unokahúgom. Katy habozás nélkül lehúzza a gumit a lófarkakról, beletúr a gyerek hajába, és nem is törődik Gracie zsarnoki követelőzésével.


  – Gracie, te elég követelőző vagy, ugye tudod? – kérdezem évődve, mire megvonja apró vállát.


  – Anyukám is egyfolytában ezt mondja, Mackie bácsi.


  Igazából arra gondol, hogy ezzel semmi újat nem mondtam neki.


  – Nem gondoltál arra, hogy lehetnél esetleg kevésbé zsarnoki?


  – Nem – vágja rá habozás nélkül az ötéves. – Így ugyanis megkapom azt, amit akarok. Szóval jó dolog.


  Így gondolkodik egy gyermek, hölgyeim és uraim. Egyszerűen, célra törőn és száz százalékig a saját érdekeire összpontosítva.


  – Hmmm – mormogja Katy, és a szeme sarkából jelentőségteljesen rám sandít. – Ismerek valakit, aki imádja, ha mindig megkapja, ami kell neki. Családi vonás lehet.


  – Biztosra veszem, hogy ezzel a hozzáállással más emberek életét is jobbá és gyönyörrel telivé teszi az illető – válaszolok diszkréten, mire Katy csak felhorkan.


  Ami azt illeti, Gracie túlságosan elmerül a saját kívánságai között ahhoz, hogy foglalkozzon a párbeszédünkkel.


  – Tedd be A kis hableányt, Mackie bácsi! – követeli, egyértelművé téve, hogy az előbb a falnak beszéltem. Katy az ujjával tovább fésüli a gyerek haját. – Azt akarom nézni, miközben Katy befonja a hajam.


  Nekem elhiheted, pontosan tudom, ez az a pillanat, amikor meg kellene tagadnom, hogy teljesítsem az unokahúgom minden kívánságát, elősegítve így, hogy ne legyen annyira hatalmaskodó. Csak hát a nagybátyja vagyok. Nem az én dolgom nevelni. Az a szerepem, hogy jól érezze magát mellettem, elkényeztessem, miközben cseppet sem törődöm olyasmivel, hogy Lizzynek és Tomnak később majd meg kell küzdenie mindennek a következményeivel.


  – Te is szereted A kis hableányt, Katy? – A kislány ásít egy hatalmasat.


  – Imádom. Ez volt az első film, amire az apukám elvitt a moziba, amikor olyan idős voltam, mint te.


  – Tényleg? – Gracie újra ásít. – Nagyon menő.


  – Gracie, édesem. Biztos vagy abban, hogy nem alszol el? – kérdezem, mire az apró arcra kiül az ingerültség.


  – Mackie bácsi, nem vagyok fáradt. Egészen addig fent maradok, míg anyu meg apu értem nem jönnek.


  Minden alkalommal, amikor én vigyázok rá, az unokahúgom ezt mondja, de kivétel nélkül valamennyi esetben elaludt tíz óra előtt. Mivel ma Lizzy és Tom valószínűleg csak tizenegy után jön érte, biztosra veszem, hogy a kis zsarnok el fog szunyókálni. A puding próbája az evés, ám ezt nem érdemes közölnöm vele, mert csak vitatkozna. Fogom a távirányítót, és bekapcsolom A kis hableányt a Prime-on. Dacára, hogy tíz dollár kilencvenkilenc centet kellett kiköhögnöm érte, sikerült nagyon is kihasználnunk ezt a vásárlást. Esküszöm, miközben az elmúlt évben a hétvégéken időnként a gyerekre kellett vigyáznom, nem kevesebb, mint ötven alkalommal néztük meg ezt a filmet.


  Ahogy elkezdődik a történet, Gracie még jobban Katyhez bújik, aki közben ügyesen befonja a haját. Elég egyetlen pillantást vetnem az unokahúgom egyre laposabb pislogásaira ahhoz, hogy tudjam, mire elkezdődik az első betétdal, már az igazak álmát fogja aludni.


  Gracie nem mászik ki Katy öléből, miután elkészült a cuki kis hajfonata. Ehelyett odabújik hozzá, és átöleli Katy vállát.


  Miközben elnézem a kettejüket, eszembe jut, hogy Katy mitől olyan nagyszerű tanár. Türelmes és kedves a diákjaival. Támogatja és biztatja őket, miközben el tudja érni, hogy keményen dolgozzanak.


  Ma este végig nagyon kedvesen viselkedett az unokahúgommal. Társasoztak, viccelődtek és pontosan úgy, mint én, Katy is eleget tett a kis zsarnok minden kívánságának. Egy kívülálló azt gondolná – látván, hogy milyen szeretetteljesen törődik vele –, hogy Gracie igazából Katy unokahúga.


  Egyszer majd csodálatos anya lesz belőle.


  Nem tudom, miért, de ettől a gondolattól összeszorul a mellem, és a szívem mintha óriásira duzzadna.


  Azonnal felpattanok, és kimegyek a konyhába vizet inni meg átmozgatni a lábam. Sikerül úgy kimennem, hogy nem záporoznak rám a kérdések, mert egyik csaj sem figyel oda a távozásomra. Mind a kettejüket túlságosan leköti az, ahogy Ariel úszkál a képernyőn.


  Amikor visszamegyek, a fejemben már nem tombol olyan nagy zűrzavar, de amint megpillantom, hogy Katy és Gracie elaludt a heverőmön – továbbra is összebújva –, megint összeszorul a mellem.


  Csakhogy most érzem, hogy ebből teljesen hiányzik a fájdalom.


  Este fél tizenkettőkor hármat kopognak az ajtómon, mire én fürgén felpattanok a kanapéról, és gyorsan odamegyek az ajtóhoz.


  – Sziasztok! – köszönök suttogva, amikor kinyitom, és a küszöb túloldalán ott látom Tomot és Lizzyt.


  Egy néma intéssel behívom őket a nappaliba, ahol Katy és Gracie még mindig a kanapén alszanak.


  – Sűrű volt a program? – kérdezi Lizzy, mire én bólintok, és rámosolygok a két alvó csajra.


  – Pizza, fagyi, táncparti, társasjáték-maraton és utána A kis hableány feléig sem bírták ébren.


  – Úgy tűnik, jó volt a buli – mondja Tom vigyorogva. – Lefogadom, hogy Gracie a hetedik mennyországban érezte magát.


  – Az biztos, hogy jó volt a kedve.


  – Próbáljam meg levinni a kis szörnyeteget a kocsiba? – kérdezi Tom, mire Lizzy azonnal rábólint.


  – Olyan fáradt vagyok, hogy alig látok. Elszoktam már az ilyen bulizásról. – A tekintetével majdnem átdöfi a férjét. – Nehogy felébreszd a gyereket!


  – Nincs okom aggódni, igaz? – kérdezi Tom évődve, majd jókedvűen hátba ver. – Köszönöm, hogy vigyáztál rá, Mack.


  – Bármikor, haver.


  Odamegy a heverőhöz, és óvatosan felemeli Gracie-t. Katy meg sem mozdul, és az unokahúgom is csupán halkan – ingerülten – felmordul, mielőtt a fejét a sógorom mellére ejtené.


  Tom habozás nélkül kimegy a lakásomból, én a nyomába szegődve az ajtóig követem. Lizzy viszont megáll mellettem, miközben a férje odamegy a lifthez. Zavarba jőve nézek le a nővéremre.


  – Azt hittem, olyan fáradt vagy, hogy már nem is látsz, nem?


  – Ó, az is vagyok. Persze elképzelhető, hogy már előtte is valami baj volt a szememmel. – Jókedv csillan a tekintetében. – Katy.


  Úgy mondja ki a nevét, mintha az mindent megmagyarázna.


  – Mi van Katyvel?


  – Ó, ne legyél már ennyire fafejű, kisöcsém! – förmed rám suttogva, és jól belebokszol a karomba. – Soha az életbe nem fordult még elő, hogy megengedted volna egy csajnak, hogy nálad maradjon, amikor itt van a családod. Biztosra veszem, olyasmit sem láttam, hogy egy kolléganődnek udvaroltál volna. De most komolyan, egy olyan csajnak, aki együtt dolgozik veled?


  Töprengve néz rám.


  – Ezen nem tudom túltenni magam.


  – Munkatársak vagyunk és jó barátok – ráadásul nagyon élvezzük az együttléteket.


  – Világos – vágja rá. – Velem is gyakran előfordul, hogy a nagykabát alatt meztelenül állítok be a barátaimhoz.


  – Nem tudom, hogy te most tényleg bele akarsz-e menni minden mocskos kis részletbe, nővérkém, de igen. Szexelni is szoktunk.


  Mélyen a szemembe néz.


  – Nem tudom eldönteni, hogy szándékosan hallgatod-e el előlem a részleteket, vagy tényleg annyira ostoba vagy, és nem engeded meg magadnak, hogy felfogd végre, mennyire komolyan bele vagy zúgva.


  – Nem tagadom, hogy kedvelem Katyt. Jó hogy – felelem. – Lenyűgöző a csaj. Imádok együtt lógni vele.


  – Ez valami más. Ez a lány jelent valamit számodra. – Úgy csíp bele az arcomba, mint egy tyúkanyó. – Nehogy ostoba legyél vele!


  A szememet forgatom, mire rácsap a kezem hátára.


  – Komolyan mondom! Ne viselkedj idióta módjára, rendben? Nagyon megbánnád.


  – Te tulajdonképpen miről beszélsz?


  – Arról, hogy ez a nő különleges, Mack! Nehogy elbaszd!


  Először a milliárdosok, most meg a nővérem? Mi a fene ütött mindenkibe? Mit karattyolnak rólam meg Katyről?


  – Jézusom, Liz! Mennyit piáltál ma este?


  Dühösen rám mered.


  – Na mindegy. Akkor ne hallgass rám! Viszont nagyon megbánod, ha hagyod lelépni, utána viszont rádöbbensz arra, hogy egész idő alatt szerelmes voltál belé.


  Megdörzsölöm az arcom, és lassan kifújom a levegőt.


  – Azt hiszem, te rossz irányban ültél fel a lóra, nővérkém.


  Jól mellbe bök.


  – Majd kiderül, igaz? – Ismét belecsíp az arcomba. – Szeretlek, kisöcsém. Köszönöm, hogy vigyáztál Gracie-re.


  Mielőtt bármit is mondhatnék, megfordul, hátrainteget, és villámgyorsan kisurran az ajtómon.


  Visszamenve a nappaliba azt látom, hogy Katy még mindig mélyen alszik a heverőmön. Mulatságosnak tűnik apró teste a túl bő holmimban.


  Meg kibaszottul szexinek.


  A haja legyezőként borul a párnára, és amikor kifújja a levegőt, halkan, aranyosan horkant. Odabújok hozzá, és szinte azonnal elalszom.


  Na és miről álmodom?


  Hát, nagyon úgy tűnik, hogy egy esküvőről!


  33. fejezet


  Április 9., szombat


  Katy


  Csupán Mack túlságosan is nagy, hosszú ujjú pólója van rajtam. Kijövök a hálóból a konyhájába, ahol azt látom, hogy ez a pasi a tűzhely előtt állva éppen palacsintákat forgat egy serpenyőben.


  A nadrág túl melegnek tűnt, miközben aludtam, de vettem volna fel bugyit, ha tegnap este hoztam volna magammal.


  – Reggelit csinálsz? – kérdezem, mire Mack felemeli a fejét, és most már engem néz.


  Ragyogó mosolyát látva majdnem seggre ülök.


  – Ha nem ilyen a reggelikészítés, akkor ez meglehetősen érdekes módja annak, hogy valami mást csináljak.


  Elmosolyodom.


  – Kérsz palacsintát?


  – A gyomrom már attól is korog, hogy megéreztem az illatát! – Felhorkanok és felugrok a konyhasziget túloldalán lévő bárszékre.


  – Álljon meg a menet! – mondja Mack és savanyú képet vág, amitől lebiggyed a szája két sarka. – Te meg mit művelsz?


  – Leülök?


  – Anélkül, hogy idejönnél, és adnál egy csókot Big Macknek? – A fejét rázza. – Gyere ide, Katy cica. Legyél kedves velem.


  – Ó, istenem! Ez annyira giccses.


  – Nem kaptam puszit.


  Amikor nem mozdulok és ülve maradok, leteszi a lapátot, és mind a két kezét az égnek emeli.


  – Ezek a palacsinták számítanak rád, édesem! Minél tovább megtagadod a csókot, annál nagyobb az esély, hogy odaégnek.


  – Ezt nem mondod komolyan! – méltatlankodom.


  – Csak te mentheted meg őket a tűztől.


  Ismét felhorkanok, lassan lemászom a székből, és megfontolt léptekkel odamegyek hozzá. Amikor már csak néhány centi választ el egymástól, belenézek a zöld szemébe, és az ajkam csücsörítem.


  – Nem gondolod, hogy kicsit túlpörgeted a dolgot?


  – Nem. – A fejét rázza, mire néhány hajtincs előrehullik a homlokára. – Na, adj egy puszikát!


  Megütögeti az arcát.


  Lábujjhegyre állok, hogy az ajkammal megérinthessem a bőrét, ám Mack meglep, és előcsal egy sikkantást belőlem, amikor két karral átölel, felemel és széles, erős tenyerével megmarkolva a meztelen fenekem, a karja közé zár.


  Még csak panaszkodni sem tudok emiatt, mert a szája egy lassú, de édes csókkal az enyémre tapadt.


  – Te kis szélhámos – suttogom bele az ajkába, mire ő ismét megmarkolja a fenekem, és a mellemben érzem a nevetése rezgését.


  – Amit cseppet sem bánok – feleli. – Különben milyen bizonyítékom lenne arra, hogy továbbra sincs rajtad bugyi?


  Ismét megcsókol, ezúttal mélyebben. Kártyavárként omlok össze. Az ajkam követi az ajka mozgását, és a nyelvem lelkesen hozzásimul az övéhez.


  Mire felültet a pultra, biztos távolságban a forró tűzhelytől, kissé zihálok, viszont iszonyúan fel vagyok izgulva.


  – Köszönöm – mondja, és ismét kézbe veszi a spatulát. – Így már be tudom fejezni a palacsintát.


  A szemem forgatva nézek rá, de eközben kuncogok is.


  – Szóval…, ha nem tévedek, tegnap éjjel bealudtam, igaz? – kérdezem, miután Mack kiszed három elkészült kis amerikai palacsintát egy tányérra, majd újabb adag tésztát önt a serpenyőbe.


  – Te és Gracie elaludtatok a kanapén már a film felénél.


  – Nem is emlékszem, hogy mentem át az ágyadba.


  Rám kacsint.


  – Azért, mert én vittelek át oda.


  – Komolyan? – kérdezem. – Miért nem keltettél fel?


  – Hogy úgy már ne tudjam hallgatni a cuki horkolásodat? A pokolba, soha!


  – Nem is horkolok! – vágok vissza, mire rám szegezi a spatulát.


  – De igen, édesem, csakhogy nagyon aranyosan. Pontosan olyan az a hang, mint egy kis cicamica szuszogása.


  – Esküszöm, megütlek, ha mostantól megpróbálsz Katy cicamicának hívni.


  – Ne hozz kísértésbe! – mondja viccesen, mire játékosan belebokszolok a bicepszébe.


  – Mit segítsek? – kérdezem, mert úgy döntök, hogy témát váltok, mielőtt erőszakig és pocsék becenevekig fajulna a helyzet.


  – Megteríthetnéd az asztalt – javasolja, és megfordítja a palacsintákat.


  Leugrok a pultról, és a Mack mögötti szekrényből előszedem a tányérokat, a villákat és a késeket.


  – Van friss gyümölcs és narancslé a hűtőszekrényben! – kiáltja hátra. – Ott találod a juharszirupot és a vajat is.


  Követem az útmutatását, és leteszek két tányért a konyhasarkot a nappalitól elválasztó hosszú faasztalra. Már indulnék vissza a konyharészbe, hogy elővegyem az ételeket a hűtőből, amikor döbbenten megtorpanok.


  A szívem mintha támadásra vezényelné a libidómat, amikor megpillantom Macket félmeztelenül, pizsamanadrágban, mezítláb. A haja olyan, mintha csak az ujjával fésülködött volna meg, miközben teli torokból énekli ugyanazt a Donna Summer dalt, amit lejátszott a delfineknek Destinben.


  Amikor a refrén jön, kicsit megriszálja a csípőjét, és rám kacsint. Édes istenem, nem hinném, hogy korábban bármikor is találkoztam Mackhez hasonló vicces alakkal! Ez a pasi magabiztos, elbűvölő és játékos. Képtelenség lenne nem érezni jól magam a közelében – persze ez csak azóta igaz, hogy már nem utálom.


  Még az olyan legegyszerűbb, leghétköznapibb dolgokat is szórakoztatóvá teszi, mint amilyen a reggelikészítés és az asztal megterítése. Ráadásul soha nem tudhatom, milyen meglepő duma hagyja el az okos száját.


  Iszonyatos boldogság lehetne Mackkel élni.


  Összerezzenek ettől a gondolattól, és gyakorlatilag megbotlok a saját lábamban, amikor valahogy ráveszem magam arra, hogy elinduljak vissza, a hűtőszekrény felé. Úgy érzem, izzik az arcom, izzad a hónom alja, és amikor kinyitom a hűtőt, jó tíz másodpercig ott állok előtte, hogy lehűtsön a hideg levegő.


  Mi a fene ütött belém?


  Kiveszem a gyümölcsöstálat, a juharszirupot és a vajat, majd bezárom a hűtőszekrényt. Szerencsére már kezd enyhülni a perzselő hőhullám.


  Az asztal fölé hajolok, és elrendezem középen a dolgokat, amikor megérzem, hogy Mack odalép mögém, és megragadja a csípőm.


  – Édesem, te a sírba viszel – hördül fel, és a fenekemhez simul.


  Megérezve a flanelnadrág alatt vastag és kemény farkát, halk nyögés tör elő a számon.


  – Ez a fenék – mondja érzéki hangon, miközben a túl nagy póló alá nyúlva megmarkolja a meztelen seggem. – A picsába is, tökéletes!


  – Mack – mondanám, de a hangom nyögéssé válik, mert megérzem, ahogy előveszi a farkát. – Mi lesz a reggelivel?


  – Cseszd meg a reggelit! – feleli, és a farka végét odanyomja a mostanra már benedvesedett bejáratomhoz. – Ott akarok lenni benned.


  Ó, a pokolba!


  Mack szavait meghallva lüktetni kezd a puncim. Túl hosszú ideje nem voltunk együtt.


  Két dübörgő szívdobbanás között Mack a csípője kellemesen erőteljes lökésével belém nyomul.


  Úgy érzem, annyira kitölt, hogy könnybe lábad a szemem, megkeményedik a mellbimbóm és a légzésem szabálytalan zihálássá válik.


  – A kurva életbe! – suttogja. – Veled mindig olyan jó! Miért? Mindig annyira kibaszottul jó!


  Én is feltehetném neki ugyanezt a kérdést, csakhogy amikor mohó, vad ütemben ostromolni kezd, táncra perdül a mellem, előrehanyatlik a fejem, és már csupán arra van erőm, hogy élvezzem, Mack itt van bennem.


  Csak arra vagyok képes, hogy élvezzem ezt a vágtázást.


  34. fejezet


  Április 14., csütörtök


  Mack


  Mivel nem voltam beosztva ügyelni az ebédidőben, kisiettem az utcára, hogy vegyek egy szendvicset a Marty’s csemegeüzletben. Ez a bolt évek óta itt működik, és még sosem kellett csalódnom a pulykás szendvicsükben. Edédidőben hosszú a sor, de az üzletet úgy alakították ki, mint egy ipari futószalagot, így egy pillanat alatt sorra kerülök.


  – A szokásosat kéred, Mack? – kérdezi Sally, az egyik tulajdonos, amikor megállok előtte.


  – Igen. Pulykás szendvicset extra hússal, burgonyaszirommal és dupla adag uborkával.


  – Az 12,52 dollár.


  Odaadom neki a hitelkártyám, lehúzza és nyújtja a blokkot.


  – További szép napot, Mack!


  – Neked is, Sally.


  Elveszem a szendvicset, keresztülfurakodom a csemegebolt vásárlói között, és amikor kilépek az utcára, az ajtó fölött megcsendül egy kis harang. A Marty’s csak fél sarokra van az iskolától, így éppen elég gyorsan visszaérek az osztálytermembe, hogy nyugodtan megehessem az ebédem.


  Csakhogy még oda sem értem a kapuhoz, amikor a mobilom rezgése több üzenet érkezését jelzi. Előhúzva azt látom, hogy Lizzy és Thatch írt nekem.


  Hölgyeké az elsőbbség, így a nővérem üzenetével kezdem.


  Lizzy: Az unokahúgod még most is egyfolytában arról csacsog, hogy milyen jól érezte magát veled és Katyvel. Szeretne minél hamarabb újra nálad aludni. Ui: Hogy van Ms. Katy?


  Bár tisztában vagyok azzal, hogy az előző hétvégén Gracie tényleg remekül érezte magát Katyvel és velem, hülye azért nem vagyok. Ennek az üzenetnek az a kizárólagos célja, hogy a segítségével a nővérem beleüthesse az orrát a dolgaimba.


  Csak várjon a válaszra ez a kotnyeles nőszemély – gondolom, miközben megnyitom Thatch üzenetét.


  Thatch: Hogy van Ms. Dayton? Még mindig túl gyönyörű ahhoz képest, hogy tanár?


  Miért van az az érzésem, hogy mindenki Katyről tudakolózik? Nem mintha zavarna, de akkor is furcsa.


  Miközben bemegyek a tanáriba szalvétáért, úgy döntök, hogy válaszolok Thatch üzenetére. Persze eleresztem a fülem mellett, amit Katyről kérdezett.


  Én: Hogy van Kline, Wes és Cap? Remélem, mind a hárman élnek még.


  Thatch: Haha, ügyes csúsztatás, Mackie. Kline és Wes jól van. Cap viszont egy seggfej. Ő is él, de akkor is seggfej.


  Én: Felfogtam, hogy a múltkori beruházói megbeszélésünk kis híján vérfürdővé fajult, amikor szóba jött, hogy a jövőben gyerekkönyvszerzőként kíván tevékenykedni, de azt remélem, esetleg újra szerencsét próbálhatunk, és akkor majd nagy valószínűséggel sikerülhet hivatalos beruházókat találni az alapítványhoz…


  Thatch: Na jó, bekapom a csalit. Azt hiszem, kénytelen vagyok eljátszani a Mikulást, hogy rád öntsem a teli zsákomból a jó híreket.


  Én: Te most arra gondolsz, amire én gondolok, hogy gondolsz?


  Thatch: Úgy tűnik, hogy a kis zenei alapítványodnak lesz négy támogatója, haver.


  Én: Megjárod, ha most csak szórakozol velem!


  Thatch: Hát tennék én ilyet?


  Én: Igen, az a helyzet, hogy nagyon is tennél. Szünet nélkül baszakodsz velem.


  Thatch: Nincs szükség síkosítóra, mert nem fogunk dugni. Azt viszont határozottan leszögezhetem, hogy mind a négyen melletted vagyunk. Nemsokára szervezek egy megbeszélést, tisztázzuk a részleteket.


  Én: A JÓ KURVA ÉLETBE! NEM TUDOM ELHINNI!


  Thatch: Gratulálok, McMack, úgy tűnik, valóra válnak az álmaid.


  A beszélgetésünk végén gyakorlatilag fel-alá járkálok a tanáriban, mire zsebre vágom a mobilom, már teljesen megfeledkeztem az ebédemről.


  – Rád jött a cifrafosás, Mack?


  Körülnézek és észreveszem, hogy az egyik asztalnál ülő Alma engem bámul.


  – Én mindig fostos vagyok, ha túrót eszem. – Ez jóval több információ, mint amit tudni szeretnék. – Van Imodium a táskámban, ha kell.


  – Köszönöm, de a gyomromnak nincs semmi baja, Alma – felelem nevetve, és beletúrok a hajamba. – Egyszerűen csak olyan jó hírt kaptam, ami szinte már túl szép ahhoz, hogy igaz legyen.


  Az idős kolléganő vállat von, harap egyet a szendvicséből és nem foglalkozik velem.


  Felkapom az ebédem, és kirohanok a tanáriból. Csak egy olyan hely van, ahol lenni szeretnék, és a két lábam a legcsekélyebb gond nélkül elvisz oda.


  – Mr. Houston, akar kidobósozni velünk a szünetben? – kiált utánam Bobby, az egyik kedvenc harmadikosom. Válasz helyett csak összepacsizok vele, és a kezébe nyomom az előbb vett csipszes zacsit.


  – Sajnálom haver, el kell halasztanunk! – kiáltom hátra a vállam fölött. – Legközelebb viszont én is beszállok.


  – Köszönöm a csipszet, Mr. H.!


  Még jó pár tanítványom próbál ugyanígy megállítani, és már nincs csipszem, amit szétoszthatnék közöttük. Mire odaérek Katy osztályához, gyakorlatilag hangosan zihálok, mert végig kellett sprintelnem a folyosókon, hogy elkerüljem a további útakadályokat.


  – Mack? Jól vagy? – kérdezi Katy, amikor berontok az üres terembe, és becsukom magam mögött az ajtót.


  – Végre! Sikerült! – jelentem be, és odamegyek hozzá. A szendvicses papírzacskót a tanári asztalra teszem, és alig két másodperc alatt talpra rántom Katyt. Erősen magamhoz ölelem, és belesuttogok a fülébe. – Megvannak a beruházók, Katy!


  – Ez… izé… nagyszerű! Csak sajnos fogalmam sincs arról, hogy miről beszélsz.


  Felnevetek, és komoly erőfeszítés árán ellépek mellőle, nehogy valaki benyitva megpillantsa, ahogy ölelkezünk.


  – Azt hiszem, elkélne némi magyarázat.


  Egymáshoz szorítja a két mutatóujját.


  – Egy picit segítene.


  – Két éve dolgozom ezen, édesem. – Lassan kifújom a levegőt, és megpróbálom elérni, hogy lelassuljon az izgatott szívem. – Két éve próbálom beindítani az zeneoktatási alapítványt, a Mozdul a Zenét. Végre összejött annyi beruházó, hogy tényleg belevágjak.


  – Zenei alapítvány? – kérdezi elbiccentve a fejét.


  – Igen. Gondolom, te is tudod, hogy először mindig az ének-zenei részleget számolják fel, ha megnyirbálják az iskolák költségvetését – magyarázom, mire ő bólogat, hogy persze. – Az alapítványom segít elkerülni ezt a helyzetet. Az a célkitűzés, hogy New Yorkban minden iskola valamennyi diákja megkaphassa az ének-zenei képzést, függetlenül attól, hogy van-e hivatalos pénz rá, vagy sem.


  – Komolyan, Mack? Még csak nem is sejtettem, hogy ilyesmivel foglalkozol. – Mélyen a szemembe néz, de nem úgy, mintha valamit keresne a tekintetemben. Egészen más okból, csakhogy nem tudnám megmondani, mi lehet az. – Ez…, hihetetlenül nemes dolog.


  – Így helyes – felelem, mire Katy pokolian meglep azzal, hogy odalép hozzám és egy apró csókot nyom a számra.


  – Nagyon büszke vagyok rád. Gratulálok! – mondja, én meg csak arra vagyok képes, hogy lemosolyogjak rá.


  Az, hogy Katy büszke rám, majdnem olyan jó érzés, mint ami akkor fogott el, amikor Thatch elmondta, hogy támogatni fognak. A szívem szabálytalan, hangos dobogással ünnepel a mellemben.


  Nem tudom, miért, de újra megcsókol. Most már vadabbul. Kissé elveszek ebben a csókban, a két kezemmel Katy hajába túrok, és mohón elnyelem az ajkai közül előtörő halk nyögést.


  Már éppen kezdeném beleélni magam a csókba, amikor Katy úgy ugrik hátrébb, mintha a szám a tűzhely lenne, amivel megégette magát.


  – A fenébe… azt hiszem, kissé megfeledkeztem magamról – mondja fejcsóválva, és az ajkára szorítja a kezét.


  – Leszögezhetem, hogy velem is ez történt.


  Katy most magára dühös. Elnéz a vállam fölött, és egyértelműen azt próbálja ellenőrizni, hogy ugye senki nem leskelődik az ablakon át.


  – Tiszta a levegő? – kérdezem, mire a csípőjével taszít egyet rajtam. Visszamegy az asztalhoz és leül.


  – Igen, tiszta, nagyokos!


  – Lehetséges, hogy nem most kellene megemlítenem valamit. Az a helyzet, sehol sem találom a három tartalék bugyidat, amit áthoztál a lakásomba.


  – Mack! – kiáltja suttogva. Árad belőle a felháborodás, bár csak mi ketten vagyunk itt az osztályban. – Az iskolában szigorúan tilos a bugyijaimról beszélni!


  – De bárhol máshol szabad?


  – Púp vagy a hátamon – mérgelődik. – Fejezd be a bugyik eldugdosását, az ég szerelmére! Kezdek kifogyni belőlük.


  – De hát éppen ez a lényeg! – ugratom mosolyogva. Odalépek az asztalához, lehajolok, és a fülébe suttogok. – Ma éjjel hol alszunk? Nálad vagy nálam?


  Az elmúlt négy éjszakát az én ágyamban töltötte, és azt remélem, hogy folytatódik ez a nagyszerű sorozat.


  Dühösen rám mered, de közben ezt mondja:


  – Nálam, te idióta.


  – Alig várom. – Felegyenesedem, úgy érzem, győztem, de közben jól tudom, addig kell leállnom, amíg nyerésben vagyok. – Megígérhetném, hogy visszaadom a bugyijaidat, de kétlem, hogy meg tudnám találni őket, ezért…


  Felkap egy ceruzát az asztalról, és hozzám vágja. Telibe kapja vele a mellem, pont akkor, amikor kezdenék hangosan kacagni.


  Ártatlan arccal felemelem mind a két kezem, és visszamegyek az asztalhoz.


  – Csak az ebédem kérem – magyarázom, és egy színpadias mozdulattal felemelem onnan a papírzacskót.


  – A viszontlátásra, Mr. Houston! – vágja rá meglehetősen bizonytalan hangon. – Később találkozunk.


  – Nekem elhiheti, hölgyem, hogy alig várom.


  Kijövök az osztályából, és bemegyek a sajátomba. Az ajtómon lévő ablakban megpillantom a tükörképem. Az elmúlt hónap során jó pár alkalommal előfordult már, hogy Katy Dayton miatt fülig érő szájjal mosolygok.


  Elképzelhető, hogy esetleg ideje lenne belegondolni abba, mégis mi okból képes ez a nő egyfolytában mosolygásra késztetni.


  35. fejezet


  Április 22., péntek


  Katy


  – Ó, a kurva életbe, lemaradtam az előadásról! – zsörtölődik Mack, amikor belépve a fürdőszobájába azt látja, hogy már felöltöztem a kedvenc ingruhámba, és kész vagyok a frizurámmal meg a sminkemmel is.


  – Kizárt, hogy megint hajlandó legyek elkésni miattad.


  Ő is felvette már szokásos iskolai ruháját: homokszínű nadrágot, piros Converse cipőt és fehér, hosszú ujjú inget. Odalép a mosdóhoz, és megfogja a dezodorát.


  – Nem is késtél el – javít ki. – Csak majdnem. És azóta már egy hét is eltelt, édesem. Nem igaz, hogy mostanra sem nyertem vissza a bizalmad!


  – Aha! – mérgelődöm, és a hajlakkom után nyúlok. – Ami a pontosságot illeti, sosem fogok megbízni benned.


  – De az élet más területein viszont igen? – kérdezi. Felvonja az egyik szemöldökét, miközben végighúzza a fésűt a haján. – Azt hiszem, mind a ketten tudjuk, teljesen megbízhatsz bennem és a farkamban, ha az orgazmusaidról van szó.


  Majdnem hozzáteszem, hogy a nyelvedben is, de reggel 6:30-kor nem vagyok hajlandó ilyen nagyon hízelegni az egójának.


  – Nem arról volt szó, hogy munka előtt lemész a konditerembe?


  – A kéjenc kis segged miatt hajnali kettőig fent voltam. Aludnom kellett, hogy szép legyek. – Vállat von, miközben némi kölnit fröcsköl magára. Emiatt a fürdőszobának halvány vanília-, cédrus- és Mack-illata van. Az a veszély fenyeget, hogy a fejembe száll.


  – Miattam nem tudtál aludni? – kérdezem, és taszítok rajta egyet a csípőmmel. – Biztosra veszem, hogy rosszul emlékszel.


  Miután kis erotikus örömben részesültünk, gyorsan elaludtam, és éppenséggel ez az alak ébresztett fel, hogy kezdődhet a második menet azzal, hogy a puncimra nyomta a száját.


  – Igen, te! – feleli. Odaáll közvetlenül a hátam mögé, amikor előrehajolok, hogy berúzsozzam a szám. – Ha nem lettél volna anyaszült meztelen az ágyamban, tudtam volna aludni. De nem. Mindenképpen mutogatnod kellett a csábító puncidat.


  – Ezt az érvelésed egész könnyen lehetne manipulációnak tekinteni, Big Mack. Figyelembe véve a vitánk témáját, ez igencsak komoly zűrzavarra utal.


  Rám néz a tükörben, és a szemöldökét vonogatja, miközben a két kezét a ruhám alá csúsztatja és a bugyim mellett megmarkolja a fenekem.


  – A Big Mack azt jelenti, hogy nagy Mack. Tetszik ez a becenév – mondja, és félmerev farkát hozzám szorítja. – Kellemes érzés, tudod?


  – Ó, édes istenem! – felelem nevetve. Megfordulok, és ellököm magamtól ezt a faszit meg a két mohó kezét. – Uram, most azonnal távozzon a fürdőszobából! Nem vagyok hajlandó megengedni, hogy belerángasson a perverz szexuális képzelődésébe! Sűrű nap vár rám, és eszem ágában sincs elkésni.


  – Rendben. – Mack csak nevet, és úgy teszi a háta mögé a két karját, mint aki arra számít, hogy bármelyik pillanatban megbilincselhetik. – Semmiképpen nem szeretném, hogy miattam elkéss, főleg nem a mai napon.


  Kérdőn felvonom a szemöldököm.


  – A pályaorientációs nap miatt – feleli meg a kimondatlan kérdésem, mire én összerezzenek, mert rádöbbenek, hogy nagyon is igaza van.


  Ma lesz az a pályaorientációs nap, amire hetek óta készülök. Hát nem tökéletesen megfeledkeztem róla?


  Hogy a pokolba történhetett ez?


  Valószínűleg némi köze lehet az előbb említett szexuális képzelődéshez.


  – Azt hiszem, jobb lesz, ha hagylak készülődni – mondja, és egy csókot nyom az ajkamra. Nem törődik azzal, hogy a rúzsom valahogy nyomot hagyott az arcán. A tükörbe nézve csak mosolyog, amikor felfigyel a foltra, majd letörli a kezével. – Inkább hasznossá teszem magam, és készítek az útra egy kis reggelit. Jó ötlet?


  – Azt hiszem, ez az első épkézláb gondolatod ma reggel.


  Hallom, hogy válaszként kuncog. Kimegy a fürdőszobából, és besiet a lakása legtágasabb helyiségébe.


  A következő tíz percet azzal töltöm, hogy rendbe teszem a frizurám, és felviszek némi pirosítót, szempilla- és szemhéjfestéket. Amikor kimegyek a konyhába, Mack a sütő előtt áll, és a frissen sült szalonnacsíkokat éppen kiszedi egy tányérra.


  Normális körülmények között imádom a szalonnát, ám amikor most megérzem az illatát, a szag sokkal durvább annál, mint amire számítottam. Erőteljes, átható. A következő pillanatban a gyomrom úgy viselkedik, mintha szeretné eljátszani az Addams Family egyik tagjának, Lurchnak a szerepét.


  – Mit szólnál egy jó kis szalonnás, tojásos, sajtos szendvicshez? – kérdezi Mack, de ekkor már a számra és az orromra tapasztom a kezem, és a fejem rázom.


  – Iszonyúan büdös a szalonna, azt hiszem, valami baja lehet.


  – Tessék? – dühösen elkerekedik a szeme. – Te most ugratsz? Kibaszottul finom az illata! Alig két napja vettem.


  – Nem is tudom, Mack, de szó szerint hányingerem van tőle.


  – Ha jól értem, akkor nem kérsz ilyen szendvicset, igaz? – kérdezi, mire felnevetek.


  – Határozottan nem. – Bemegyek a kamrába, és amikor észreveszek egy doboz müzliszeletet, habozás nélkül lecsapok az egyikre. – Inkább ilyet eszem.


  – Biztosan nem akarod, hogy valami mást csináljak neked?


  – Köszönöm, nem. – Bár még mindig befogom az orrom, odamegyek Mackhez, és egy apró csókot nyomok az arcára. – Az iskolában találkozunk, rendben?


  – Micsoda? Nélkülem indulsz el?


  – Ó, igen. – Megkerülöm a konyhaszigetet, és felkapom a táskáimat. – Te is tudod a szabályt. Nem láthatják, hogy egyszerre érkezünk.


  Persze most is csak félúton járok az ajtó felé, amikor Mack utánam rohan, és szembefordít magával. Mostanra ez már a reggeli rutinunk része lett.


  – Csak még egy csókot, mielőtt indulnál – mondja, és a száját a számra szorítja.


  A csók talán egy kicsivel hosszabb annál, mint amilyennek lennie kéne, és amikor Mack végre arrébb húzódik, az ajkán újra ott látom a rúzsom nyomait. Szexi kis vigyorral ezt mondja. – Legyen jó a napod az iskolában, édesem. Alig várom a ma estét.


  – Mitől olyan különös a mai este?


  – Megint itt alszol majd nálam.


  Felhorkanok.


  – Az elmúlt három éjszakát itt töltöttem, Mack. Néha haza is kell mennem.


  – Jól van, rendben. – Vállat von. – Akkor én megyek hozzád.


  – Majd még meggondolom. – Még egy utolsó csókot nyomok az ajkára, és gondosan letörlöm a rúzst a szájáról. – Viszontlátásra, Mack!


  – Szia, Katy! – A szemöldökét vonogatja, és amikor megfordulok, hogy odamenjek végre az ajtóhoz, nem túl erősen a fenekemre csap.


  Esküszöm, csak a baj van ezzel a pasival!


  Csak hát kezdem azt hinni, hogy én keresem ezt a bajt.


  Gyorsan megtelik a nagyterem, én meg úgy rohangálok körbe-körbe, mint egy háborodott, hogy zökkenőmentesen kezdődhessenek a pályaorientációs nap előadásai.


  Azóta itt nyüzsgök, hogy egy órával ezelőtt elvittem a tanítványaimat az ebédlőbe, de továbbra sem érzem úgy, hogy minden a helyére került. Mivel azonban mindjárt fél egy lesz, és elméletileg hamarosan kezdődik a rendezvény, így még nagyobb sebességre kapcsolok.


  Két előadó már megérkezett, de eddig még egyikkel sem tudtam megbeszélni, hogy miről szól az előadásuk. Azt sem egyeztettük, hogy milyen kérdéseket tehetnek fel a tanulóink.


  Még soha sem készültél fel valamire ilyen pocsékul.


  Az iskolások osztálynyi csoportokban érkeznek a nagyterembe. Nyilvánvaló, hogy önmagam összeszidásával még várnom kell. Sietve odamegyek a két előadóhoz.


  Ebben a pillanatban lángolnom kellene a rajongói lelkesedéstől, hiszen mindjárt találkozni fogok a kedvenc írómmal, Brooke Bakerrel, csakhogy túlságosan is lekötnek a bennem tomboló indulatok, amiért ilyen béna szervezőnek bizonyultam, így fel sem merül bennem, hogy leálljak beszélgetni Brooke könyveiről, és elmondjam, mennyire imádom őket.


  Az írónő leül a színpadon az egyik székre, amit pár perccel ezelőtt vittem fel oda. Láttam már korábbi interjúit, meg szerepelt a tévében is, de így élőben még szebb. Ezenfelül előrehaladott terhes – erről nem tudtam –, és németjuhász segítőkutyája ott fekszik a lába előtt. Az állat Batman-jelmezt visel meg egy mellényt, amire ráírták, hogy „Segítőkutya”, illetve hogy „Kérem, ne simogassanak”.


  – Szia, Brooke, Katy Dayton vagyok. Szeretném megköszönni, hogy eljöttél, és beszélsz a diákjainkkal – köszöntöm, de közben érzem, hogy túl gyorsan beszélek. Biztosra veszem, hogy most már izzadok is. A hónom alja kissé nyirkosnak tűnik a ruhám alatt. – Szükséged…


  Elhallgatok és rákényszerítem magam, hogy lassabban folytassam.


  – Szükséged van bármire?


  – Szia, Katy, nagyon örülök, hogy megismerhetlek – mondja mosolyogva, és úgy tűnik, nem ijedt meg túlságosan a nagy valószínűséggel ziháló bemutatkozásomtól. – Ő az én barátom, Benji.


  Megvakargatja a kutya füle tövét.


  – Azt hiszem, megvan mindenem! Remélem. – Elképesztően kedves a nevetése. – Annyit tudok, hogy az írói pályafutásomról kell mesélnem, aztán megválaszolom a gyerekek kérdéseit, ha tudni akarnak valamit…?


  Ebben a pillanatban túlságosan is nyilvánvalóvá válik, hogy nem végeztem alapos munkát a rendezvény előkészítése során. Az előadóknak pontosan tudniuk kellene, hogy mire számítunk tőlük. Ehelyett teljesen bizonytalanok, hogy mégis mi a fenét kell majd tenniük.


  Ezt nagyon csúnyán elszúrtam.


  – Igen – mondom, miközben túlságosan lelkesen háromszor nagyot bólintok. – Ez egy laza kis rendezvény, nem kell aggódni. A diákjaink számára hasznos lesz, ha bármit elmesélsz a pályafutásodról, meg arról, milyen úton jutottál el ide. Ezenfelül valószínűleg imádnák, ha mesélnél nekik arról is, milyen szerepet játszik Benji az életedben.


  Brooke elmosolyodik.


  – Ez gond nélkül menni fog.


  – Amúgy én is imádom a regényeidet! – tör elő belőlem, mire ő zavartan, halkan felkuncog. – Bocsánat, valószínűleg mindenkitől ezt hallod, de hát ez az igazság. Hatalmas rajongód vagyok.


  – Ó, soha meg nem unnám azt hallani, hogy az emberek kedvelik az írásaimat – válaszolja, és rám kacsint. – Nagyra értékelem a bókokat, és amennyiben később is szeretnél megdicsérni, semmiképpen ne fogd vissza magad.


  Önkéntelenül is elmosolyodom, mert ez a nő annyira rokonszenves. Tiszta őrület! Hiszen Brooke egy hihetetlenül sikeres író, de mégis olyan közvetlen, mintha egy közeli barátjával csevegne.


  – Ezenfelül jó lenne, ha tudnám, hol találom a legközelebbi mosdót – teszi hozzá, és megsimogatja kerek pocakját. – Hetedik hónapos terhes vagyok, és a hólyagom néha kiszámíthatatlanul viselkedik. Nagyon nem szeretném azzal megijeszteni a gyerekeket, hogy bepisilek a színpadon.


  Elképesztően különös érzelmek törnek rám, ahogy ránézek a gömbölyded hasára, és figyelem, milyen nagy szeretettel érinti meg, mintha a babát simogatná. Majdnem elbőgöm magam, annyira gyönyörű. Eléggé furcsa ez az erőteljes érzelem, hiszen alig ismerem. Nyelek egy hatalmasat, hogy meg tudjak szólalni, és gyorsan elmagyarázom, hol találja legközelebbi mosdót.


  Szerencsére van egy itt rögtön a színpad mellett.


  Amikor úgy érzem, hogy minden rendben van vele, megszólítom a Brooke mellett ülő következő előadót. Sammy Bakernek köszönhetem azt is, hogy ez az altatóorvos ma itt van.


  Csakhogy az a csaj nem említette, hogy a doki olyan jóképű, mintha a Grace klinikából csöppent volna ide. Őszintén megmondom, ha a nagyteremben középiskolások ülnének, a csajok valószínűleg csak a legnagyobb nehézség árán tudnának bármire is összpontosítani a dokin kívül.


  – Dr. Philips? – kérdezem, és kezet nyújtok neki.


  – Én volnék – feleli mosolyogva. – Kérlek, tegeződjünk. Noah a nevem.


  – Örülök, hogy megismerhetlek, Noah, Katy Dayton vagyok.


  Biccent.


  – Részemről az öröm.


  – Köszönöm, hogy eljöttél, és előadást tartasz a diákjainknak. Van valamilyen kérdésed?


  – Nincs. – A fejét rázza és kedvesen, de némi öngúnnyal rám mosolyog. – Hallgattam, hogy miről beszélsz Brooke-kal, és azt hiszem, mindent értek. Nem kell újra kiselőadást tartanod.


  Brooke felnevet.


  – Ó, ezek szerint nem egyedül én hegyezem a fülem, így, hogy a nővérem elígért ugyan minket ide, de alig mondott el bármit is arról, hogy mi a tennivalónk? – kérdezi tréfálkozva.


  – Így van – válaszolja Noah hatalmas mosollyal.


  Azonnal úgy érzem, hogy én vagyok a világ legpocsékabb szervezője.


  – Iszonyúan sajnálom, ha úgy érzitek, hogy felkészületlenül lökünk be titeket a mély vízbe. Ez valószínűleg az én hibám. Remélem…


  – Dehogy! – vág a szavamba Brooke. Megnyugtatóan rám mosolyog. Óvatosan megszorítja a kezem. – Tisztában kell lenned azzal, hogy Noah és én is olyan területen dolgozunk, ami miatt eléggé introvertáltak vagyunk. Én ugyebár író vagyok – ami egyértelműen magányos foglalkozás –, és Noah páciensei nem tudnak beszélni, mert el vannak altatva. Mind a ketten örülünk, hogy itt lehetünk. Csak azért tátogunk most, mint a partra vetett hal, mert normális körülmények között nem szoktunk rengeteg ember előtt beszélni.


  – Kifejezetten boldog vagyok, hogy itt lehetek – teszi hozzá Noah. – Úgy érzem, tudom, mi a dolgom. Elmesélem nekik, hogyan lettem orvos, és elmondok a gyerekeknek pár vicces történetet arról, mivel jár egy aneszteziológus munkája.


  – Akkor tényleg minden rendben?


  – Teljesen – feleli Noah, és Brooke rábólint.


  – Annyira világos minden, Katy, hogy kivétel nélkül meg fogjuk győzni az összes gyereket arról, hogy legyenek írók és orvosok. Vigyázz, nagyvilág, hatalmas túlkínálat lesz majd ebben a két szakmában!


  Ha van valami, amiben biztos lehetek, az az, hogy Brooke Baker a valóságban is pont olyan vicces, mint a könyveinek a szereplői.


  Mindkét hüvelykujjával a magasba bök.


  – Minden rendben lesz, Katy.


  – Ms. Dayton? – kiáltja valaki a hátam mögül. Megfordulva észreveszem, hogy az igazgatónő is feljött a színpadra.


  Elköszönök Brooke-tól és Noah-tól. Odamegyek Danához.


  – Készen állsz rá, hogy elkezdődjön az előadás? – kérdezi, és sokatmondóan a karórájára pillant. – Minden gyerek itt van, és pár perc múlva már nyugtalanok lesznek. Nem játszhatjuk ám le nekik a végtelenségig a Jégvarázs zenéit.


  – Igen. Igen. Igen. – Bólogatok, és gyorsan körbefordulva Macket keresem. Egyedül az ő vendégével nem sikerült még beszélnem. – Már csak Mr. Houstont kell megtalálnom, és máris kezdődhet a program.


  Mintha a nevét kimondva megidéztem volna, észreveszem, hogy Mack besétál a nagyterem hátsó ajtaján.


  – Úgy tűnik, megjött – mondom, majd a legcsekélyebb habozás nélkül lesietek a lépcsőn, és odamegyek hozzá.


  – Hé, hol van az előadód? – kérdezem köszönés nélkül, egyből a lényegre térve.


  – Pár percet késni fog – feleli, és amikor látja, hogy elkerekedik a szemem, gyorsan két kézzel megmarkolja a vállam. – Semmi baj, nyugodtan kezdje a te két előadód, és amikor az enyém megjön, feltűnés nélkül felkísérem a színpadra.


  – De tudja, mit kell tennie? – kérdezem, mire Mack megnyugtatóan megszorítja a vállam.


  – Minden rendben lesz, Katy – komolyan. – Thatcher Kelly nagyszerűen beszél közöség előtt.


  Tagadhatatlan, hogy az egyik diákom, Gunnar Kelly apja valóban lenyűgöző. Valahányszor eddig beszéltem vele, minden alkalommal nevetve vagy mosolyogva köszöntem el tőle.


  – Rendben – bólintok. A lábam közben már magától elindult vissza a színpadra. Felmegyek a lépcsőn, és a két előadómra nézek.


  – Úgy tűnik, ideje kezdenünk, készen álltok?


  Mind a ketten bólintanak, mire hátramegyek, leállítom a Jégvarázs zenéjét, és bekapcsolom a mikrofont.


  A következő pillanatban már ki is léptem a színpadra, hogy magamra vonjam a diákjaim figyelmét.


  – Jó napot mindenkinek!


  – Jó napot, Ms. Dayton! – válaszolják jó páran.


  – Ma három nagyszerű előadó jön el hozzátok. Időt szakítottak rátok, pedig sok a dolguk, és mesélni fognak a pályafutásukról – magyarázom. Úgy érzem, a legtöbb gyerek figyel rám. – Arra számítok, hogy amíg beszélnek, ti mind csendben lesztek és jól viselkedtek. Amikor pedig eljön a kérdések ideje, szépen jelentkeztek, és felszólítunk titeket, rendben?


  A legtöbb gyerek bólogat, mire felkonferálom az első előadónkat.


  – Szeretném bemutatni nektek Brooke Bakert – mondom, és arra fordulok, ahol Brooke meg a kutyája, Benji ül. – Ez a hölgy rengeteg sikerkönyv szerzője. Nagyon sok olvasó imádja, és a Netflix nemrég sorozatot csinált a könyveiből. Tapsoljátok meg, amikor idejön a mikrofonhoz!


  A diákok tapsolnak, Brooke mellém lép. Látom, hogy Benji azonnal a nyomába ered, és amikor a gazdája megáll a mikrofon mögött, a kutya egyből odafekszik a lába elé.


  – Jó reggelt, diákok! – szól bele Brooke a mikrofonba. A hangja kissé remeg, de a mosolya egyszerűen imádnivaló. – Nagyon örülök, hogy ma itt lehetek nálatok.


  – Ő az én nagynéném, Brooke! – harsogja egy gyerekhang a tömegből. Odanézve azt látom, hogy Seth Brown feláll a székére. – Szuper jó!


  – Köszönöm, Seth – szól bele Brooke nevetve a mikrofonba.


  – Seth Brown, azonnal ülj le! – sziszegi ingerülten az igazgatónő. Lassan elindul a gyerek felé, csakhogy Seth tovább szövegel.


  – Olyan könyveket ír, amikben sz-e-x is van! Anyukám azt mondja, hogy én nem olvashatom el őket, de hallottam ám, ahogy a könyvekről beszélt!


  – Ó, istenem! – mormogja Brooke, mivel a mikrofon ott van a szája előtt, a szavait az egész nagyterem jól hallja.


  – Én nem tudok túl sokat a sz-e-x-ről, viszont Brooke nénikém annál többet, mivel csak úgy kerülhetett be a baba a pocakjába!


  – Seth Brown! Ülj le! – Az igazgató nő ekkor már gyakorlatilag a többi gyereken keresztülmászva próbál meg odajutni a kisfiúhoz.


  – Azt hiszem, egy perc szünetre van szükségem – mondja Brooke Baker a mikrofonba. Amikor visszafordulok felé, azt látom, hogy sápadt, mint egy kísértet. A kutyája, Benji felpattant, és kitartóan Brooke lábszárát bökdösi az orrával. Aggódó arccal Noah már el is indult feléjük.


  – Jól vagy, Brooke? – kérdezi. A nő erejéből csak annyi telik, hogy némán a fejét rázza.


  Olyan az egész, mintha egy autóbaleset szemtanúja lennék. Látom, hogy Brooke lába lassan megroggyan, és Noah közvetlenül az előtt kapja el, hogy elájulna. Magához öleli, óvatosan lefekteti a földre, miközben én már rohanok oda hozzájuk, hogy segítsek.


  Dana közben odaért Seth Brownhoz, de már késő. Megtörtént a baj.


  – Ó, istenem, meghalt a néni! – üvölti az egyik diák, mire a többi halálra válva sikoltozni kezd.


  A nagyteremben egy pillanat alatt eluralkodik a totális káosz. Ott állok a kellős közepén, de semmit sem tehetek, hogy megszüntessem.


  36. fejezet


  Mack


  – Hívjatok orvost! – kiáltja Bobby Carol teli tüdőből.


  – Szerintem az a bácsi orvos! – harsogja egy másik diák.


  Bombaként robban a rémület és a borzalom az aulában, miközben egyre több gyerek kiabál, és a tanárok úgy szaladgálnak, mint a flipperjáték golyói, hogy valahogy megnyugtassák őket.


  – Hívjátok a mentőket!


  – Hívjátok fel az anyukám, haza akarok menni!


  – Nagyon félek! Még sosem láttam női hullát ezelőtt!


  – Gondolod, hogy oda kell majd mennünk a holttesthez?


  – Hányni fogok!


  – Az anyukám imád haldokló emberekről szóló podcastokat hallgatni!


  Az a nagy helyzet, hogy ha közel háromszáz általános iskolás van egy teremben, ahol valami váratlan dolog történik, akkor egészen egyszerűen szinte semmi olyan nem létezik ezen a világon, ami képes lenne megnyugtatni őket.


  Az agyukban szűrés nélkül kavarognak a vélemények és a következtetések.


  – A picsába, haver! – szólal meg Thatch hangja a hátam mögül. Ezek szerint éppen időben érkezett, hogy lássa ezt az őrületet. – Nem tudom, hogy képes leszek-e ugyanilyen bulira. Igazából csak pénzügyekről meg ilyesmikről akartam mesélni.


  – Mi lenne, ha inkább segítenél egy kicsit? Nyugtasd meg a fiadat meg körülötte a többieket! – förmedek rá. Futva elindulok az igazgatónő meg a tanárok csoportja felé, akik éppen megpróbálnak kitalálni valamit.


  Innen igazából nem sokat látok, de úgy tűnik, hogy Brooke már kinyitotta a szemét, és a segítőkutyája sem annyira nyugtalan, mint pár perccel ezelőtt.


  – Minden rendben lesz! – kiáltom oda a legközelebbi sorban ülő tanulóknak. – Nem lesz semmi baja Brooke-nak.


  – Hát nem halt meg?!


  – Nem – mondom a másodikos Landon Evansnek, és integetve jelzem mindenkinek, hogy üljenek vissza a helyükre. – Semmi baja, Landon.


  – De hát akkor mi történt?


  – Igen, mi történt?


  – És mitől lett olyan vizes a ruhája? Belepisilt a nadrágjába? – kérdezi Mary Thomas, egy másodikos tanuló. – Én már a nagycsoportban szobatiszta lettem!


  Amikor egyre több gyerek kezd el bepisilésről beszélni, rádöbbenek, hogy a helyzet tényleg kezelhetetlenné vált. Ismét a színpad felé fordulok, ahol Brooke Baker már felült, Katy viszont… szörnyen néz ki. Az arca hamuszürke, és a következő pillanatban már nem térdel Brooke mellett, hanem villámgyorsan felpattan, és sietve elindul a színpad lépcsője felé.


  A tekintetemmel egész idő alatt követem. Amikor leér a lépcsőn, teljes erőbedobással futásnak ered. Az egyik kezét a hasára szorítja, a másikkal meg vadul kaszálja a levegőt, így próbál gyorsabban haladni.


  Ösztönösen három lépést teszek az irányába, mert hullámként önt el a vágy, hogy utánarohanjak. Csakhogy megállásra késztet egy felbukkanó régi emlék. Sokszor szidott már össze amiatt, hogy az ehhez hasonló közös feladatok során rá hárítottam a teljes felelősséget.


  A szervezés királynőjét alighanem elborzasztotta a tomboló káosz. Azzal segíthetek neki a legtöbbet, ha megpróbálom elhárítani a baj következményeit, és rendbe hozom a dolgokat. Ugyancsak ez lenne a legjobb módszer annak a bebizonyítására, hogy mindentől függetlenül, bármikor megbízhat bennem.


  Mind a ketten felelősek vagyunk a mai pályaorientációs napért, és rohadjak meg, ha cserben hagyom!


  A tekintetemmel az igazgatónőt keresem. Azt látom, hogy Dana, akárcsak Anna és Barry, még mindig igyekszik lecsendesíteni a diákokat.


  – Itt vannak a nínó autósok! – kiáltja egy kislány. A színpad felé pillantva rájövök, hogy valaki kihívhatta a mentőket, épp három egyenruhás jön be terembe.


  – Vége a pályaorientációs napnak? – kiáltja egy fiú. Egy másik rávágja. – Vagy talán abból kell tanulnunk, ahogy a mentősök teszik a dolgukat?


  Úgy döntök, hogy nem foglalkozom a beszólásaikkal, ehelyett a törvényes rend helyreállítására összpontosítok. Ha ugyanis színre lépnek a mentősök, és a tanulók attól félnek, hogy valaki meghalt, akkor teljesen egyértelmű, ideje mozgásba lendülni és üvöltve rendet teremteni.


  Két ujjam a számba dugva hangosan fütyülök. Elég metsző hang ahhoz, hogy a legtöbb diák felém forduljon.


  – Mindenki most azonnal fejezze be a kiabálást! – szólok rájuk. – Álljatok fel, és álljatok sorba osztályonként!


  Mivel Mr. Houston sosem kiabál, így nincs szükség második próbálkozásra ahhoz, hogy engedelmeskedjenek. Felpattannak, átmásznak a székeken – az igazgatónő ezt ingerülten figyeli –, de gyorsan kialakítják a sorokat, és segítenek, hogy mindenki a helyére állhasson.


  A tanárok egymás után kivezetik az osztályukat a nagyteremből, és végre lassacskán kezd visszatérni a rend látszata.


  Észreveszem, hogy Thatch a fiával beszél. Gunnar amúgy a mostani osztályomba jár. Amikor Thatch a szemembe néz, hitetlenkedve rám mosolyodik.


  – Ha jól látom, elmarad a mai előadásom, igaz?


  – Úgy tűnik.


  – Legközelebb esetleg időben szólhatnál.


  – Gyorshívón van a neved a mobilomon.


  – Az apukámnak az anyukám cicije van a mob…


  – Fiam! – mordul fel Thatch. Ormótlan kezével megragadja Gunnar vállát és megrázza.


  – Azt hiszem, a Calhoun derék diákjai már így is éppen eléggé megrémültek.


  – Ez a srác tényleg a te kicsinyített másod, igaz? – kérdezem halk nevetéssel.


  Elindulok a sorban álló diákjaimmal a széksorok közötti folyosón, de Thatch utánam kiabál:


  – Hé, majdnem elfelejtettem megkérdezni. Holnap reggel ugye eljössz hozzánk reggelizni?


  – Ott lesz három másik kőgazdag faszi is? – kérdezem, mire fülig érő szájjal rám vigyorog.


  A pokolba is, igen!


  – Azt hiszem, el tudok jönni.


  – Megírom a részleteket – teszi még hozzá, mielőtt búcsúzásképp megölelné Gunnart, majd elindul az ajtó felé.


  Olyan nagy izgalommal tölt el az újabb beruházói megbeszélés lehetősége, hogy majdnem megfeledkezem róla, mi a helyzet a nagyteremben. Elég azonban egyetlen pillantást vetni a színpadra ahhoz, hogy azonnal észbe kapjak. Továbbra sem látom sehol Katyt, és bár Brooke látszólag rendbe jött, még mindig a mentősök és a doki vizsgálják.


  Istenem, remélem Katy jól van!


  Eléggé ismerem ahhoz, hogy tudjam, valószínűleg saját magát okolja a történtekért, bár a legcsekélyebb befolyása sem volt az eseményekre. Ha nem kellene egy osztálynyi diákot kivinnem a nagyteremből, már sorra járnám a termeket és a mosdókat, hogy megkeressem.


  Így azonban nem tehetek többet annál, mint hogy előhúzom a mobilom, és elküldök neki egy gyors üzenetet, mielőtt ismét az osztályomra összpontosítanék.


  Én: Jól vagy?


  Nem kapok választ, igaz nem is számítottam rá.


  Abban viszont biztos lehetsz, hogy ha kikísértem a gyerekeket, csakis vele akarok foglalkozni.


  37. fejezet


  Katy


  Cserben hagytad a tanítványaidat, Brooke Bakert, de saját magad is.


  Komolyan, ez a tanári pályafutásod legnagyobb katasztrófája!


  Némán, de dühösen szidalmazom magam, miközben gyors léptekkel a legközelebbi metróállomás felé haladok.


  Olyan hatalmasat sóhajtok, hogy néhány járókelő kíváncsian néz rám. Az erőmből csak arra futja, hogy egy pillanatra becsukjam a szemem, és arról gondoljak, hogy a fenébe sikerült mindent így elszúrni.


  Hiszen a tettek embere vagyok. A nagy szervező. Összeszedett lány, aki mindig tisztában van vele, miért felelős.


  Jól megtervezek mindent, semmit se bízok a véletlenre.


  Mégis teljes katasztrófába torkollott a diákoknak szervezett mai pályaorientációs nap, amiért én feleltem.


  Csak magadat okolhatod.


  Ezt nem tagadhatom. Nem szántam elég időt és energiát minden egyes mai előadó alapos megismerésére. Tudnom kellett volna, Brooke Bakernek azért van segítőkutyája, mert az egészségi állapota miatt hajlamos az ájulásra. Arról nem is beszélve, hogy előrehaladott terhes. Az utolsó trimeszterben van. Gondoskodnom kellett volna, hogy ülve beszéljen a mikrofonba. Oda kellett volna állítanom az iskola ápolónőjét, felkészülve arra, hogy esetleg baj lesz.


  Szerencsére Brooke jól van. és nem történt semmi szörnyűség. A mai nap zűrzavarának azonban elsősorban én viselem a súlyát. Hiszen az egyik előadóm elájult a színpadon, bepisilt, és utána a mentősök segítségére volt szüksége, csak mert én semmilyen erőfeszítést sem tettem mindezek megakadályozására.


  Ha nem ez a létező legnagyobb személyes kudarc, akkor nem tudom, mi lehetne az.


  Ezenfelül mostanában nem csupán a pályaorientációs napot szúrtam el csúnyán. Az elmúlt két hétben nem javítottam ki a dolgozatokat. Egyáltalán nem sikerült tartanom magam a tanmenetemhez. Ráadásul, amióta visszatértem Destinből, a diákjaim kénytelenek azzal a szomorú ténnyel szembesülni, hogy a tanáruk teljesen szétszórt.


  Csúnyán hibáztam, illetve ennél is rosszabb a helyzet. Szörnyű, ahogy mindent romba döntöttem! Ahelyett, hogy a pályafutásomra és a diákjaim jóllétére összpontosítottam volna, túlságosan is lekötött, hogy Mackről meg a forró szexeléseinkről ábrándozzak.


  A viharos vakációm óta nem vagyok önmagam.


  Három nappal ezelőtt az iskola területén ökörködtem vele, az isten szerelmére! Egy oktatási intézményben majdnem felmásztam rá, mint egy zászlórúdra, hogy dugjunk egy hatalmasat. A múlt héten disznó üzenetet küldtem neki, miközben a diákjaim röpdolgozatot írtak!


  Csupa olyasmit csináltam, amit egy tanárnak nem lenne szabad.


  Istenem, de hát tudtam, butaság lenne belemenni bármilyen viszonyba Mack Houstonnal! Tudtam bizony, mégis lelkesen, teljes sebességgel száguldottam vele a gyönyör felé vezető autópályán, és nem törődtem a veszélyt jelző piros zászlókkal!


  Az átkozottul biztos, hogy hagytad kicsit a szívedet is bekapcsolódni.


  Mégis mire számítottam? Mi fog történni? Hogy a futó kalandunk komoly kapcsolattá válik? Hogy egymásba szeretünk, összeházasodunk, és boldogan élünk, amíg meg nem halunk?


  Mack Houston nem alkalmas az ilyesmire.


  Jó fej, szexi és izgalmas? Igen. Ezt nem tagadhatom.


  Csakhogy nem az a pasi, akivel együtt lehetne élni. Olyan, mintha a tűzzel játszanál, és megégeted majd magad. A pokolba is, erről a fasziról tudni lehet, hogy a mobiljában a nők neve mellé felírja azt a helyet is, ahol találkozott velük, mert már megjegyezhetetlenül sok csajt szedett fel.


  Az orromon át veszek egy mély lélegzetet. Nagyon ügyes vagy, Katy!


  A mobil felcsipog, amikor elindulok lefelé a lépcsőn a metróba, előveszem.


  Mack: Miután ügyeltem a délutánosokra, bementem az osztályodba, de te már nem voltál ott. Miért rohantál el ilyen gyorsan, édesem? Jól vagy?


  A pályaorientáció katasztrofális vége óta ez a harmadik üzenete. Engem azonban túlságosan is lekötött az önérzetemen esett sebek nyalogatása ahhoz, hogy válaszoljak.


  Hogy jól vagyok-e? Nem, cseppet sem.


  Attól tartok, hogy a tanítványaim sokkos állapotba kerültek. Amikor hazamentek az iskolából, sok minden járt a fejükben, csak éppen nem a majdani pályafutásuk. Hiszen volt egy pillanat, amikor a gyerekek fele biztosra vette, hogy Brooke Baker meghalt a színpadon. Szerencsére csak elájult, és a mentősök megengedték, hogy hazamenjen.


  Ennek persze nem lehettem a szemtanúja, mert amikor ez történt, éppen kihánytam magamból azt a keveset, amit ma ettem. Őszintén megmondom, még mindig rohadt pocsékul érzem magam, amiért valószínűleg miattam következett be ez a rettenet.


  Macknek amúgy igaza van. Tényleg gyorsan leléptem az iskolából. Ahogy kicsöngettek, ellenőriztem, valamennyi diákom összepakolta-e a holmiját, szépen elindultak-e lefelé az előcsarnokba, fogtam a táskám, bezártam az osztálytermem, és még azelőtt leléptem, hogy bárkivel is beszélnem kellett volna.


  Nem nehéz elképzelni, hogy hétfőn, a reggeli értekezleten milyen durva szemrehányásokat kapok majd az igazgatónőtől. Egész biztos, hogy szétrúgja a seggemet amiatt, ami ma délután a nagyteremben történt.


  Bár ebben a pillanatban nincs túl sok mondanivalóm Macknek, mégis tudom, nem lenne tisztességes némaságba burkolódzni. Ezért gyorsan írok neki egy üzenetet és elküldöm.


  Én: Semmi baj, csak nem érzem túl jól magam. Később majd felhívlak.


  Mielőtt visszatehetném a mobilt a táskámba, csipogva újabb üzenet érkezik. Arra számítok, hogy Mack küldte, csakhogy az emlékeztető a Murck egészségügyi cégtől érkezett. Tőlük szoktam gyógyszert rendelni.


  Murck: Jó hír! A következő adag fogamzásgátlód már úton van! A szállítás várható dátuma április 27., szerda.


  A megszokás hatalmának engedve megnyitom a Naptár applikációmat, hogy beleírjak egy emlékeztetőt az érkező küldeményről. A kezem azonban megdermed, amikor felfigyelek az ismerős piros ördögfióka emojira. Így szoktam jelezni a menstruációm első napját, és a kis arc több mint öt héttel ezelőttről vigyorog rám.


  Ez nem lehet igaz!


  Elindulok visszafelé a naptárban, ellenőrzöm, hogy az elmúlt három hónapban mikor menstruáltam, és azt látom, hogy a vérzésem szabályosan huszonnyolc naponként jött meg… kivéve most. Egy hete késik.


  Abban a pillanatban a gyomromból elindul felfelé az a már jól ismert rosszullét, ami ma egész nap kínzott. Ekkor sújt le rám a felismerés és a színtiszta pánik.


  Ne! Kizárt! Minden reggel pontosan ugyanabban az időben veszem be a tablettát. Sosem hagyom ki. Ezenfelül nem szedtem gyógyszereket, például antibiotikumot, vagy bármi hasonlót, ami semlegesítené a tabletta hatását… ó, a picsába! Lehet, hogy a kórházban antibiotikumot kaptam?


  Te jó isten! A fájdalomcsillapító annyira kiütött, hogy még erre sem emlékszem. A cicim azonban egyértelműen sajog, rosszul voltam, elhánytam magam, és viharos érzelmek törtek rám, amikor megpillantottam a terhes hasát simogató Brooke Bakert. Ráadásul védekezés nélkül szexeltem Mack Houstonnal…


  Ó, édes istenem!


  Annyira kiakadok, zavarba jövök, és ledöbbenek a terhesség lehetősége miatt, hogy kis híján elfelejtek felszállni az érkező metróra. Szerencsére egy ormótlan szatyrot cipelő hölgy a kijárat felé csörtetve nagyot taszít rajtam, így felriadok a transzból, és még épp időben beugrok a szerelvénybe.


  Lerogyok az egyik ülésbe, és úgy ölelem magamhoz a táskám, mint egy rossz hírű környékre keveredett, szegény, öreg nénike. Nincsen benne semmi igazából értékes – hiszen csak egy csóró tanár vagyok –, de ebben a pillanatban, ahogy most érzem magam, a régi, hamis Chanel retikül legalább annyira fontos, mint egy kisgyereknek a megnyugtató takarója.


  Amim sosem volt kiskoromban.


  Én csak… nem tudom, hogy a fenébe fajulhatott el ennyire minden. Mégis hogy engedhettem meg Mack Houstonnak, hogy ilyen durván kizökkentsen a megszokott életemből? Annyira, hogy most igen nagy eséllyel… terhes vagyok.


  Jóságos egek! Ennek a lehetőségnek már a puszta gondolata is majdnem elegendő ahhoz, hogy itt, a metrón durván rosszul legyek, amivel aztán a derék New York-iaknak kellene megbirkózniuk.


  Minél inkább eluralkodik rajtam a rosszullét, annál jobban remélem, hogy a metró, amire oly sietve szálltam fel, hamarosan megáll végre. Le kell szállnom, hogy levegőhöz jussak, belebámuljak a napba, hogy beleéghessen a retinámba… valami, akármi!


  Egy öregasszony kendőzetlenül engem bámul, miközben a szerelvény ide-oda rázkódik, és a lámpák nagyokat pislognak. Valami megpattan bennem, és elszántan belenézek a némber szemébe. A bennem kavargó érzelmek miatt csak három másodpercre van szükség ahhoz, hogy az a nőszemély elforduljon.


  Tudom, alighanem úgy nézek ki, mint aki bármikor, bármire képes. Őszintén megmondom, pontosan így is érzem magam. A külvilágnak csupán valami apróságot kellene tennie ahhoz, hogy egy pillanat alatt felrobbanjak.


  A lehető leghamarabb tisztáznom kell ezt a helyzetet.


  Amikor a metró megáll és kinyílnak az ajtók, felpattanok, és az utastársaimmal mit sem törődve, ügyet sem vetve rá, hogy ez melyik megálló, kirohanok. Hiszen New Yorkban vagyunk, így jól tudom, egy- vagy kétsaroknyira egész biztosan találok gyógyszertárat vagy jól felszerelt szupermarketet. Akkor gyorsan tiszta vizet önthetek a pohárba.


  Őszintén megmondom, ezt a közmondást sosem értettem annyira, hogy szívesen használtam volna, de ötven százalék esélyt adok, hogy most illik a helyzetemhez.


  Olyan gyorsan vágtázok fel a metróállomásból kivezető lépcsőn, hogy megfájdul tőle a combom.


  Sietve körülnézek, hogy nincs-e a közelben az utcában egy Duane Reade vagy Walgreens szaküzlet. Közben körbeforgok és helyben futok. Az emberek nagy ívben kikerülnek – pontosan úgy, ahogy én is tenném, ha egy zavartan viselkedő alakot látnék meg a járdán –, majd habozás nélkül elindulok a tömegben keletkező résen át.


  Az orrom előtt ragyog a Walgreens világítótornyának piros-fehér fénysugara. Semmi sem akadályozhatja meg, hogy elinduljak abba az irányba. Tudnom kell, hogy terhes vagyok-e, és most azonnal választ akarok kapni.


  Természetesen csak az üzletbe belépve döbbenek rá arra, hogy nem tudnék engedelmeskedni a természet hívásának. Hogy a fenébe pisiljek rá a terhességi tesztre, ha ennyire ki vagyok száradva?


  Előhúzom a mobilom, miközben a Walgreens ajtaja egy csengetéssel kinyílik. Besietek az első polcsor mögé, hogy ne legyek útban. A modern kor gyermekeként egy pillanat alatt megnyitom a Google-t, és egyből beírom a kérdésem:


  Milyen folyadéktól lehet gyorsan pisilni?


  A kereső egyből válaszol, ám az első két lehetőség komoly csalódást jelent.


  Alkoholtól.


  Kávétól.


  Nem tudok sokat a terhességről, de azt biztosra veszem, hogy pont ez az a két folyadék, amit messzire el kell kerülnöm.


  Kis híján türelmetlenül toporogni kezdek, amikor a harmadik lehetőség megment:


  Savas gyümölcslétől.


  Simán meg tudnék inni némi narancslevet, ezért sietve elindulok hátra a hűtőpulthoz, hogy kikapjak onnan egy másfél literes dobozt.


  Jó két perccel később már ki is fizettem a terhességi tesztet meg a narancslevet, ami elengedhetetlen a használatához.


  Fel sem merül bennem, hogy kimenjek az üzletből. Ehelyett nyílegyenesen bevágtázom a mosdóba, és útközben annyi gyümölcslevet vedelek, amennyit csak tudok. Aki lát, az valószínűleg azt gondolja, hogy csak egy hajszál választ el az idegösszeroppanástól, de nem törődöm velük.


  Tudnom kell, hogy terhes vagyok-e, vagy sem.


  Mire sikerül bezárkóznom a vécébe, olyan sok gyümölcslevet ittam, hogy megfájdul tőle a hasam, és simán tudok pisilni. A használati útmutató szerint három percet kellene várnom, de kizárt, hogy erre képes legyek, ráadásul a digitális kijelzőn már most is ott van egyértelműen a Terhes eredmény!


  Mi a fene?


  Nyílvánvaló, hogy rossz a készülék. Biztosra veszem, három másodperc nem elég ahhoz a terhességi tesztnek, hogy tényleg kiderítse, növekszik-e egy embrió a méhemben.


  Sietve kezet mosok, és máris kicsörtetek a mosdóból. Nyílegyenesen visszamegyek a női egészségügyi részlegre, ahol kétsornyi terhességi teszt vár rám. Felkapok egyet, de aztán arra jutok, hogy öt darab jobb lesz. Mindegyik más márkájú, így nem okozhat bajt, ha még egy selejtes került a kezembe.


  Megkapom a blokkot, hatvan dollárral szegényebb vagyok, és menet közben újra narancslét vedelve már lódulok is vissza a mosdó felé.


  Ismét bezárkózva a vécébe kiveszem az első tesztet a táskámból, vadul feltépem a csomagolását és rápisilek. Rádöbbenve, hogy a hólyagom gyakorlatilag még mindig tele van, egy pillanatra megálljt parancsolok a sárga sugárnak, kinyitom az összes dobozkát, és ezeket is célba veszem.


  Nem nézek rájuk, miközben megtörlöm magam, felhúzom a bugyim, de amikor már száraz vagyok, belenézek a nyitott táskámba, ahol ott fekszik mind az öt terhességi tesztem.


  Az első kettőn két-két élénk rózsaszín csík látszik.


  A másik hármon meg a felirat: Terhes.


  Terhes.


  Terhes!


  Ó, istenem! Azt hiszem, lehet, hogy terhes vagyok.


  Azt hiszed?


  Hat terhességi teszt szerint az vagy.


  Görnyedt háttal szállok le a metróról, amikor az befut az állomásra. Nem húzom ki magam, akkor sem, amíg megteszem a házunkig a kétsaroknyi távolságot.


  Terhes vagyok? Csak ez jár az eszemben. Újra és újra ezt kérdezem magamtól: Terhes vagyok?


  TEHERBE ESTEM?


  Fogalmam sincs, mennyi az idő, hogy sokan nyüzsögnek-e a járdán, de még azt sem fogom fel, milyen most éppen az időjárás. Alig látok valamit, viszont a szemem előtt ott lebeg a négy terhességi teszt kijelzőjén látott egyértelmű szó.


  Amikor bevonszolom magam az épületbe, csak nagy nehezen tudok rámosolyogni Terryre, a portásra, és mire a lift felmegy a hatodikra, a lakásomhoz közeledve úgy érzem, a világegyetem teljes súlya nehezedik a vállamra.


  A súly akkor sem lesz könnyebb, amikor belépek az ajtón, mivel odabent a bluetooth hangszóróimból áradó rockzene dübörgése fogad. Talán valaki úgy döntött, hogy nélkülem rendez házibulit nálam?


  Mi a…?


  – Katy! – harsogja túl apu a hangzavart, amikor az ajtó kattanva becsukódik mögöttem. Kényelmesen elnyúlt a heverőmön, az anyám meg szembe vele a puffon ücsörög. Mind a ketten azt a Doritost eszik, amit alighanem a kamrámban találtak.


  – Édesem! – köszönt anyu. Igazából teli torokkal üvölt, hogy a dübörgő zene dacára is halljam.


  Az idegeim amúgy is pattanásig feszültek, ezért gyorsan odamegyek a hangszóróhoz, és lejjebb veszem a hangerőt.


  – Ó, ne már! – tiltakozik apu. – A Zeppelin éppen most kezdte volna el a Stairway to Heaven legjobb részét.


  – Ti meg hogy jöttetek be ide?


  – Anyád lemásoltatta a kulcsodat, amikor karácsonykor Savannah-ban voltál.


  Na erről is most hallok először! Normális körülmények között azzal foglalkoznék, hogy mennyire nem szép dolog ilyesmit tenni a hátam mögött, de azok után, ami ma történt, nem marad bennem erő a szüleim összeszidására.


  – Mégis mit kerestek itt?


  – Ezt meg hogy érted? – csodálkozik anyu. – Most vasárnap lesz a nagy nap. Nagymama az óceánba szórja a Staten Island-i kompról a nagypapa hamvait. Tudod, az első találkozásuk évfordulóján.


  Amikor nem válaszolok, így folytatja:


  – Ugye nem felejtetted el?


  Ó, de nagyon is. Ezek szerint mostanára olyan nő lett belőlem, aki az elmúlt néhány hét során gyakorlatilag összebútorozott Mack Houstonnal, de annyira, hogy teherbe esett tőle. Akárhogy is nézzük, egy nagy halom szerencsétlenség vagyok.


  Olyan elszántan hessegetem el magamtól ezt a gondolatot, mintha az életem függne tőle.


  – Dehogy felejtettem el – kockáztatok meg egy ártatlan hazugságot. A legkevésbé sem szeretném, hogy az életem legújabb drámai fordulata felborítsa a családom számára alighanem igencsak felkavaró és megrendítő hétvégét. A nagyapám nyolc hónappal ezelőtt hunyt el. A nagymamám két nappal később döntötte el, hogy mi legyen a hamvakkal. Azt hiszem, hatvanévnyi házasság után a párunk halála sem akadályozhatja meg, hogy a legmegfelelőbb módon viselkedjünk vele. – Hol van a nagyi?


  – A hotelben szunyókál.


  Anyu és apu is felkel, hogy jól megölelgessenek. Igyekszem azt a látszatot kelteni, hogy nagyon örülök nekik, és bár valójában pocsékul érzem magam, mégis rájuk mosolygok.


  – Annyira jó látni téged, Katy – suttogja anyu a fülembe. – Annyira hiányoztál.


  – Te is nekem, anyu.


  – Örülök, hogy látlak, Katybogár. – Apu hatalmas kezével megragadja a vállam, játékosan megráz, majd egy puszit nyom a homlokomra.


  – Én is örülök neked, apu.


  – Szóval… – az apám elég hosszú szünetet tart ahhoz, hogy visszahuppanjon a kanapémra, és kivegyen pár Doritost a nyitott zacskóból. – Mi újság veled, édesem?


  Miközben ezt kérdezi, bekap egy csipszet.


  Ez a kérdés tökéletesen alkalmas arra, hogy újra forogni kezdjen velem a világ, miközben az egész nap érzett rosszullét olyan erős lesz, hogy többé már nem tudok nem foglalkozni vele.


  – Nem sok – válaszolom összeszorított foggal. – Ó… most gyorsan vécére kell mennem, mindjárt jövök.


  – Felhangosíthatjuk a zenét?


  – Igen! – kiáltok hátra, miközben beszaladok a hálómból nyíló mosdóba.


  Most először életemben örülök annak, hogy az apám olyan hangerővel hallgat zenét, mintha egy rockkoncerten lenne. Kihányom az összes narancslevet, aminek a megivására rákényszerítettem magamat a Walgreensben.


  A Led Zeppelin túlharsogja az okádás zaját, és miközben még néhányszor a porceláncsészébe hányok, jól hallom, hogy a szüleim hangosan kacagnak és beszélgetnek.


  Miután befejeződött a hányótúra, kezet mosok, aztán fogat, és a tükörben bámulva magam azon töprengek, hogy a fenébe fogom tudni a szüleimmel és a nagyival tölteni a hétvégét, miután hat terhességi teszt is azt bizonyítja, hogy bekaptam a legyet, és Mack gyereke van a hasamban.


  Ez a legmegfelelőbb alkalom arra, hogy keress egy olyan nőgyógyászt, aki szombaton is rendel…


  38. fejezet


  Április 23., szombat


  Mack


  Tegnap óta semmit sem hallottam Katyről, és akkor is csak futólag. Egy rövid üzenetben azt írta, nem érzi jól magát, de később majd felhív.


  A nap hátralévő része és az éjszaka is úgy telt el, hogy nem telefonált.


  Próbálok nem aggódni, csak hát ma már kétszer is sikertelenül próbáltam meg felhívni.


  Ma reggel a George’s étteremben kellene együtt reggeliznem Thatchcsel és a srácokkal, de nem bírom rávenni magam, hogy anélkül menjek oda, hogy előtte benéznék Katyhez. A lakása nem az étterem irányában van, de nem érdekel. A szükségesnél egy órával korábban indulok el, hogy elég időm legyen.


  Rekordgyorsasággal érek oda, mivel a házuk csupán egy metrómegállónyira és kétsaroknyi sétára van a lakásomtól.


  Amikor bemegyek a kapun, barátságosan odaintegetek Terrynek, a portásnak. Éppen egy pasival beszélget, aki pórázon egy törpespiccet tart maga mellett. Az elmúlt hónapban olyan sokszor jártam itt, hogy már tegeződünk, így Terry habozás nélkül biccent, hogy menjek nyugodtan oda a liftekhez.


  Már éppen odaállnék a földszintre érő felvonó ajtajához, amikor az kinyílik, és pontosan az au ember lép ki belőle, aki miatt idejöttem.


  – Katy?


  Megtorpan, és többféle érzelem is kiül az arcára. Egyértelműen meglepődött, miközben olyan képet vág, mint a kisgyerek, akit sütilopáson értek. A külseje egyáltalán nem olyan rendezett, ahogy normális körülmények között ki szokott menni az utcára. A haját kócos kontyba fogta össze, és tréningnadrág meg egy kapucnis felső van rajta.


  – Ó… szia! – mondja. A hangja pontosan olyan furcsa, mint a megjelenése. Ha nem állnék itt, az orra előtt, el sem hinném, hogy Katyt hallom. – Te meg mit csinálsz itt?


  – Jöttem megnézni, hogy mi van veled.


  – Ó!


  Ó?


  – Tegnap nem hívtál fel, tudni akartam, hogy jól vagy-e – magyarázom, és közelebb lépek hozzá. Abban a pillanatban, ahogy megérzem a parfümje jól ismert illatát, ellenállhatatlan erővel tör rám a vágy, hogy megöleljem. Belesuttogok a hajába. – Édesem, aggódtam ám miattad. Jól vagy?


  – Igen, jól – feleli, és határozottan kilép az ölelésemből. – Én csak… most igazából sietnem kell.


  – Mész valahova?


  – Igen… – Megint elhallgat, és a szandálba bújtatott lábát bámulja. – Nekem most… izé… dolgom van valahol.


  – Hova mész?


  – Dolgom van valahol – ismétli meg az előző magyarázatát, amivel igazából semmit sem magyarázott el.


  – Ez meg mégis mit jelentsen, Katy?


  – Hogy érted? – vág vissza. A hangja olyan, mint egy figyelmeztetően meglendített korbács csattanása.


  Nem tudom, mit jelentsen ez az egész, de az biztos, cseppet sem tetszik az, ahogy itt állok a szinte felismerhetetlen Katy előtt. Rendezetlen, ideges, és úgy érzem, bárhol máshol szívesebben lenne, mint itt, velem. A pokolba is, annak idején, amikor utált, még akkor is legalább a szemembe nézett.


  Most viszont ide-oda jár a tekintete, de az arcomat kerüli.


  – Katy… nagyon furcsán viselkedsz.


  – Azért viselkedem furcsán, mert te bejelentés nélkül rám törtél, nekem meg nincs időm arra, hogy itt csacsogjak veled, mivel dolgom van valahol – vág vissza védekezően. Őrület, nem is vettem észre, hogy veszekszünk!


  – Csakhogy világosan értselek… azért vagy dühös rám, mert beállítottam ide?


  – Kedves lett volna, ha előtte szólsz.


  – Ma reggel háromszor is megpróbáltalak felhívni. Nem vetted fel – magyarázom. – Elég nehéz bármit is elmondani neked, ha nem fogadod a hívásom.


  – Dolgom volt! – vág vissza, és mostanra már teljesen elfogyott a türelme. – Nem tudom, tulajdonképpen mit aggódsz miatta annyira. Mi nem járunk együtt, Mack! Nem vagy a pasim! Nem tartozom neked magyarázattal!


  Úgy érzem, mintha a szavai hatalmas sebet szakítva a mellemben robbannának fel.


  Ahogy az együttjárást emlegeti, attól óhatatlanul is arra gondolok, hogy soha a büdös életben nem szeretne közelebbi kapcsolatba kerülni velem.


  Az erőmből csak arra telik, hogy felnevessek, nyersen, durván, a legcsekélyebb vidámság nélkül.


  – Bocsánat, amiért aggódtam miattad – mondom, és ingerülten beletúrok a hajamba. – Igyekszem majd valaki más miatt aggódni.


  Abban a pillanatban megbánom a szavaim, ahogy kimondtam őket.


  Katy nem hagy időt a bocsánatkérésre.


  – Akkor jó – mormogja, és máris megkerül, hogy odamenjen az ajtóhoz.


  – Katy, várj, én…


  – Ugyan már, Mack! Na, szia!


  Ezek után otthagy a liftek előtt, és én csak arra vagyok képes, hogy némán bámuljam, amint kimegy az ajtón, és beül a kint várakozó taxiba.


  Mi a fasz történik itt?


  Ez a helyzet olyan sok szempontból helytelen, hogy azt sem tudom, melyikkel kezdjem.


  Nem tudom, milyen sokáig ácsorogtam ott. Megpróbáltam felfogni, miért vezetett valamiféle veszekedéshez az, hogy idejöttem megnézni, mi van vele, de végül annyira összeszedem magam, hogy kimenjek Katy házából, és elinduljak a pénzügyi negyed felé, a munkareggelire. A fejemben teljes a zűrzavar, és úgy érzem, kettéhasadt a szívem.


  Kurva szar ám így kezdeni a napot! Inkább ettem volna meg egy eleven békát!


  39. fejezet


  Katy


  Cseppet sem hétköznapi, ha valaki a szombat reggelét azzal tölti, hogy a lábát széttéve fekszik egy vizsgálóasztalon, mégpedig, úgy, hogy a lábfeje valamiféle kengyelben van. Persze az is igaz, ritkaság, ha pénteken hat pozitív terhességi tesztet is begyűjt az ember.


  Dr. Wethers Felső-Manhattanben fogadja a pácienseit. Nemcsak, hogy szombaton is rendel, de gyorsan találtak nekem üres időpontot. Ebben persze szerepet játszott az is, hogy ma kora reggel felhívtam a rendelőjét, és addig könyörögtem a recepciósnak, hogy valahová tuszkoljon már be, hogy a végén majdnem elsírta magát. Szegény Carla valószínűleg úgy érezte, nincs más lehetősége, és amennyire sejthetem, azért erőltetett rá engem a jó doktorra, mert így szerette volna megakadályozni, hogy idegösszeroppanást kapjak a telefonban.


  Szerencsére dr. Wethers nem tűnt ingerültnek, hogy velem is foglalkoznia kell. Barátságosan tájékoztatott, majd miután belepisiltem egy pohárba, és a doki feltett pár kérdést, az asszisztense szólt, hogy vetkőzzek le, mert a doktor ultrahanggal is megvizsgál.


  Így kerültem ebbe a helyzetbe – széttett lábbal fekszem a parányi vizsgálóhelyiségben.


  – Katy, mivel ön valószínűleg a terhesség kezdeti szakaszában van, hüvelyi ultrahang vizsgálatot végzek – magyarázza dr. Wethers, miközben kesztyűt húz a kezére. – Ennek segítségével kicsivel több információhoz jutunk, és megbizonyosodhatunk a terhességről.


  Miért kéne megbizonyosodni erről, hiszen egyértelmű…?


  Minden másnál nyilvánvalóbb.


  Váratlanul Mack aggódó arca bukkan fel a fejemben. Az, ahogy rám nézett, amikor ma reggel belefutottam a liftek előtt. Azt mondta, aggódott miattam, hiszen nem hívtam fel azóta, hogy tegnap eljöttem az iskolából. Én meg szemét módon viselkedtem vele.


  Úgy tűnt, a stressz, a nőgyógyászati vizsgálattól való félelem, meg az, hogy nem tudom, mi történik a méhemben, de azt sem, hogy Mack gyermekének az anyja leszek-e, olyan valakivé változtatott, akit fel sem ismerek.


  A rám törő érzelmektől összeszorul a torkom, és erőnek erejével kell rákényszerítenem magam, hogy ne gondoljak erre a párbeszédre, elkerülve így, hogy még azelőtt elbőgjem magam, hogy a doktornő elkezdte volna az ultrahang vizsgálatot.


  A nővér lekapcsolja a világítást, felkapcsol viszont egy spotlámpát, ami pontosan oda irányul, ahol a két lábam fekszik a kengyelben. Egy papírtörlőt terítenek a combjaimra.


  A testem remeg, amit úgy próbálok megakadályozni, hogy megmarkolom a vizsgálóasztal peremét. Ettől kicsit sem enyhül a szorongásom. Mondanom sem kell, ahogy itt fekszem, pokolian ideges vagyok, amint azt várom, mikor derül ki, hogy az életem a lehető legdrámaibb módon fog-e megváltozni.


  – Egy kis nyomást fog érzékelni, amikor behelyezem a vizsgálófejet. De nem fog fájni, rendben? – magyarázza dr. Wethers, és megnyugtató mosollyal az arcán egy pillanatra a szemembe néz.


  Nincs erőm visszamosolyogni, de legalább ezt kinyögöm:


  – Mm-hm.


  A szondára egy leginkább óriási óvszerre emlékeztető valamit húz, majd bekeni áttetsző zselével. Mihelyt a bőrömhöz ér vele, a csípőm megrándul.


  Nem tévedett a nyomással kapcsolatban, de elviselhető, miközben belém tolja a készüléket.


  – Most a petefészkeket látjuk – magyarázza. A tekintetem megtapad a doktornő feje fölötti képernyőn. Nem tudom, hogy mit látok rajta; nem értek ehhez, így csak bámulom a fekete és fehér foltok zűrzavarát.


  – Ez meg itt a méhe – folytatja dr. Wethers a látvány magyarázatát. Ezzel az erővel nyugodtan megmutathatná a konyhai vízvezetékcsövek belsejét, mert én nem fedezném el a különbséget. – Ez a babszem ott pedig az ön gyermeke.


  Fehér zaj zárja le a fülem, megáll az idő, ahogy némán megismétlem magamban a hallottakat: az ön gyermeke.


  Az én gyermekem? A méhemben tényleg ott van egy baba?


  A szememet meresztgetve próbálom felfogni, mit látok. Csupán az az apró, babszem alakú valami egyértelmű, amire a doktornő rámutat.


  – A kicsi szívverését jelzi ez a halvány rezgés – folytatja halvány mosollyal. A nővér közelebb lép, valamit bekapcsol a gépen, és abban a pillanatban a szűk vizsgálóhelyiségben visszhangot ver egy vágató ló lábdobogása. – Százötven dobbanás percenként. Tökéletes.


  Az ott az én gyerekem. Majdnem elsírom magam, de pislogva szembeszállok az érzelemmel, és a pici babszem belsejében remegő, aprócska foltot bámulom.


  – Gratulálok, Katy, úgy vélem, nagyjából hathetes terhes.


  – Hathetes?


  – Ez az apróság valószínűleg március 23-a körül foganhatott. Plusz-mínusz három nap – teszi hozzá, és ettől egy pillanat alatt a helyére kerül a dátum.


  Jóságos egek! Akkor estem teherbe, amikor először szexeltem Mackkel?


  Mennyi erre az esély? Hiszen védekeztem, a fenébe is!


  Figyelembe véve, hogy ott van a magzat a méhedben, igen jó rá az esély.


  Hirtelen úgy érzem, hogy a számban túlságosan is sok a nyál, és nagy erővel tör rám a hányinger, főleg úgy, hogy széttett lábbal, kengyelben fekszem egy asztalon, miközben az ultrahang készülék feje bent van a hüvelyemben.


  Megpróbálok erős maradni, és határozottan lélegezve legyőzni a kavargó gyomrom, ám amikor érzem, hogy nedvesség önti el a szám, rádöbbenek, már nincs sok időm.


  – Azt hiszem, hányni fogok. – Csak ennyit tudok kinyögni, de szerencsére a nővér gyorsan reagál, és odatart egy szemetesvödröt az arcom elé.


  Másodpercekkel később belehányok az elém tett vödörbe, miközben a doktornő befejezi az ultrahangvizsgálatot.


  A vizsgálat hátralévő része zökkenőmentesen és gyorsan lezajlik – valószínűleg, mert nem akarták, hogy telehányjam a rendelőjüket –, és amikor kisétálok az ajtón, a kezemben tartom az embriómról készült ultrahangfelvételeket, meg egy Egészséges terhesség című tájékoztatócsomagot. A nővér azt mondta, ezt mindenképpen olvassam el, mielőtt egy hónap múlva újra jönnék vizsgálatra.


  Bizony, a következő terhesvizsgálatomra. Mivel terhes vagyok.


  Ha nem tombolának bennem az érzelmek, valószínűleg kacagnék a jelenlegi őrült helyzetemen. Így csupán arra futja az erőmből, hogy zokogva elmenjek a metróig.


  A viselkedésem miatt iszonyatos bűntudat tör rám. Egy ártatlan kisbaba növekszik bennem, én meg csak arra vagyok képes, hogy bőgjek miatta.


  A legtöbb nő boldog és izgatott lenne, csakhogy ők nem Mack Houstontól estek teherbe, mégpedig a legelső szexelésük során. Ráadásul a legtöbb nő valószínűleg egy igazi kapcsolatban van, míg nekem fogalmam sincs arról, hogy mi a helyzet Mackkel és velem.


  Azt hiszem, ez amúgy sem számít. Azok után, ahogy ma reggel bántam vele, amikor elrohantam az utolsó pillanatban megszervezett nőgyógyászati vizsgálatra, úgy érzem, Mack azonnal világgá megy, ha összeszedve minden bátorságom, elmondom neki, hogy terhes vagyok.


  Szörnyű, hogy szerelmes vagy a bébid apukájába. Ez egész biztosan nem könnyíti meg a dolgot.


  Erre gondolva még hangosabban zokogok.


  – Inkább menjél haza – mormogom magamnak, a legcsekélyebb mértékben sem törődve azzal, hogy a többi járókelő esetleg meghallhatja. Ingerülten megtörlöm az arcom. – Kapd össze magad és menj haza!


  Ó, igen, vár az otthonod, ahol belevághatsz a szüleiddel és a nagymamáddal eltöltendő hétvégébe, miközben úgy teszel, mintha igazából nem is lennél az a folyamatos hányingerrel küszködő nő, aki éppen most derítette ki, hogy felcsinálta az a pasi, akibe sz-e-r-e-l-m-e-s. Mégpedig azok után, hogy alig pár órával ezelőtt hülye picsaként bánt vele, és így a legcsekélyebb reménye sem maradt arra, hogy a pasi lezárva boldog agglegényéletét a háromfős kis család része legyen.


  Édes Lucifer! Majdnem elfeledkeztem a családomról!


  Kedves világegyetem, te aztán rohadt nagy hamiskártyás vagy, tudod?


  40. fejezet


  Mack


  Biztosra veszem, hogy a George’s amúgy tök jó étterem, de rohadjak meg, ha bármire is oda tudok figyelni magam körül. Igazából még azt is alig fogom fel, hogy miről beszél Thatch, Kline, Wes meg Cap, miközben a felszolgáló mindenki elé odateszi a megrendelt ételt.


  A pokolba is! Még csak arra sem emlékszem, mikor rendeltem ezt az amerikai palacsintát és kolbászt, ami most itt van előttem, de ennek alighanem az az oka, hogy csakis arra tudok gondolni, mennyire elfajultak a dolgok ma reggel Katyvel.


  Zaklatottnak és rémültnek látszott, én meg csak olajat öntöttem a tűzre.


  Ideje összeszedned magad, haver – figyelmeztet az agyam. – Éppen a befektetőiddel van megbeszélésed, a kurva életbe!


  – Na, fiúk, elmondjuk neki a jó hírt? – kérdezi Thatch rántottával teli szájjal. – Vagy várjuk meg a kaja végét?


  – Nem! – ellenkezik Cap, és még rám is kacsint. – Semmi szükség feszültségre és drámára. Azt hiszem, most kéne elmondani neki.


  – Jól van, Mackie – mondja Thatch, és a zsebéből előhúzott csekket odatolja elém. – Hivatalosan is van négy beruházója a zenei alapítványodnak.


  Kline, Wes és Cap is követi a példáját. Odatolják elém a saját csekkjüket. Ha jól látom, ezek négyen összedobtak több mint egymillió dollárt a Mozdul a Zene Alapítványnak.


  Most kurva boldognak kellene lennem. Fel kellene ugornom, hogy a diadalüvöltésemtől megrázkódjon az étterem teteje. Csakhogy úgy érzem, már az is emberfeletti erőfeszítést igényel, hogy rájuk mosolyogjak, és ezt mondjam:


  – Köszönöm srácok, ez nagyon sokat jelent számomra.


  A jó kurva életbe, haver, húzd ki a fejed a seggedből, és ne gondolj tovább Katyre!


  – Örülünk, hogy a részesei lehetünk ennek, barátom – bizonygatja Kline.


  – Gratulálok, Mackie! – harsogja Thatch, és nagyot csap a kézfejemre. – Végre valóra válthatod a zenei álmaidat.


  – Hűha! – mondom, és nagyon krákogok, mert úgy érzem, mindjárt megfulladok. – Ez nagyon sokat jelent nekem, komolyan hálás vagyok a támogatásotokért.


  – Izé… ne értsd félre, amit mondok, kis makadámia, de nagyon nem tetszik, hogy így reagálod le ezt a fontos eseményt! – mordul fel Thatch, és a székében ülve felém fordul. – A cimborákkal éppen a kezedbe nyomtunk egymilliót, te meg olyan képet vágsz, mintha a macskám beleszart volna a cipődbe.


  – Neked van macskád? – csodálkozik Cap. Ezt hallva Kline a fejét rázza, és a szája elé teszi a mutatóujját.


  A picsába!


  – Tényleg. Komolyan. – Megpróbálok egy kis lelkesedést erőltetni a hangomba, de még mindig színtelenül beszélek. – Nagyon örülök, nagyon hálás vagyok, izé, én…


  Jóságos egek, mindjárt visszakérik a csekkjeiket, tesó.


  – Egy pillanat…! – Cap elhallgat, és érzem, hogy alaposan szemügyre vesz. – A kurva életbe, srácok. Úgy néz ki!


  – Hogy néz ki? – kérdezi Wes.


  – Hát úgy – ismétli meg Cap. – Ahogy annak idején mi is mind kinéztünk. Ez viszont csakis egyetlen dolgot jelenthet.


  – Cseszd meg! – harsogja Thatch. – Tényleg úgy néz ki! Hihetetlen, hogy nem vettem észre!


  – Sehogy nem nézek ki – ellenkezem, és letörten a fejem rázom. – Tényleg sehogy.


  – De igen, nagyon is! – förmed rám Thatch. – Pontosan úgy nézel ki, mint az a faszi, aki olyan nagyon szerelmes egy nőbe, hogy nem tudja megkülönböztetni egymástól a száját és a segge lyukát.


  – Ez egy nagyon szemléletes leírás volt – felelem, miközben igencsak megdöbbent a tény, hogy ezek itt igen közel járnak az igazsághoz.


  – Azt hiszem, arról a tanárnőről lehet szó, akivel tavaszi vakációra ment – veti fel Cap, mire én legszívesebben felkapnám az egyik sült kolbászt a tányéromról, hogy jól a hülye fejéhez vágjam.


  – Ó, persze. Csakhogy szerintem ennél többről van szó – teszi hozzá Kline. – Úgy vélem, valami történt, és Mack nem igazán tudja, hogy oldja meg a problémát.


  Ezt hallva valamennyien az arcomra merednek.


  – Igazad van, te nagyeszű seggfej – mondja Thatch, és ormótlan mancsával azonnal megveregeti a hátam. – Gyere, Mack, megbízható srácok vesznek körül, tesó. Bármit elmondhatsz nekünk, mi nem törünk pálcát fölötted.


  – Általában nem csípem Thatch baromságait, de most igaza van, Mack – teszi hozzá Wes. – Mondd el nekünk, mi a helyzet! Bármilyen bajt is okoztál, azt csak egy segítő csapatra támaszkodva lehet megoldani. Nekem elhiheted.


  Körülnézek, és azt látom, hogy még mindig engem figyelnek. Ráadásul nagyon úgy tűnik, hogy ezek itt négyen nem gúnyolódnak, és nem akarnak szívatni. Azt hiszem, őszintén szeretnének valamiféle jó tanácsot adni nekem.


  Ó, haver, neked most kurva nagy szükséged van egy kibaszott tanácsra!


  – Úgy tűnik, elképzelhető, hogy beleszerettem Katybe, és úgy érzem, valahogy sikerült mindent elbasznom. – A szavak még azelőtt kirobbannak belőlem, hogy befoghatnám a szám. Mintha ezek a mocskok hipnotizáltak volna.


  Arra számítok, hogy hőzöngeni kezdenek, és mindjárt ilyesmit zúdítanak a nyakamba:


  – Én megmondtam!


  – Ha hallgattál volna ránk…


  Semmi ilyesmi nem történik.


  – Tudom, hogy ezt most nem tudod elhinni, de nekem elhiheted haver, mindig ez történik.


  Kline és Wes együttérzőn bólogat. Komoly az arcuk.


  – Nem kell félned – bizonygatja Cap. – Számíthatsz ránk, tesó.


  – Haladjunk szépen sorban – mondja Thatch és rákönyököl az asztalra. – Először is tárd elénk az összes tényt. A jelenlegi helyzeted minden kis részletét, és hogy hogy jutottál idáig. Mindannyian kiképzett mélytengeri búvárok vagyunk, de még mi sem térhetünk vissza a tenger fenekéről a megfelelő felszerelés nélkül.


  Cap, Wes és Kline egyetértően bólogat.


  – Mi van? – A tenyerembe temetem a fejem. – Őszintén beismerem, srácok, olyan kibaszott zűrzavar van az agyamban, hogy igazából nem értem, mit kérdeztetek.


  – A helyzet súlyosabb, mint gondoltam – állapítja meg Kline, és előveszi a mobilját, hogy üzenetet küldjön a feleségének. – Írok Georgiának, hogy tovább maradok a tervezettnél.


  Mielőtt bármit is mondhatnék, a másik három is követi a példáját.


  Így vett új fordulatot a beruházói megbeszélés. Katy Daytonról beszélek nekik. Mindent elmesélek. Azt, hogy kezdetben utált, a destini utazásról is beszámolok, arról, hogy bekerült a kórházba, hogyan szexeltünk először, és elmondom, a repülőjegyemről lemondva, autóval hoztam vissza New Yorkba.


  Azt is, hogy Floridából hazaérve belevágtunk egy kis kalandba, ám az hamarosan már minden éjszaka együttléttel járt, mert ott lógtunk és aludtunk valamelyikünknél. Nem titkolom el, hogy Katy a leggyönyörűbb, legérdekesebb, legcsodálatosabb nő, akivel valaha találkoztam. Szóba jött, ahogy Gracie-re vigyáztunk, meg a pályaorientációs nap katasztrófája is. Az, hogy ma reggel elrohantam a házukba kideríteni, hogy jól van-e, mire ő furcsán viselkedett, és valahogy minden kibaszottul elromlott.


  A legfontosabb azonban mégiscsak az, hogy bevallom, fülig szerelmes vagyok ebbe a nőbe, és nem létezik e világon semmi olyan, amire jobban vágynék annál, mint hogy az életem hátralévő részét vele tölthessem.


  Amikor befejezem, azt látom, hogy ezek mind a négyen ostoba vigyorral bámulnak rám.


  – Mi van? – kérdezem. Először Thatch válaszol:


  – Sosem lehet ráunni egy szerelmes történetre.


  Erre nem tudok mit mondani. Most Cap veszi át a szót:


  – A férfi főszereplők mindig meglehetősen lassú felfogásúak. Nagyon úgy tűnik, barátom, hogy te már igen régóta szerelmes vagy belé.


  – Tudnod kell, nem lehet halogatni a megoldást – figyelmeztet Kline. – Ez az a pillanat, amikor szembe kell nézned a nehézségekkel.


  Ránézek, aztán a kezemre pillantok. Katyre gondolok, meg mindarra, amin együtt keresztülmentünk, és rádöbbenek, hogy még senkivel kapcsolatban nem éreztem így. Hajlandó lennék tűzbe menni azért, hogy az enyém legyen.


  – Szeretem Katyt – mondom ki újra hangosan. – Őrülten szerelmes vagyok belé, és mindenre készen állok azért, hogy az enyém legyen.


  – Talált, süllyedt! – kiáltja Thatch. – Egy tervre van szükséged, haver! Egy hatalmas, romantikus gesztusra.


  – Mire gondolsz?


  – Arra, hogy be kell bizonyítanod Katynek, nem vagy olyan ösztönös, meggondolatlan, a tartós kapcsolattól irtózó kurafi, mint amilyennek korábban tartott – magyarázza Thatch. – Mutasd meg nekik, hogy ha róla van szó, akkor teljes mellszélességgel kiállsz mellette. Olyan férfi vagy, aki magához akarja kötni, mert szereti.


  – A pokolba is, tedd ezt! – kiáltja Cap. – Máskülönben Ms. Katy továbbra is azt gondolja majd, hogy te csupán egy jelentéktelen, futó kalandot akartál vele. Nem kerül semmibe a magyarázat. Meg kell mutatnod neki, hogy számodra ő az igazi. Az egyetlen. Katy a te párod, és nem csupán szerelmes vagy belé, de vele képzeled el a jövődet is.


  Ez pontosan így is van. Fontos, hogy Katy legyen az egyetlenem. A játszadozás lezárása. A mindenem.


  – Nem akarok úgy felkelni, hogy nem fekszik ott mellettem. Nem szeretnék úgy elaludni, hogy ne adhatnék egy jóéjt-csókot neki. Nem akarok olyan jövőt, amiben ő nincs benne.


  Amikor körülnézek, azt látom, ezek négyen úgy bámulnak rám, mintha az előbb azt közöltem volna velük, a következő öt perc alatt simán megkeresek egybillió dollárt.


  – Helyes úton haladsz – állapítja meg Kline. – Az arcodra van írva.


  – Kipaszottul igazad van, K ügynök – bólogat Thatch. – Most viszont rád vár a hatalmas feladat. Ki kell találnod, hogyan mutathatod ki neki az érzelmeidet.


  Abban a pillanatban, mintha felhőszakadás zúdult volna rám, az agyamban hirtelen minden összeáll.


  Csakis egyvalaki létezik, aki segíthet valóra váltani a tervem.


  Azonnal előhúzom a zsebemből a mobilom és beleírok egy üzenetet.


  Én: A segítségedre van szükségem egy NAGYON fontos ügyben. Igazából ennél fontosabb nincs is az életemben.


  Azonnal választ kapok. A tervem így hivatalosan is a megvalósítás útjára lép.


  41. fejezet


  Április 24., vasárnap


  Katy


  A New York-i Staten Island felé tartó kompon sokkal nagyobb a tömeg, mint amire vasárnap délután számítottam volna. Egyre jobban eluralkodik rajtam a klausztrofóbia, és csak olajat önt a tűzre, hogy egész reggel forró hullámok száguldoztak bennem.


  Ma viszont el kell játszanom a kötelességtudó lánygyermek és unoka szerepét, így panasz nélkül követem a szüleimet és a nagyit le a lépcsőn, aki pontosan arra a helyre vezet minket az alsó fedélzetre, ahol annak idején először találkozott a nagypapámmal.


  Dacára annak, hogy mennyire pocsékul érzem magam a jelenlegi – egyelőre eltitkolt – terhességem miatt, még csak elképzelni sem tudom, hogy a nagyi milyen szörnyen érezheti magát.


  Annyira aprónak és törékenynek látszik az urnával a kezében. Szinte már elviselhetetlenek az érzelmek. A szemem könnybe lábad, pedig még el sem kezdtük a búcsúztatást.


  Tessék lélegezni! – utasítom magam, mert attól tartok, hogy a hormonjaim hatására csúnyán kikészülök, és ebből a családom rájön, hogy babát várok. – A nagypapád tengeri temetése nem igazán alkalmas ennek a hírnek a bejelentésére.


  Nyilvánvaló, hogy valamikor el kell mondanom a többieknek – ha majd nem kell attól tartanom, hogy tönkreteszem ezzel a nagymamám drámai pillanatát –, de még így is helytelennek tűnik, hogy előtte nem beszéltem Mackkel.


  Felkavarodik a gyomrom. Elég arra gondolnom, hogy miként reagálhat a hírre, és az ezzel járó félelem egyből megkeseríti a számban a családom társaságában a Sarahbeth’s étteremben evett reggeli ízét. Ráadásul úgy érzem, mindjárt újra látom a gyomrom tartalmát.


  Nyelek egy nagyot a szűnni nem akaró rosszullét miatt, és megkerülök egy csapat turistát. Kamerával a kézben lelkesen fényképezkednek.


  – Ez az a hely! – kiáltja nagyi, és az kimegy a külső fedélzetre. Megáll középen a pad előtt.


  A komp megszólaló kürtje jelzi, hogy rögtön indulunk. Apu, anyu és én is odaállunk a nagyi mellé.


  Az apám ekkor ahelyett, hogy a heves érzelmeivel küszködő anyjára összpontosítana, úgy dönt, pont most kell elővennie a mobilját a zsebéből. Gyors mozdulatokkal beleír valamit, mire az anyám könyökkel jól oldalba böki.


  – Kai – suttogja. – Tedd el a telefont!


  – Egy perc, édesem – feleli apu, de közben a tekintetét nem veszi le a kijelzőről. A hajó motorja feldübörög, kisiklunk a kikötőből, a nagymamám meg törékeny kezében tartva a nagypapám urnáját, odalép a fedélzeti korláthoz. Anyu és én a nyomába szegődünk, de amikor hátranézek, azt látom, hogy az apám továbbra is a hülye mobilját piszkálja.


  Basszus, most komolyan?


  – Apu! – csatlakozom anyám halk dühkitöréséhez. – Gyere ide!


  – Csak egy pillanat, Katybogár.


  Nagyit túlságosan leköti a szerelme emléke, de anyu szeme annyira kiguvad, hogy attól félek, mindjárt kiesik a helyéről.


  – Kai!


  – Mindjárt kész vagyok – feleli az apám. Komolyan azt hiszem, megtörténhet, hogy anyu a mobiljával együtt még azelőtt belöki a vízbe, hogy a nagyinak esélye lenne kiönteni az urna tartalmát.


  Csakhogy a következő pillanatban apu mosolyogva zsebre vágja a telefonját, és a válla fölött hátranézve a komp belsejébe nyíló ajtót figyeli.


  Mégis mi a fenét csinál?


  – Harry, egész életemben téged szerettelek – szólal meg nagyi a víz felé fordulva. Nem tudom eldönteni, hogy érzelmekkel teli szavaira figyeljek-e, vagy inkább próbáljam meg felfogni, hogy az apám miért viselkedett ilyen ostoba módon. – Hatvan éven át te voltál a mindenem. Hatvan évig őrülten szerelmes voltam a nevetésedbe, a mosolyodba…


  – Ott van! – üvölti apu. Nagyi elhallgat, mert ez a közbeszólás gyakorlatilag páros lábbal tapossa szeretett férje emlékének a felelevenítését.


  Arra számítok, hogy ráüvölt a fiára vagy minimum jól szájba veri, ám ahelyett, hogy lendületet venne a kezével, ugyanúgy elnéz mellettem, mint apu.


  Megfordulok, mire a dühöm és a felháborodottságom meghátrálva azonnal helyet ad az értetlenségnek. A világegyetem egyetlen olyan pasija közeledik felénk, aki mindig akkor bukkan fel, amikor a legkevésbé számítanék rá – a babám apukája, Mack Houston!


  Fájdalmasan szép, ahogy farmert, fehér pólót és a piros Chuck Taylor cipőjét viselve kisiet a fedélzetre. A szél meglobogtatja gyönyörű haját, mire én félig-meddig azt hiszem, valójában csupán az agyam varázsolta elém ezt a látomást, mivel az elmúlt negyvennyolc órában túl sok stresszt és heves érzelmet kellett elviselnem.


  – Ez meg kicsoda? – kérdezi nagyi a hátam mögött. Érthetetlenül hangos.


  – Mack az, anyukám – feleli apu normális hangerővel. – Katy fiúja.


  A fiúm?


  A helytelen megnevezés miatt visszafordulok a családom felé. Nagyi fülig érő szájjal mosolyogva, lelkesen köszönti Macket.


  – Ó, szia, édeském! Nagyon örülök, hogy sikerült.


  Annak örült, hogy sikerült? Talán számított rá, vagy mi a fene van? Mit jelentsen ez az egész?


  – Én is nagyon örülök, hogy itt lehetek – feleli Mack. Odalép az én drága nagyikámhoz, megöleli, és ad egy puszit az arcára.


  – A szegény férjem örült volna, ha megismerhetett volna – mondja a nagyi, és erősen magához öleli az urnát.


  – Ez bizony így van, anyukám – mondja apu. Két karral átöleli az anyám vállát. Én meg csak leesett állal ott állok mellettük, és némán arról töprengek, mi van, ha a testemben ámokfutásba kezdő terhességi hormonok valamilyen agykárosodást okoztak.


  Mert, ha nem az történt velem, mint az Aludj csak, én álmodom című filmben, és nem estem pár napra kómába, akkor Mack felbukkanása miatt, amikor a család a vízbe szórja egy elhamvasztott rokon földi maradványait, igazából nem nekem kellett volna meglepődnöm.


  – Harry, szerelmem… – nagyi visszafordul a víz felé. – Most, hogy itt van az egész család, itt az idő, édesem. Elköszönünk tőled.


  Mi az, hogy az egész család? Mi a fene történhetett, lemaradtam arról, hogy Mackről kiderült, esetleg a testvérem? Mióta tagja a Dayton családnak?


  Már a nyelvem hegyén van a kérdés, de amikor a nagymamám újra megszólal, Mack közelebb lép hozzám… és kénytelen vagyok beismerni, ez kellemes érzés.


  – Hatvan évem át te voltál a mindenem – ismétli a nagyi remegő hangon. A nagypapám iránt érzett szeretete annyira nyilvánvaló, hogy mind érezzük.


  Mack most már ott áll mellettem. Nem tudom visszafogni magam, így felpillantva rá, a szemébe nézek.


  – Te meg mit csinálsz itt? – suttogom, bár ebben a pillanatban csakis a nagymamámra kellene összpontosítanom.


  – Sehol máshol nem akartam lenni, édesem, mint melletted, ezen a nagyon fontos napon. – Rám mosolyog, egyik karjával átöleli a vállam, odahúz magához, és egy puszit nyom a fejem tetejére.


  Úgy tesz, mintha tegnap nem is veszekedtünk volna. Nem tudom mire vélni ezt az egészet. Ma minden pont olyan, mint a Nem férek a bőrödbe című filmben, csakhogy én még csak nem is hasonlítok Lindsay Lohanre vagy Jamie Lee Curtisre.


  Mack közelsége még így is megvigasztal, ez tagadhatatlan.


  Váratlanul könnybe lábad a szemem. Nem tudom megakadályozni, hogy elbőgjem magam, és amit nagyi ez után mond, az még inkább sírásra késztet.


  – Harry, szeretlek téged – mondja, és kinyitja az urnát. – Mindig is szeretni foglak. Nem köszönök el tőled örökre, édesem. Csak egy időre. Találkozni fogunk odaát.


  Ebben a pillanatban teljesen magam alatt vagyok, gyakorlatilag zokogok, miközben az apró nagymamám a víz felé fordítja az urna száját.


  – Hölgyem! – zendül fel egy harsány kiáltás a hátunk mögül. – Tegye le az urnát!


  Mind az öten – nagyi is – elfordulunk a víztől, és a futva közeledő biztonsági őrre nézünk.


  – Hölgyem, itt még nem szabad! Legalább hárommérföldnyire el kell távolodnunk a parttól.


  Nagyinak esze ágában sincs engedelmeskedni.


  – Nem! – kiáltja, és az urnával visszafordul a víz felé. – Pontosan ezen a helyen találkoztam az én Harrymmel! Itt kell megtörténnie!


  – Ne! Ne tegye! Rakja le az urnát! – harsogja a biztonsági őr, de a nagyi máris a szélbe szórja nagypapám hamvait. Ragyogó porzuhatag ömlik a fedélzetről a lenti vizek felé.


  – Ez törvénybe ütközik! – harsogja az őr, és odalépve nagyihoz megpróbálja elvenni tőle az urnát.


  Dulakodás támad, apu megpróbál segíteni a nagyinak, miközben igyekszik megakadályozni, hogy a nagymamám garázdaság vétkébe essen, de végül a nagyi győz, az egész kibaszott urnát egyszerűen belevágja a vízbe.


  – Hölgyem, ezt nem lett volna szabad! – figyelmezteti az őr hatalmasat sóhajtva.


  – Nem érdekel! – kiáltja a nagyi diadalittasan, és odanyújtja a két kezét, hogy verjék bilincsbe. – Tartóztasson le! Kerüljek rács mögé! Azért tettem, mert szeretem az én Harrymet, és semmit sem bánok!


  – Micsoda? – kiáltja anyu. – Le fogja tartóztatni?


  – Hozzá ne nyúljon az anyámhoz! – lép közbe apu is.


  Én közben még mindig zokogok, és a jelenlegi érzelmi állapotomban kezd elviselhetetlennek tűnni az édes kis nagymamám iránt érzett aggodalom.


  A feszültség gumiszalagja csattanva szakad szét a belsőmben.


  – Nem tartóztathatja le! – harsogom teli torokból. – Terhes vagyok! Bűncselekmény lenne egy várandós nőt elszakítani a nagymamájától!


  A biztonsági őr igencsak összezavartnak látszik. Közben azonban mintegy varázsütésre négy arc fordul felém, mire én rádöbbenek arra, hogy milyen szavak hagyták el a szám.


  Ó, a picsába, mit tettem!


  42. fejezet


  Mack


  Alig tudok hinni a fülemnek, de amikor lenézek a mellettem álló nőre, és látom, hogy az arcán hatalmas könnycseppek futnak végig, az erőmből csupán egyetlen szóra telik:


  – Katy?


  – Terhes vagy? – kiáltja Melissa.


  – Katybogár? – Úgy tűnik, mintha Kai lenyelte volna a nyelvét.


  A nagyi viszont… bár továbbra is tartja a kezét, hogy megbilincselhessék, az arcára a legtisztább boldogság ül ki.


  – Ó, micsoda gyönyörű nap! Dédimama leszek! – lelkendezik, nem úgy, mintha egy perccel korábban még nem egy urna miatt hadakozott volna a biztonsági őrrel.


  – Én, én… – Katy sír és megremeg szája. – Én… igen, terhes vagyok.


  Ahogy felnéz rám, a szívem majdnem megszakad, látva kék szemében a bizonytalanságot.


  – Mack, terhes vagyok.


  – Terhes vagy? – kérdezem elég bután.


  Bólint, és még mindig könnyek csorognak le az arcán.


  – Terhes. A te gyerekeddel. A mi gyerekünkkel.


  A jó kurva életbe! Katy terhes? Az én gyerekemmel?


  Katy gyereket vár tőlem!


  A régi Mack most kibaszottul kiakadna, csakhogy mostanra már igencsak megváltoztam. Örökre más lettem, miután beleszerettem Katybe. Kizárt, hogy a hírt meghallva boldogságon kívül bármi mást is érezzek.


  Persze kurvára nem számítottam arra, hogy ezt halljam Katy szájából, viszont így minden érthetővé válik. Ezért rohant ki pénteken a nagyteremből, és ezért volt olyan furcsa tegnap.


  Gyereket vár. Tőlem!


  Olyan mintha valaki nagy adag adrenalint injekciózott volna a vérembe. Szinte nem is tudom, mit kezdjek magammal. Rohanni szeretnék. A háztetőre kiállva világgá kürtölni a nagy hírt. Úgy megcsókolni Katyt, ahogy korábban még sosem. Ebben a pillanatban milliónyi dolgot szeretnék tenni, ám a következő szavaival visszaránt a valóságba.


  – Sajnálom – mondja, mintha bocsánatot kellene kérnie a valaha is hallott legcsodálatosabb hír miatt. – Tudom, tegnap eléggé elfajultak a dolgok, meg azt is, hogy szemét módon viselkedtem veled, és megértem, ha időre van szükséged átgondolni ezt az egész…


  – Mi van?


  – Tudom, hogy ez csak egy futó kalandnak indult kettőnk között, és te egyáltalán nem ilyesmire gondoltál, de én…


  – Katy – mondom ki a nevét, hogy befejezze végre a sületlenségeket. Amikor folytatom, egy óvatos mozdulattal a két tenyerem közé fogom az arcát. – Szeretlek.


  Utána meg is ismétlem, nehogy félreértse azt, amit mondtam.


  – Szeretlek.


  – Te… szeretsz engem? – kérdezi olyan halkan, hogy egyből megértem, még nagyon sok dolgot kell hallania tőlem.


  – Katy, olyan nagyon beléd szerettem, hogy innen már nincs visszaút. Azért jöttem ma ide, mert sehol máshol nem szeretnék lenni, csak melletted.


  – Szóval szeretsz?


  – Igen, Katy, szeretlek. Kimondhatatlanul. Mindennél jobban.


  A könnyek továbbra is folynak a szeméből.


  – Szeretsz?


  – Igen, szeret téged, Katybogár! – kiabálja Kai a hátunk mögül.


  – De… nem akadtál ki? – kérdezi Katy, mire a fejem rázom.


  – Legyek őszinte? Éppenséggel az ellenkezője történt. Iszonyúan boldog vagyok, drágám. – Elmosolyodom, sokatmondón a hasára teszem a kezem. – Te kellesz nekem meg ez a baba, és közös jövőre vágyom. Csak te számítasz, Katy cica. Csakis te, édesem. Ez minden, amit akarok, amire szükségem van.


  Elképesztően sokáig fürkészi a szemem, de aztán úgy érzem, mintha a kedvemért eltűntek volna a felhők a nap elől, kimondja azt a szót, amiről eddig fel sem fogtam, milyen nagyon szerettem volna hallani a szájából:


  – Szeretlek.


  – Tényleg?


  – Tényleg. – Bólint, és még több könny folyik le az arcán. – Szeretlek téged, Mack. Nagyon.


  Egy szívdobbanásnyi idő múlva már a karomban van, és az ajkam az ajkára tapad. Mindent beleadok ebbe a csókba, amim csak van. Az egész lényemet. Ott van ebben a csókban mindaz, amiről tudom, hogy a kettőnkre vár.


  – Ez igen! – Alig hallom meg a hátunk mögött Kai lelkendezését.


  – Tudom, hogy az én Harrym most nincs itt velünk, de egész biztosan minket néz az égből, és az arcán ott ragyog az a hatalmas, elbűvölő mosolya – kiáltja a nagyi. – Kai, azt hiszem, pénzt kellene szerezned az óvadékomra, édesem.


  – Hölgyem, senki nem fogja letartóztni – bizonygatja egy most már ismerős hang nevetve. – Nyugodtan leengedheti a kezét.


  Ez az a hang, amire Katy és én befejezzük a csókolózást, hogy kiderítsük, mi a nagy helyzet.


  – Akkor nem kerülök rács mögé? – kérdezi a nagyi. A biztonsági őr vigyorog.


  – Nem – válaszolja. – De azt tessék megjegyezni, hogy a parttól legkevesebb hárommérföldnyi távolságra szabad a hamvakat beleszórni a vízbe, rendben?


  – Persze – válaszolja a nagyi, és vállat von. A legcsekélyebb mértékben sem bánta meg, amit tett. Utána viszont egyből odafordul a kettőnk felé. – Na, most akkor szemtanúja lehetek lánykérésnek a kompon?


  Katy elneveti magát.


  – Mi lenne, ha inkább csak lépésről lépésre haladnánk, nagyi?


  – Édesem, nem árt, ha tudod, többnyire előbb jön az esküvő és csak utána a gyerek.


  – Na, igen – biccent Katy, és mosolyogva felnéz rám. – Úgy tűnik, Mack meg én soha semmit nem csinálunk a megszokott módon.


  – Figyelj, Katy, ez általában igaz, ma azonban nem. – Hátrébb lépek, és utána fél térdre ereszkedem. Előhúzom a gyűrű dobozát a zsebemből, és felnyitom a tetejét. Ragyog a mosolyom.


  – Katy Dayton, hozzám jössz feleségül?


  Kuncogást hallok, az utasok felfigyeltek ránk. A bennem élő romantikus elégedetten bólogat, mert pontosan azt tettem, amit a milliárdosok javasoltak.


  Simán képes vagyok egy ilyen lenyűgöző gesztusra.


  – Te most viccelsz? – kérdezi Katy váratlanul. Egyszerre bőg és nevet a döbbenettől. – A nagyikám éppen most vágta be a nagypapámat a vízbe, én meg kevesebb, mint huszonnégy órával ezelőtt tudtam meg, hogy terhes vagyok. Nem gondolod, hogy hagynod kéne egy kis időt arra, hogy összeszedjem magam, mielőtt megkérnéd a kezem, basszus?


  Felállok, a nézősereg zavarba jön, és senki nem tudja, hogy most mégis minek kéne történnie.


  Kivéve engem, én tudom. Jól ismerem a csajom. Azzal is tisztában vagyok, hogy a csúnyán elszúrt látványos gesztusok dacára is szeret engem.


  Kuncogva odahúzom magamhoz, és felemelem, hogy a két lábával átölelhesse a derekam.


  – Nem árt, ha tudod – mondom, és az orrom az övéhez dörgölöm –, egy napon, nemsokára, ismét megkérem a kezed, akkor pedig igent fogsz mondani.


  – Mi van, ha úgy döntök, megint nemet mondok?


  – Akkor újra és újra megkérem a kezed, míg megfelelő választ nem adsz. Big Mack már korábban is fel tudta számolni az ellenállásod, Katy cica. Nem kételkedem benne, hogy erre újra képes leszek.


  Nincs szükség szavakra, mindent elmond a kuncogása és a mosolya.


  – Szeretlek – suttogom, és az ajkammal ismét végigsimítom az övét.


  – Én is téged – suttogja vissza, mielőtt egy apró csókot nyomna a számra.


  Basszus, kezdődhet a boldogan élünk, amíg meg nem halunk.


  Epilógus


  Harminckét héttel később…


  Katy


  A hatodik órán a harmadikosok sokkal hangosabbak, mint szeretném, ez azonban cseppet sem meglepő pénteken. Nem csupán izgatottak az óra előtti szünet miatt, de alig várják, hogy elkezdődjön a hétvége.


  – Mindenki nyugodjon meg! – szólok rájuk, és odaállok az osztályterem elejében lévő hatalmas fehér tábla elé. – Tudom, pénteken nehéz a szünet után összpontosítani, de azt is tudom, hogy ti mind olyan nagyszerű gyerekek vagytok, akik tudnak képesek rám figyelni, így kezdhetjük is az osztás gyakorlását.


  Néhányan ugyan ingerülten nyöszörögnek, de a diákjaim többsége figyel rám.


  Amikor azonban a lemosható filccel éppen írnék a táblára, a baba odabent úgy dönt, ez a legmegfelelőbb időpont a belső szerveim átrendezésére, mire a gyomrom ingerülten összehúzódik.


  Jaj! Ez fájt.


  – Jól van, Ms. Dayton? – kérdezi Caroline Matthews, mire egy mosolyt erőltetek az arcomra.


  – Persze, jól vagyok!


  – A baba az? – tudakolja Seth Brown. – Amikor Brooke nénikém volt terhes, az ő babája igazi kis vademberként viselkedett! Egyfolytában mocorgott. Brooke néha még káromkodott is miatta.


  Nagyon is értem, hogy mi vette rá erre.


  – A baba tényleg mocorog egy kicsit, Seth, de ez rendben van – válaszolom. Ekkor úgy tűnik, a bébi meghallotta a szavaimat, és kihívásnak vette őket. Rugdalózni és forogni kezd. A gyomrom olyan kegyetlenül összehúzódik, hogy alig kapok levegőt.


  A kurva életbe!


  Ma kezdődött a harmincnyolcadik hetem, tudom, hogy még legalább két hét van hátra a kicsi hivatalos érkezési időpontjáig, éppen ezért próbálok ellenállni a fájdalomnak. Ez persze nem jelenti azt, hogy egy-egy nap ne lenne nehezebb a többinél.


  Bizonyára most is csak pihennem kell kicsit meg inni némi vizet.


  – Tudjátok mit? – kérdezem, és kissé összeszorítom a fogam. – Gyerekek, vegyétek elő azt a feladatlapot, amit már tegnap elkezdtünk, és önállóan fejezzétek be az utolsó három példát! Próbáljátok meg egyedül, úgy, ahogy szerintetek kell kiszámolni az eredményt. Utána, nagyjából tizenöt perc múlva együtt is átnézzük.


  Általában nem szoktam így kibújni a tanári munka alól, de basszus, ma nagyon nem kellemes a terhesség!


  Szerencsére a diákok követik az utasításomat, én meg odamegyek az asztalomhoz, leülök és iszom egy kevés vizet az elmúlt hónapok során legjobb barátommá váló hatalmas kulacsomból.


  Nem igazán értem, mitől ilyen a terhesség, de úgy tűnik, nem tudok elég ételt vagy vizet a testembe vinni.


  Vagy azt érzem, hogy éhezem, vagy annyira szomjas vagyok, mintha három napig a Szaharában vándoroltam volna.


  Előveszem a mobilom a legfelső fiókból, és az időzítőt beállítom tizenöt percre. Eközben felfigyelek arra, hogy üzenetet kaptam attól a bizonyos valakitől, aki mindig képes mosolyt varázsolni az arcomra, még akkor is, ha amúgy csak a fejem fáj miatta.


  Mack: Hogy érzi magát ma délután az én édes, csodaszép, gyönyörű menyasszonyom, aki igent mondott, amikor megkértem a kezét?


  Miután Mack nem kevesebb, mint tíz alkalommal próbálkozott a lánykéréssel, három hónappal ezelőtt végre igent mondtam neki. Azóta egyfolytában ezt emlegeti.


  Én: Azt érzem, hogy nagyon, de nagyon terhes vagyok.


  Azonnal válaszol, amivel meglep, de aztán eszembe jut, hogy most van a lyukasórája, és alighanem az osztályában ülve éppen óravázlatokat készít, vagy valami ilyesmivel foglalkozik.


  Mack: Akarod, hogy odamenjek és felváltsalak? Szerintem tudni fogok matekot is tanítani, vagy úgy csinálok, mintha azt tenném, LOL.


  Felhorkanok.


  Én: Nagyra értékelem az ajánlatodat, édesem, de a helyzet ura vagyok. Ugyanakkor nem mondanék nemet egy jó kis talpmasszázsra, ha ma este hazaértünk…


  Mack: Kívánságod parancs.


  Nagyjából két hónappal azután, hogy a Staten Island-i kompon bombaként robbantottam fel a terhesség hírét, találtunk egy lakást, és összeköltöztünk. Őszintén megmondom, azóta folyamatos boldogság az életem.


  Persze Mack néha megpróbál szándékosan az idegeimre menni, csakhogy ez a pasi annyira figyelmes, olyan átkozottul gondoskodó, hogy nem is tudnám, mihez kezdenék nélküle. Számíthatok rá. Mindenben támogat.


  Én: Szeretlek.


  Mack: Én még annál is jobban téged.


  Na, szép! Elbizonytalanodom, de végül mégsem sétálok bele a csapdájába. Egyfolytában megpróbál azzal csőbe húzni, hogy végtelen üzenetváltással bizonygassuk, ki szereti jobban a másikat.


  Miután visszarakom a mobilom a fiókomba, feltápászkodom, és elindulok vissza a táblához azzal a feltett szándékkal, hogy a feladatlap első példáját felírva egyszerűbbé tegyem a közös ellenőrzést.


  Még csak félúton járok, amikor úgy érzem, valami kipukkan, és a következő pillanatban meleg folyadék ömlik végig a lábamon.


  Ó, ne!


  A cipőmre pillantok, és észreveszem, hogy áttetsző folyadék tócsájában állok.


  A fészkes fenébe! Azt hiszem, elfolyt a magzatvizem.


  – Ms. Dayton? – Seth Brown hangjára figyelek fel. – Nem akarok szemtelen lenni, de azt hiszem, be tetszett pisilni.


  Már nyitnám a számat, hogy valami olyan magyarázatot adjak, amitől nem akad ki a teljes osztály, csakhogy ekkor a gyomrom kőkeménnyé változik, és egy őrülten erőteljes görcs vágtat végig az egész testemen.


  Jóságos egek, csak nem a szórványos méhösszehúzódások…?


  – Azt a nemjóját! – nyöszörgök, és fél kézzel meg kell támaszkodnom a táblában, hogy megőrizzem az egyensúlyom, miközben zihálva átvészelem a görcsöket.


  – Ms. Dayton? – hallom újra Brown hangját. – Jól van?


  – Mmmhmmm.


  – Szerintem nem tetszik jól lenni – folytatja a fiú. – Pont úgy tetszik kinézni, mint Brooke nénikém, mielőtt bevitték volna a kórházba, hogy megszülje a babáját.


  – Ó, édes istenem! – kiáltja egy másik diák. – Most tetszik gyereket szülni, Ms. Dayton?


  – Itt és most fog megszületni a kisbaba?


  – De valakinek oda kell menni, hogy elkapja a bébit!


  – Én tök jól el tudom kapni még a kosárlabdát is!


  – Van valakinél kesztyű?


  Az osztályban teljes a zűrzavar, de az én erőmből csak arra telik, hogy odavánszorogjak az asztalomhoz, és ismét elővegyem a mobilom.


  Én: Segíts!


  Ezt üzenem az egyetlen valakinek, akire most szükségem van.


  Esküszöm, nem egészen tíz másodperccel később Mack úgy ront be az osztályom ajtaján, mint Cosmo Kramer a Seinfeldből.


  – Katy?


  – Elfolyt a magzatvizem – nyögöm ki nagy nehezen, miközben a következő összehúzódás is rázúdul a testemre.


  Mack odaáll mellém, egyik karjával átöleli a csípőm.


  – Be kell mennünk a kórházba, édesem – suttogja halkan a fülembe. – Úgy tűnik, ma megszületik a gyerekünk.


  Csak arra vagyok képes, hogy összeszorított foggal rábólintsak.


  Azt a teremburáját. Mindjárt megszületik a baba!


  Mack


  – Menni fog ez édesem! – bizonygatom, miközben az összehúzódással egy időben Katy nyom egyet. – Menni fog!


  Erősen megmarkolja hátul a combom, az arca megfeszül, ahogy minden erejét beleadva nyom. A kedvesem már tizenhat órája vajúdik, és két órával ezelőtt kezdődött a kitolási szakasz. Tudom, hogy fáradt, de az is nyilvánvaló, már nincs sok hátra. Ebben a pillanatban meg látom is a baba fejét.


  – Mindjárt meglesz, Katy! – mondja bátorítóan dr. Wethers. – Itt a kicsi feje. Azt hiszem, a következő összehúzódással ki fog jönni.


  Katy felnéz rám, és az összehúzódások közötti rövid szünetben lelassul a zihálása.


  – Jól vagy? – kérdezem, ő meg bólint.


  – Készülj fel arra, hogy találkozol a babánkkal.


  – Olyan büszke vagyok rád – mondom, és egy puszit nyomok a homlokára. – Nem ismerek nálad erősebb nőt.


  Ahogy mosolyogva felnéz rám, azt hiszem, még sosem láttam ennyire szépnek, mint ebben a pillanatban. Persze izzadt, kócos a haja, de éppen megszüli a gyerekünket. Katy ebben a percben világra hozza a kicsinket. Semmi nem lehet ennél szebb.


  – Jól van, Katy. Itt az idő – jelenti be dr. Wethers. – Nyomjon egy nagyot ezzel az összehúzódással, és azt hiszem, ki is jön a baba.


  Katy vesz egy hatalmas lélegzetet, megragadja a két combját, és minden erejét beleadva nyom.


  – Ez az! – bíztatja dr. Wethers mosolyogva. – Folytassa! Így tovább!


  Nézem, ahogy a gyerekünk előjön Katy testéből. Aztán meghallom egész életem leggyönyörűbb hangját – a kicsink első sírását.


  – Megvan! – lelkendezik dr. Wethers. A szobában lévő két nővér is csatlakozik hozzá.


  – Ügyes volt, Katy!


  – Ez igen, Katy!


  – Kislány! – jelenti be a doktornő, ahogy felemeli az újszülöttünket. – Gratulálok, anyuka és apuka, lányuk született.


  Lányunk született? A kurva életbe, megszületett a lányom!


  – Készen áll a köldökzsinór elvágására, apuka? – kérdezi az orvos, miközben mosolyogva felnéz rám.


  Fogalmam sincs, mit mondhatnék, mert csak ott állok, és Katyt meg a lányomat bámulom. Az erőmből csak egy bólintásra telik.


  Az egyik ápolónő odaadja a sebészeti ollót, miközben a másik kesztyűbe bújtatott kézzel tartja a köldökzsinórt.


  – Itt vágja el, apuka. A két ujjam között.


  Úgy érzem, mintha kiemelkednék a testemből, miközben elvágom a lányom köldökzsinórját. Egy pillanattal később dr. Wethers a gyerekünket Katy keblére fekteti. Nem tudom megakadályozni, hogy könnyek folyjanak végig az arcomon.


  – Olyan gyönyörű – suttogja Katy, miközben a parányi, bájos arcot bámulja.


  – Egyszerűen tökéletes – mondom, és odahajolva egy puszit adok Katy homlokára. – Mint te. Olyan nagyon szeretlek.


  – Én is téged.


  – Kiválasztották a gyerek nevét? – kérdezi az egyik ápolónő, mire Katy kedves mosollyal az arcán felnéz rám.


  Sokat vitatkoztunk a név miatt. Jóságos egek, igen komoly kihívást jelentett a választás! Az elmúlt hat hónap során komoly erőfeszítéseket tettünk azért, hogy megtaláljuk a megfelelőt. Most már van egy-egy listánk fiú- és lánynevekből, de igazából nem döntöttük el, hogy melyiket akarjuk.


  – Úgy néz ki, mint egy kicsi Hannah szerintem – mondja Katy, és valamilyen őrült okból kifolyólag tökéletesen egyetértek vele. Azt hiszem, hasonlóan minden máshoz, megint tökéletesre sikerült az időzítésünk.


  – Hannah – mondom ki hangosan. – Hannah Houston.


  – Igen? – kérdezi Katy, mire bólintok.


  – Igen, édesem. Tökéletes név a tökéletes kislányunknak. – Mind a kettejük homlokára puszit adok. – Hannah-bogyó, olyan nagyon szeretünk téged.


  – Jaj, ne! – mondja Katy, de a nevetésétől megolvad a szívem. – Máris megvan a beceneve.


  Rávigyorgok.


  – Tudod, Katy cica, ez így helyes.


  – Igen, Big Mack – feleli hatalmas mosollyal. – Így bizony.


  – Apuka, azt hiszem, figyelmeztetnem kell rá, hogy odakint egy egész falkányi türelmetlen családtag várakozik – szól oda nekem egy ápoló, amikor bejön a szobába. – Már többen is odajöttek hozzánk a pulthoz felvilágosításért.


  Katy elneveti magát.


  – Úgy vélem, ki kell menned hozzájuk, Mack. Különben az apukám zavargást robbant ki.


  Nem akarom itt hagyni a két csajt, de végül még egyszer megpuszilom Katy és Hannah homlokát.


  – Rögtön visszajövök.


  Kimegyek a szülőszobából, végigsietek a folyosón, be a váróba. Ahogy belépek a lengőajtón, egyből megpillantom a rokonainkat és a barátainkat.


  A szüleimet, a nővéremet, Tomot és Gracie-t.


  Itt van Kai, Melissa és a nagyi is. Valahogy sikerült rekordidő alatt ideérniük Savannah-ból.


  Ott áll Thatch és Kline meg Wes és Cap is. Ezek az alakok a legjobb barátaim lettek, amióta beindítottam a Mozdul a Zene Alapítványt.


  Itt van Anna és Kimmie, meg néhány közeli barátunk az iskolából – még Alma is.


  Úgy érzem, eljött mindenki, akit ismerünk és szeretünk. Nem hinném, hogy a szívem valaha is megtelhet nagyobb boldogsággal annál, mint amit most érzek.


  – Megszületett a kicsi? – kérdezi Gracie, ahogy megpillant. Valamennyien várakozó tekintettel merednek rám.


  – Igen, meg! – felelem. – Világra jött Hannah Houston, a lányunk!


  A falak megremegnek az éljenzéstől, a kiabálástól, a lelkesedéstől. Örömkönnyeket látok.


  Ebben a pillanatban megrendíthetetlen bizonyossággal tudom, hogy Katy miatt én vagyok a valaha is élt legboldogabb ember ezen a világon.


  Kezdetben ellenségek voltunk, aztán összemelegedtünk. A legjobb barátok lettünk. Bárhogy is volt, csak az a számít, ahova most eljutottunk! Katy és én együtt leszünk. Örökre.


  Vége


  Élvezted, hogy elmerülhetsz Mack és Katy világába? Akkor jó hírünk van számodra! A Véletlen vallomás című regényben nyomon követheted, hogyan lett szerelmes a világhírű írónő, Brooke Baker!


  Mi történik akkor, ha valaki nem a megfelelő kéziratot küldi el a szerkesztőjének – akibe egyébként fülig szerelmes? Brooke nem a leadásra váró új könyvét, hanem egy olyan romantikus és pikáns történetet küld el véletlenül a lenyűgözően vonzó Chase Dawsonnak, amit igazából… Chase-ről, a szerelméről írt.


  Aki pedig tudni szeretné, hogyan folytatódik Sammy és Noah története… A Cluelessly Yours már itt van a kanyarban!


  Miközben Sammy és Noah kalandjaira vársz, szeretnél MÉG TÖBB Max Monroe-könyvet olvasni?


  Aggodalomra semmi ok, mert a szerzőpáros rengeteg izgalmas könyve közül válogathatsz. Az angolul tudóknak érdemes körülnézni Max Monroe honlapján az interneten:


  www.authormaxmonroe.com


  MOST HALLOTTÁL ELŐSZÖR MAX MONROE KÖNYVEIRŐL, ÉS NEM TUDOD, HOGY MELYIKKEL KEZDD?


  Ha tudsz angolul, akkor nézz körül itt, ahol megmutatjuk, hogy a regényeket milyen sorrendben érdemes elolvasni!


  www.authormaxmonroe.com/max-monroe-suggestedreading-order


  Szeretnél még többet olvasni Max Monroe-tól?


  MI LESZ MAX MONROE KÖVETKEZŐ NAGY DOBÁSA?


  Ha nem akarsz lemaradni regényeink szereplőiről és a legújabb megjelenéseinkről, akkor ezen a honlapon tudsz feliratkozni az angol nyelvű hírlevelünkre:


  www.authormaxmonroe.com/newsletter


  Előfordulhat, hogy az életed során megbánsz ezt vagy azt, ám ígérhetjük neked, nem fog ezek közé tartozni az, hogy feliratkoztál a hírlevelünkre.


  Komolyan mondjuk, irtó vicces lesz! A regények szereplői a királyi család újszülöttjeiről beszélgetnek, meg a gyermekneveléssel járó nehézségekről, kínos pillanatokról és az idióta horoszkópok jóslatairól. Ráadásul mindez csak a kezdet! Ha esetleg máris kapod a hírlevelünket, mi lenne, ha küldenél nekünk egy üzenetet, amiben megírnád, hogy milyen nagyon szeretsz minket? Ennek nagyon örülnénk ám ;)


  Így léphetsz kapcsolatba velünk az interneten (angol nyelven):


  Facebook: www.facebook.com/authormaxmonroe


  Reader Group: www.facebook.com/groups/1561640154166388


  Twitter: www.twitter.com/authormaxmonroe


  Instagram: www.instagram.com/authormaxmonroe


  TikTok: www.tiktok.com/@authormaxmonroe


  Goodreads: https://goo.gl/8VUIz2


  Köszönetnyilvánítás


  Először is NAGYON KÖSZÖNJÜK, hogy elolvastad a könyvünket. Hálásak vagyunk mindenkinek, aki vett magának egy kötetet, elolvasott egy előzetes olvasói példányt, segített nekünk bétaolvasással, szerkesztette a szöveget, és bármilyen sok is volt a munkája, szakított időt arra, hogy odafigyeljen ránk, és ne hagyja, hogy tévútra terelődjünk. Köszönjük, hogy támogattatok minket, a könyveinkről beszélgettetek, de azt is, hogy egyszerűen hihetetlenül szeretitek és támogatjátok a szereplőinket. Hála nektek, ez a regény volt az eddigi LEGKEDVESEBB kalandunk.


  KÖSZÖNETET MONDUNK egymásnak. Max köszöni szépen Monroe-nak. Monroe hálás Maxnek. Mindig ezt tesszük, mivel imádunk együtt könyveket írni.


  KÖSZÖNET NEKED, Lisa, hogy te vagy a szerkesztők Királynője. (Kérünk, ne javítsd ki a királynő nagybetűjét, mert te rászolgáltál arra, hogy nagybetűvel írjuk, ha rólad van szó.) Nem élhetnénk nélküled. A végtelenségig szeretünk téged, sőt még azon is túl. Meg még annál is. Sikerült érthetően fogalmaznunk?


  (Ui.: Ezt a részt a szerkesztés után átírtuk, szóval, ha zagyvaság van benne, akkor azt nagyon sajnáljuk.)


  HÁLÁSAK VAGYUNK NEKED, Stacey, hogy miattad olyan gyönyörűek a könyveink belívei. Ezenfelül azért is, mert rohadt rugalmasan kezeled azt is, ha az utolsó pillanatban adunk le neked egy munkát. Nélküled nem maradhattunk volna életben!


  KÖSZÖNET NEKED, Peter, amiért olyan sokat robotolva elérted, hogy ilyen szuper legyen a borító, és valóra váltottad mindazt, amit akartunk, és amit meg kellett tenni.


  ÓRIÁSI KÖSZÖNET Melnek, amiért fejest ugorva a mély vízbe beállt a csapatunkba! Nagyon boldogok vagyunk, hogy itt vagy velünk!


  MÉLYSÉGES HÁLÁNK valamennyi bloggernek és influenszernek, aki elolvasta, közzétette és megosztotta a munkánkat, így támogatva minket. Nem marad észrevétlenül a lelkesedésetek, a segítségetek és a kemény munkátok. Szeretünk titekeeeeet!


  KÖSZÖNET mindazoknak, akik szeretnek minket! A családunknak. Ti vagytok a legcsodálatosabb támogatóink és lelkesítőink. Nélkületek nem tudtuk volna megírni ezt a regényt.


  HÁLÁVAL TARTOZUNK kéziratunk nagyszerű korai olvasóinak. Szeretünk és nagyra becsülünk titeket, srácok.


  HATALMAS KÖSZÖNET a Camp Love Yourself (a Szeresd Önmagad Tábor) hölgyeinek. Barátaink, szeretünk titeket! Nem telik el úgy egyetlen elcseszett nap sem, hogy ne varázsolnátok valahogy mosolyt vagy nevetést az arcunkra. Ti vagytok a legjobbak.


  Ahogy mindig is, szívünk teljes szeretetével gondolunk rátok.


  Szeretettel, Max & Monroe
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A kényv magikus eszkdz. Az ird a blivész, a toll pe-
dig a varazspalca. A j6 blivész magan tudja tartani
a figyelmet, és az olvas6 reméli, hogy még sokaig a
blivkérében maradhat.

A 2012-ben alapitott Alomgyar Kiad6 ezeket a blivé-
szeket keresi. Azokat, akik fantazidjukkal olyan he-

lyekre merészkednek, ahova masok nem képesek.
Az § torténeteiket hozzuk el az olvasoknak, Nektek.

Jelentkeznél? irj nekiink!
konyvetirok@alomgyar.hu

Latogass el hozzank:

alomgyar.hu
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